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Поездка на другой конец света не вызывала у Кэтрин Дженнауэй никакого энтузиазма. Летя над океаном, она снова и снова мысленно переживала последнюю встречу со своим отцом, известным исполнителем романтических баллад Энтони Дженнауэем, результатом которой стало ее поспешное бегство домой. Тогда она дала себе слово забыть обо всем, что связано с Австралией, где он проживал, и больше в эту страну никогда не возвращаться.

Причиной ее ссоры с отцом послужило решение Кэтрин отменить свадьбу с Биллом, сыном владельца соседнего ранчо, с которым она была помолвлена. Она застала жениха с другой женщиной и, рассказав об этом отцу, объявила, что не желает связывать свою судьбу с мужчиной, который ей изменяет. Энтони посмеялся и попросил ее не глупить, заметив, что секс и любовь в отношениях семейных пар — разные вещи, о чем она и сама вскоре узнает.

Кэтрин пыталась возражать, но отец вышел из себя и заставил ее замолчать. Потеряв самообладание, он заявил, что считает ее брак делом решенным, потому что давно договорился с отцом Билла соединить два ранчо, как только их дети поженятся. В заключение Энтони добавил, что, являясь его единственной дочерью и наследницей, Кэтрин обязана поступить так, как ей велено. В противном случае он вычеркнет ее из своей жизни и из завещания.

Тогда она впервые увидела отца таким, каким он был на самом деле, и поняла, что практически его не знает.

Воспоминания об этом эпизоде заставили Кэтрин поморщиться. Она до сих пор не понимала, как могла быть до такой степени наивной.

Еще меньше энтузиазма вызывала у нее предстоящая встреча.

Кэтрин стояла в нерешительности перед сложенным из камня особняком. Хотя погода стояла солнечная и температурный столбик показывал двадцать пять градусов в тени, Кэтрин пробирал мелкий озноб, вызванный нервным напряжением.

Приехав в Мельбурн поздно вечером, ночью она почти не спала и, встав с первыми лучами солнца, первым делом позвонила матери, чтобы сообщить, что с ней все в порядке. Последующие несколько часов Кэтрин провела в состоянии взвинченного ожидания. Она даже не могла есть, а только поглощала кофе чашку за чашкой. Ее мысли были всецело сосредоточены на предстоящем свидании, назначенном на полдень.

Она взглянула на изящные часики, украшавшие ее запястье. Стрелки неумолимо приближались к двенадцати. Пора идти на встречу с Ларри Гэлифаксом. Одно его имя повергало Кэтрин в трепет, но он был ее единственной надеждой, поскольку являлся исполнителем последней воли ее отца.

Если бы ей было дано выбирать, Кэтрин предпочла бы жить в бедности, только бы не вступать в права наследования. Но она несла ответственность за больную мать и не могла рисковать здоровьем и жизнью дорогого ей человека. Вспомнив о том, что деньги необходимы ей для операции матери, Кэтрин расправила плечи и вошла в облицованный мрамором холл.

Речь шла не о баснословной сумме, а всего о нескольких тысячах долларов, хотя Кэтрин полагала, что отец должен ее матери гораздо больше. История ее родителей была стара как мир. В семнадцать лет Пэгги встретила заезжего исполнителя романтических баллад из далекой Австралии и влюбилась в него по уши. Энтони Дженнауэй был намного старше, тем не менее у них завязался роман, закончившийся беременностью Пэгги и скоропалительной женитьбой. В положенный срок на свет появилась Кэтрин. Энтони увез жену и дочь в Австралию, но их совместное проживание продлилось чуть больше года, прежде чем произошел окончательный разрыв.

Позже, когда Кэтрин стала взрослой и пережила собственную любовную драму, мать поведала ей, что причиной ее развода с Энтони стал тот факт, что он не скрывал своих сексуальных связей на стороне и открыто говорил, что не собирается хранить верность жене, гастролируя с концертами по миру. Пэгги, разумеется, это пришлось не по душе, и она, бросив все, вернулась с ребенком в Штаты. За ее отъездом, больше напоминавшим бегство, незамедлительно последовал развод.

Кэтрин не винила мать. Ее собственный опыт общения с отцом оставил в ее душе неприятный осадок. Когда ей исполнилось четырнадцать, он предложил ей провести каникулы в Австралии. Кэтрин с радостью ухватилась за возможность посмотреть незнакомую страну и встретиться с отцом, которого фактически не знала. Она поселилась у него на ранчо, где без памяти влюбилась в сына владельца соседнего ранчо, восемнадцатилетнего Билла Торна. Отец ее выбор одобрил и всячески содействовал отношениям. Надо ли говорить, что Кэтрин и следующее лето провела в Австралии? В третий ее приезд они с Биллом обручились, а свадьбу собирались сыграть через год. Но мужем и женой они так и не стали — Кэтрин разорвала помолвку. С тех пор прошло шесть лет. За это время она ни разу не приезжала в Австралию и не звонила отцу. Она и теперь не рискнула бы появиться здесь, если бы не тяжелая болезнь матери.

Проходя по холлу, Кэтрин не удержалась и взглянула на свое отражение в одном из многочисленных зеркал. Недурно, отметила она про себя. На ней был легкий шелковый костюм бирюзового цвета с короткой юбкой и облегающим жакетом без рукавов, а на ногах — изящные босоножки на высоких каблуках. Длинные темные волосы Кэтрин сзади собрала в «конский» хвост и в целом выглядела соблазнительно и в то же время по-деловому.

За стойкой администратора сидела молодая женщина. Выяснив у Кэтрин цель визита, она сказала с вежливой улыбкой:

— Мистер Гэлифакс вас ждет. Поднимитесь на второй этаж. Там вас встретит его секретарь и сопроводит в офис.

— Благодарю вас.

Кэтрин направилась к лифту. Стоявшие в вестибюле мужчины проводили ее любопытными взглядами. «Куколка», — донесся до нее их тихий шепот.

Кэтрин не переставала удивляться, почему мужчины находят ее привлекательной. Сама она ничего особенного в своей внешности не замечала, скорее считала ее заурядной. У нее были правильные черты лица, большие голубые глаза, удивительно белая кожа и темные вьющиеся волосы, ниспадавшие ниже плеч.

Вдвоем с матерью они владели небольшим рестораном, и Кэтрин, которой приходилось снимать пробы со всех блюд, комплексовала из-за фигуры и прилагала значительные усилия, чтобы поддерживать себя в форме.

В лифте Кэтрин снова ощутила знакомый приступ паники, побороть который не успела, потому что кабина быстро остановилась. Дверцы раздвинулись, и Кэтрин ступила на пушистый ковер, устилавший пол второго этажа. В просторном холле царила мертвая тишина.

Она огляделась, но ее никто не встречал, и Кэтрин решила подождать. Немного погодя она нетерпеливо взглянула на часы. Стрелки показывали начало первого. Неужели Гэлифакс затеял с ней какую-то игру? В какой-то степени она его понимала и ни в чем не винила. В конце концов от нее не убудет.

Ларри Гэлифакс повторно возник в жизни Кэтрин полгода назад, когда неожиданно позвонил и предложил ей помириться с отцом. Вслед за первым звонком последовали и другие, но Кэтрин неизменно отклоняла все его предложения.

Отсутствие энтузиазма сотрудничать с душеприказчиком отца объяснялось главным образом тем, что по случайному совпадению как раз в это время Пэгги поставили неутешительный диагноз. И тут Кэтрин позвонил Гэлифакс и сказал, что у Энтони случился легкий сердечный приступ. Хотя его состояние не вызывало опасений, Гэлифакс посчитал нужным, чтобы Кэтрин приехала к отцу или, по крайней мере, позвонила. По мнению Гэлифакса, для отца и дочери настал момент зарыть топор войны и заключить перемирие.

Кэтрин пообещала поговорить с больным отцом, и таким образом, беседа завершилась на дружелюбной ноте.

В следующий раз Гэлифакс позвонил в тот день, когда Пэгги должны были делать операцию, и сообщил, что у Энтони инсульт и его отправили в больницу. В связи с этим Гэлифакс попросил Кэтрин срочно прибыть в Мельбурн, добавив, что заказал для нее билет, который ей доставят на дом. Ей надлежало вылететь в Австралию утром следующего дня. Кэтрин категорически отказалась лететь, поскольку матери предстояла операция и она хотела находиться рядом. Разговор закончился на повышенных тонах.

Третий звонок из Австралии не заставил себя долго ждать — Гэлифакс сухо сообщил, что ее отец скончался и похороны состоятся через три дня. Однако Кэтрин снова отклонила предложение приехать, поскольку ее больше волновало состояние прооперированной матери.

Кэтрин представляла, что после всего этого должен был думать Гэлифакс о дочери, не пожелавшей не только приехать или позвонить больному отцу, но и отказавшейся с ним попрощаться. Однако она надеялась, что, узнав об обстоятельствах, он проявит понимание.

Все же мысль о встрече с Ларри Гэлифаксом вызывала у нее чувство дискомфорта. Ларри гостил у ее отца на ранчо, когда она впервые к нему приехала. Отчим Ларри, Марк, был родным братом отца Кэтрин. Таким образом, Ларри доводился Кэтрин кузеном — по родственным связям, но не по крови.

В год их знакомства Ларри исполнилось двадцать пять лет, и он уже добился значительных успехов в бизнесе. В один из своих приездов в Австралию он обручился с Джейн, поразительно красивой девушкой, с которой познакомился в одном из ночных клубов, где она выступала с сольной танцевальной программой. Ее отец служил садовником на ранчо Торнов, расположенном по соседству с ранчо Дженнауэя, где остановился Ларри.

Юная Кэтрин с ним почти не общалась, считая его слишком взрослым и недоступным, чтобы быть другом. В лучшем случае она воспринимала Ларри как знакомого, в худшем — как представителя старшего поколения, взиравшего на нее критически. Она не совсем понимала, что нашла в нем молоденькая Джейн. Кэтрин нахмурилась, предчувствуя, что встреча с надменным Ларри Гэлифаксом не сулит ей ничего хорошего. С другой стороны, ради матери она была готова сунуться хоть в пасть ко льву, хоть к черту в логово. Мысль о матери придала ей сил, и Кэтрин, так и не дождавшись провожатого, отважно толкнула дверь, перед которой стояла.

Мимолетного взгляда ей оказалось достаточно, чтобы увидеть, что и в приемной никого нет. Зеленоватые стены, мягкие кожаные диваны белого цвета делали интерьер комнаты элегантным и свидетельствовали о хорошем вкусе и серьезных деньгах хозяина.

Вздохнув, Кэтрин подошла к одному из диванов и села. Напряжение ожидания сменилось разочарованием. Готовая к сражению в двенадцать, она чувствовала досаду, что все еще находится в подвешенном состоянии. Что дальше? Кэтрин растерянно огляделась. В этот момент дверь открылась, она рассеянно устремила взор на вошедшего и замерла в замешательстве. Перед ней стоял не кто иной, как Ларри Гэлифакс.

Кэтрин почти физически ощутила, как ее обдала волна исходившей от него мужской неотразимости. Высокий и статный, с темно-русыми коротко подстриженными волосами, подчеркивавшими правильные черты его лица, он был необыкновенно хорош собой. Тонкий орлиный нос и решительный подбородок придавали ему надменный вид. Смуглая кожа оттеняла прозрачные зеленые глаза, обрамленные густыми черными ресницами. Словом, этот мужчина имел полное право претендовать на титул лучшего представителя сильного пола. Впрочем, в этом вопросе Кэтрин не считала себя экспертом. После разорванной помолвки с Биллом ее опыт общения с мужчинами был весьма ограничен. Что же до этого красавца, то он как пить дать женат.

Одет Ларри был в светло-коричневый костюм, безупречно сидевший на нем, белая рубашка подчеркивала его загар. Ларри расстегнул пиджак и держал руки в карманах брюк, плотно сидевших на его стройных, крепких бедрах. От него веяло первобытной мужественностью, и Кэтрин удивилась, что не замечала этого, когда была подростком. Их глаза встретились, и черные брови Ларри хмуро сошлись на переносице. Он смотрел на Кэтрин с нескрываемым неодобрением, и у нее засосало под ложечкой.

Присутствие Ларри неизменно вызывало нее ощущение дискомфорта. Когда, глядя на нее, Ларри подобным образом супил брови, Кэтрин чувствовала какую-то неясную угрозу. Но, вспоминая прошлое, она могла бы сказать, что и сама взирала на Ларри с недовольством, поскольку ревновала к нему отца, с которым Ларри поддерживал хорошие отношения, в то время как сама Кэтрин только начинала его узнавать. Не нравилась ей и дружба Ларри с Билом Торном, которого Кэтрин считала в ту пору любовью всей своей жизни и ни с кем не хотела делить.

Но сейчас было не время предаваться воспоминаниям. Кэтрин решительно поднялась с дивана. На красивых чувственных губах Ларри появилась вежливая улыбка, и у Кэтрин почему-то ёкнуло сердце, а по спине побежали мурашки. Ларри показался ей еще более высокомерным и отчужденным, чем раньше.

Оставайся холодной, равнодушной и спокойной. Ты здесь по делу, ничего личного, приказала себе Кэтрин. У тебя достаточно здравого смысла и самообладания, чтобы справиться с любой ситуацией.

— Мистер Гэлифакс, рада встретиться с вами снова, — произнесла она приветливо и протянула Ларри руку для пожатия.

— Пожалуйста, зови меня Ларри. В конце концов, мы почти родственники.

Он с любопытством разглядывал стоящую перед ним женщину. Ее пышные темные волосы, перехваченные на макушке заколкой, подчеркивали изящный овал милого лица. Кэтрин явно избегала его взгляда, лишь изредка вскидывая на него длинные, загнутые кверху ресницы, в тени которых скрывались огромные голубые глаза. Маленький вздернутый носик и полные сочные губы, призывно поблескивавшие перламутром прозрачной помады, завершали портрет.

Не женщина, а динамит, подумал вдруг Ларри, когда его взгляд замер на глубоком вырезе жакета, открывавшем нежную кремовую кожу. Образ хрупкой девочки-подростка, живший все эти годы в его памяти, моментально померк перед блеском физического совершенства женщины, в которую превратилась Кэтрин.

Кэтрин стрельнула в него взглядом, и Ларри заметил промелькнувшее в ее ярких глазах выражение, похожее на страх. Что ж, подумал он не без злорадства, у нее имеются все основания для того, чтобы бояться. Бессердечная маленькая стерва. Он не видел ее почти семь лет. Ее тело преобразилось, обрело женственные формы, но глаза остались неизменными. Он узнал бы их из тысячи.

— Прости за задержку, Катрин. Тебя должен был встретить мой секретарь. Надеюсь, тебе не пришлось долго ждать.

С этими словами Ларри пожал протянутую ему руку. У Кэтрин почему-то пересохло во рту и участился пульс.

— Не пришлось, — ответила она и удивилась, как ровно звучит ее голос. — Пожалуйста, зови меня Кэтрин. Никто не называет меня Катрин, — добавила она и попыталась выдернуть руку, но пальцы Ларри еще сильнее сжали ее кисть.

— Пожалуйста, присядь, — пригласил он и подвел ее к дивану. — Давненько мы с тобой не встречались, — заметил он, выпуская наконец ее руку. — Когда же это было? Уж не на вечеринке ли по поводу твоей помолвки? Сколько тебе было тогда? Восемнадцать? Девятнадцать?

— Восемнадцать, — буркнула Кэтрин. Ей меньше всего хотелось слышать о том дне, тем более от Ларри Галифакса. Действительно, она с ним не виделась с той достопамятной вечеринки. Кэтрин вскинула голову и вызывающе посмотрела на Ларри. На какое-то мгновение она ощутила исходившую от него неясную угрозу. Ларри, несомненно, был человеком, которого стоило опасаться. В ее памяти всплыл последний телефонный разговор с Ларри, состоявшийся после похорон ее отца, и по телу Кэтрин пробежала дрожь.

С нескрываемым сарказмом в голосе Ларри Гэлифакс сообщил ей, что является единственным исполнителем воли покойного и что за неделю до смерти отец дополнил завещание одним пунктом, согласно которому Кэтрин получит нечто весьма ценное, если соизволит приехать в Австралию в течение шести месяцев после его кончины. Кэтрин заявила, что ей от отца ничего не надо, не подозревая, что в скором времени будет вынуждена передумать.

Прошло четыре месяца, и Кэтрин вспомнила о предложении, ибо испытывала острую нужду в средствах. Деньги требовались ее матери, которой врачи порекомендовали пройти дополнительный курс лечения для закрепления результатов операции. Лечение по этой программе осуществлялось только в одной частной клинике Детройта, поэтому стоило дорого. Кэтрин сказала матери, что не пожалеет никаких денег и сделает для нее все возможное и невозможное.

Год назад Кэтрин полностью взяла на себя руководство их ресторанным бизнесом и бросила все силы на его расширение. На взятую в банке ссуду она переоборудовала их квартиру над рестораном во вторую кухню и служебные помещения, а также приобрела автофургон для доставки заказов клиентам на дом. К несчастью, к тому времени, когда мать и дочь узнали о необходимости проведения дополнительного курса лечения, их финансовые ресурсы были практически полностью исчерпаны.

Кэтрин скрыла эту информацию от матери, чтобы не расстраивать ее, и обратилась в банк за повторной ссудой, но там ей отказали и посоветовали прийти месяцев через шесть, когда ее реорганизованное предприятие начнет приносить доход. Но больная мать не имела возможности ждать полгода. Кэтрин стучалась во все двери, но все равно не смогла собрать требуемую сумму. В конце концов, потеряв всякую надежду на успех, она позвонила в офис Ларри Гэлифакса, и два дня спустя Кэтрин принесли билет на самолет до Австралии, а также извещение, что для нее забронирован номер в гостинице Мельбурна. Ларри до общения с ней не снизошел.

Однако теперь, сидя перед ним на диване, Кэтрин испытывала невероятные затруднения.

У нее просто не поворачивался язык спросить, что оставил ей отец и нельзя ли это обратить в наличные. Вчера задача представлялась ей много проще.

— Я слышал, твоя помолвка с Биллом расстроилась. Весьма сожалею, — вывел ее из задумчивости глубокий, сквозивший сарказмом голос. Ларри. Кэтрин настороженно ожидала продолжения. — Я приехал в дом Энтони за день до назначенной свадьбы и узнал, что ты ее отменила. Со слов твоего разочарованного отца я понял, что ты пришла к выводу о преждевременности замужества в столь юном возрасте и решила, прежде чем заводить семью, вволю нагуляться. Довольно внезапное решение, верно?

О чем он толкует? Кэтрин переживала тогда самое тяжелое время, а отец, если верить Ларри, выставил ее легкомысленной пустышкой. Кэтрин вскинула на собеседника глаза, словно хотела убедиться, что он сказал правду. На мгновение ей показалось, что она уловила в его взгляде то ли сочувствие, то ли осуждение. Знает ли Ларри, что на самом деле послужило причиной разрыва ее помолвки?

— У меня были на то веские основания.

Кэтрин опустила ресницы, игнорируя откровенный вопрос, светившийся в его сверлящем взгляде. Но посвящать Ларри в подробности своей личной жизни в ее намерения не входило. Если ее покойному отцу было угодно утверждать, что она отказалась от замужества из-за своего юного возраста, пусть будет так.

Хотя все на самом деле обстояло иначе. За три дня до свадьбы, когда дом погрузился в послеобеденный покой, Кэтрин не могла найти себе места, чувствуя радостное возбуждение в преддверии важного события. Она решила прогуляться до соседнего ранчо, где жили Торны, и сделать Биллу приятный сюрприз…

Ранчо располагались примерно в миле друг от друга, небольшая речушка, протекавшая между ними, служила границей. Однако Кэтрин пошла не к мосту, а к броду, где по проложенным в воде камням можно было попасть на другой берег. Подступы к переходу скрывала густая растительность.

Она перешла речку, но не успела сделать и нескольких шагов, как застыла при виде открывшейся ее глазам сцены. Этот момент она не забудет до конца своих дней. Она увидела своего жениха Билла и красотку Джейн, невесту Ларри, в костюмах Адама и Евы. Как ни была наивна Кэтрин, но даже у нее не возникло сомнений насчет того, чем они только что занимались. Почувствовав приступ дурноты, Кэтрин бросилась наутек. Парочка не заметила ни ее появления, ни бегства.

Оказавшись на своем берегу, Кэтрин без сил рухнула на землю и горько разрыдалась. Она не знала, сколько прошло времени, и, когда кто-то дотронулся до ее плеча, испуганно дернулась. Вскинув голову, Кэтрин увидела Джейн. По исказившемуся лицу Кэтрин, по тому, как она стряхнула ее руку со своего плеча, Джейн все поняла.

— Ты нас видела, — пробормотала она.

Последовало болезненное объяснение, послужившее Кэтрин уроком на всю жизнь. Джейн рассказала ей, что они с Биллом были любовниками несколько лет, пока про это не прознала ее мать и не отправила дочь в Мельбурн к тетке. Для остальных ее связь с Биллом тайна, и Джейн не хотела бы, чтобы об этом узнали, особенно ее жених Ларри Гэлифакс. Он был довольно щедр, оплачивал все ее прихоти и обещал финансировать сольную танцевальную карьеру, о которой Джейн мечтала.

Кэтрин сказала, что теперь Билл ей точно не нужен, так что Джейн, если хочет, может выйти за него замуж. Ее светлое девичье представление о любви было попрано, и Кэтрин воротило от одной мысли о бывшем женихе. Джейн покачала белокурой головой и заметила:

— Господи, какая ты наивная дуреха. Неужели ты думаешь, что найдется хоть один двадцатилетний парень, готовый хранить верность своей невесте, с которой видится раз в год? Но даже и тогда ты ничего ему не позволяешь, кроме братских поцелуев. Ты что, не знаешь, что Билл женится на тебе только из-за ранчо твоего папаши? Пораскинь мозгами! Отец Билла договорился с твоим отцом, что Энтони оставит свою собственность тебе, следовательно, все достанется твоему мужу. Два крупных состояния сольются в одно гигантское, и два семейства объединятся. Открой глаза, девочка, и взгляни на реальность глазами взрослого человека. Почему, ты думаешь, твой отец ждал столько лет, прежде чем вспомнить о твоем существовании? Потому что ждал, когда ты вырастешь, чтобы использовать тебя с выгодой, — сообщила она цинично. — Что касается Билла, то он любит меня и женился бы на мне хоть завтра, дай я согласие. Но я не намерена хоронить себя в этом захолустье. Ларри куда более лакомый кусочек. С ним я буду кататься как сыр в масле и объезжу весь мир.

Лишившись розовых очков, сквозь которые до сих пор взирала на жизнь, Кэтрин не могла не признать, что откровения Джейн соответствуют действительности, какой бы ужасной она ни казалась. Она даже пообещала Джейн, что ни при каких обстоятельствах не обмолвится о связи ее с Биллом.

В тот же день произошло ее объяснение с отцом, и Кэтрин окончательно уверилась, что Джейн не погрешила против истины. На рассвете Кэтрин покинула ранчо и первым же рейсом улетела из Австралии, практически повторив поступок матери.

Ларри видел, как сжались в линию ее пухлые губы, но не предпринял попытки нарушить затянувшуюся паузу, продолжая изучать лицо Кэтрин. Будучи свидетелем ее бессердечного поведения, он не удивлялся ее затруднению начать разговор и лениво гадал, какие объяснения выдвинет она в оправдание своего нежелания отдать отцу последний долг. Но, поскольку Кэтрин по-прежнему не поднимала на него глаз, Ларри почувствовал, как в нем закипает негодование.

— Я полагаю, ты слышала, что несколько месяцев спустя после твоего бегства Билл утонул, — напомнил он с нескрываемым презрением.

Кэтрин вскинула ресницы и, постаравшись отогнать прочь болезненные переживания, сказала коротко:

— Отец Билла известил меня об этом.

Короткая записка повергла Кэтрин в шок, поскольку каждая буква была пропитана ненавистью. Вину за гибель своего сына мистер Торн полностью возлагал на Кэтрин, считая, что из-за того, что она разорвала помолвку, Билл перестал ценить жизнь и искал смерти. В той же записке мистер Торн проклял Кэтрин, пожелав гореть в аду.

В глазах Ларри полыхнула ярость. Выходит, Кэтрин знала о несчастном случае, который — унес жизнь не только ее бывшего жениха, но и его невесты, и все же посмела сюда явиться!

Однако он быстро овладел собой и произнес:

— Несмотря на то что вы расстались, ты не могла отнестись спокойно к его гибели.

Ларри схватил ее за плечи и сжал с такой силой, что Кэтрин поморщилась от боли.

— Не могла, — пробормотала она, удивленная столь странному проявлению сочувствия.

— Мне жаль. Прости, что напоминаю тебе о твоем горе, — заметил он, растягивая слова.

Кэтрин чувствовала себя очень неуютно. Ее подавляло присутствие Ларри, возвышавшегося над ней, как башня. Он взял ее за подбородок и заставил посмотреть себе в глаза. Что же увидела она в их прозрачной зеленой глубине? Сострадание? Кэтрин не стала бы это утверждать со всей уверенностью. Несмотря на прозвучавшие «жаль» и «прости», она почему-то чувствовала себя глубоко уязвленной.

— Спасибо, — поблагодарила она, мгновенно ощутив себя лицемеркой, — но я предпочитаю не говорить об этом.

Не выдержав его сверлящего взгляда, Кэтрин опустила глаза. Ларри знал о причине ее визита и все же держался с ней любезно. Почему? Наверное, счастливая семейная жизнь смягчила его сердце.

Встреча проходила совсем не так, как представляла Кэтрин. Она прибыла в Австралию не для того, чтобы вспоминать прошлое, но чтобы обеспечить матери благополучное будущее.

— Я проделала весь этот путь не для того, чтобы обсуждать прошлое. Меня больше волнует настоящее, — сказала она твердо.

— Да, действительно. С моей стороны было глупо предполагать, что ты нуждаешься в утешении. В конце концов, ты бросила Билла почти у алтаря. — Ларри отступил на шаг и, разведя руками, добавил: — С какой стати тебе переживать по поводу смерти бывшего жениха годы спустя, когда даже смерть родного отца оставила тебя равнодушной?

Кэтрин гордо вскинула голову и устремила на Ларри полный ярости взгляд. От лица Ларри веяло таким холодом, что ее пробрала дрожь. Не зря усомнилась она в его искренности! Ларри над ней насмехался! Но это только придало Кэтрин решимости.

— Тебе ничего не известно о моих отношениях с отцом! — воскликнула Кэтрин, вскакивая. — Вернее об их отсутствии, — добавила она с сарказмом. — В любом случае, тебя это не касается.

Однажды отец поведал ей историю знакомства своего младшего брата с матерью Ларри. В молодости Марк увлекался коммунистическими идеями, участвовал во всевозможных демонстрациях и во время одной познакомился с красивой девушкой, сбежавшей из богатой семьи в поисках приключений. Молодые люди влюбились друг в друга и решили пожениться. Узнав об этом, родители уговорили дочь вернуться в лоно семьи. Тогда Марк стал не только мужем, но и отчимом трехлетнего Ларри. Он полюбил мальчика как собственного сына.

Энтони и Марк, имея разные взгляды на жизнь, много лет не возобновляли контакта. Кэтрин должна была бы принять это к сведению, поскольку это красноречиво характеризовало ее отца, но ей понадобилось самой обжечься, чтобы понять, что он за человек.

Кэтрин всерьез сомневалась, что Энтони стал бы искать способ примириться с братом, если бы тот сам не сделал первый шаг. Когда пасынок вырос, Марк попросил его навести справки о своем единственном брате. Ее отец, как выяснила позже Кэтрин, оказался черствым и расчетливым человеком.

— Напротив, это имеет ко мне самое прямое отношение, поскольку я являюсь исполнителем воли твоего покойного отца, — напомнил Ларри.

— Но ты наверняка не забываешь и об интересах его брата, то бишь твоего отчима! — выпалила Кэтрин, отбросив всякую осторожность. — Но я не собираюсь…

— Давай на этом прервемся, — вдруг остановил ее Ларри. — Я не намерен обсуждать с тобой дела на пустой желудок. Пойдем куда-нибудь пообедаем, а потом и поговорим.

Предложение застигло Кэтрин врасплох. В ее планы не входил обед с этим человеком. Более того, ей не терпелось как можно быстрее избавиться от его присутствия. Но, взглянув на его сумрачное лицо, она поняла, что не имеет выбора. Ларри Галифакс не относился к тем людям, которых можно игнорировать. Кроме того, если она хочет получить то, за чем приехала, ей придется принимать его условия.

— Хорошо, — согласилась Кэтрин. — От обеда я не откажусь.

Ларри смерил ее внимательным взглядом. Кэтрин, безусловно, стала настоящей красавицей, по крайней мере, внешне. Но в данном случае его интересовало другое. Вспыхнувший на ее щеках румянец и замешательство, отразившееся в ее сердитых глазах, сказали ему о многом. Кэтрин — бессердечная маленькая стерва, которую, кроме денег, ничего не интересует. Такая своего ни за что не упустит.

Его губы дрогнули в саркастической улыбке, хотя взгляд остался непроницаемым. Вероятно, в его душе еще теплились остатки симпатии к худенькой девочке-подростку, какой Кэтрин была когда-то. Но сексуальная привлекательность женщины, стоявшей перед ним, вызывала не симпатию, а низменные чувства.

Она явно принадлежала к тому типу женщин, которым мужчины готовы повиноваться без оглядки, и Ларри не сомневался, что Кэтрин пользовалась этим без зазрения совести.

Из-за легкомыслия Кэтрин пострадали не только Энтони Дженнауэй и семья Торн, но и сам Ларри. Кэтрин косвенным образом лишила его невесты. Хотя с тех пор прошло немало лет, Ларри все еще не мог забыть об этом.

В силу своего положения он мог сделать так, чтобы Кэтрин не получила ни цента, и испытывал огромное искушение приложить для этого все усилия. С другой стороны, являясь руководителем крупной корпорации, Ларри не имел ни времени, ни желания торчать в Австралии дольше необходимого, поэтому стремился закончить здесь все дела как можно быстрее. У него и без Кэтрин хватало забот.

— Вот и славно. Я рад, что ты согласилась. Я понимаю твое беспокойство насчет отцовского завещания, — заметил Ларри ровным голосом, ничем не выдав полыхавшего в нем гнева. — Смею тебя заверить, что ты получишь причитающуюся тебе часть наследства. — Крепко сжав локоть Кэтрин, он повел ее к двери. — Но никакой спешки нет, не так ли? Как я понял, в ближайшую неделю ты никуда не собираешься. Приятно видеть, что ты хорошо выглядишь и что прошлое тебя не тревожит.

Как это воспринимать? Как комплимент? Или он снова надо мной издевается? — промелькнуло у Кэтрин в голове.

— Спасибо, — пробормотала она.

Что еще могла она сказать, нуждаясь в его помощи?

Холодные зеленые глаза Ларри скользили по ее красивому лицу. Кэтрин, как он и ожидал, отвела взгляд, и на скулах Ларри заходили желваки. Известие о том, что Кэтрин бросила отца и жениха, его не удивило. Она казалась ему слишком юной и незрелой для брака. Что касается Энтони, ее отца, то он был слишком жестким человеком, чтобы вызывать расположение. Если бы не просьба Марка, ставшего ему настоящим отцом, которого Ларри обожал, навестить его единственного брата во время деловой поездки в Австралию, Ларри вряд ли смог бы подружиться с Энтони Дженнауэем.

Ларри на минуту выпустил локоть Кэтрин, чтобы запереть дверь офиса. Его губы сложились в ничего не выражавшую улыбку. Он не сомневался, что Кэтрин никуда от него не денется. Ей теперь есть что терять.

Трагедия, случившаяся несколько месяцев спустя после расстроившейся свадьбы Кэтрин и Билла, была на самом деле всего лишь несчастным случаем. Так, во всяком случае, думал Ларри в то время. Вместе с Биллом погибла Джейн. Потеря невесты его глубоко потрясла, но Ларри не приходило в голову винить в этом Кэтрин, хотя он знал, что мистер Торн возлагал вину в происшедшем на Кэтрин. Торн не уставал повторять, что его сын тяжело переживал разрыв с невестой, этой бессердечной женщиной, и понапрасну рисковал жизнью. Энтони Дженнауэй придерживался такой же версии.

Ларри думал, что Билл сам был повинен в своей смерти, раз позволил эмоциям возобладать над здравым смыслом. Если тебе охота рисковать — рискуй, но зачем при этом подвергать опасности жизнь других?

Словом, если поначалу Ларри в целом неплохо относился к Кэтрин, то его отношение к ней начало меняться после того, как он обратился к ней с просьбой связаться с отцом, которую она не выполнила. Тогда у него впервые промелькнула мысль, что, может, старик Торн был не так уж и не прав в своей оценке Кэтрин. Возможно, Кэтрин вовсе не была наивной простушкой, какой казалась. Когда она не отреагировала на его повторные телефонные звонки и даже не приехала на похороны отца, Ларри окончательно утвердился во мнении, что Кэтрин — холодная стерва. Тогда в нем вспыхнуло праведное негодование, породившее в его сердце желание мести. А уж при встрече с Кэтрин, когда он увидел, какой красивой и утонченной женщиной она стала, у него не осталось и мысли о доверии ей.

Ларри запер дверь офиса и взял Кэтрин под локоть. На его суровом лице снова появилась непроницаемая маска вежливости.

— Вероятно, смерть отца вывела тебя из равновесия, несмотря на то что в последнее время вы отдалились друг от друга. Горе имеет тенденцию сваливаться на нас, когда мы меньше всего этого ожидаем, — проговорил он мягко, подводя Кэтрин к лифту.

С этим трудно было спорить. Узнав о смерти отца, Кэтрин горько рыдала, оплакивая человека, давшего ей жизнь, и вспоминая только хорошее, что их связывало. В конце концов, она пришла к выводу, что Энтони Дженнауэй был не таким уж плохим человеком. Просто его окружение и образ жизни кардинально отличались от уклада сонного американского городка, в котором родилась и выросла Кэтрин.

— Да, — пробормотала она, поднимая на Ларри взгляд.

Встретившись с ним глазами, Кэтрин вдруг осознала его физическое присутствие и тепло его большого тела, подавлявшего ее своей тревожащей близостью. От захлестнувшего ее шквала ощущений у Кэтрин перехватило горло, она почувствовала, как налилась ее грудь и затвердели соски. Кэтрин судорожно сглотнула образовавшийся в горле ком.

Ларри уловил ее волнение и пристально посмотрел на Кэтрин. На ее шее трепетала голубая жилка. Улыбка удовлетворения тронула уголки его губ. Прелестная Кэтрин не осталась к нему равнодушной. Ларри в этом и не сомневался, он прекрасно знал, какое впечатление производит на женщин. Однако свой головокружительный успех он не приписывал целиком и полностью своей привлекательной внешности, зная, что куда более мощным магнитом для представительниц слабого пола служат власть и деньги. Правда, немаловажное значение имело еще искусство обольщения. В этом Ларри без ложной скромности считал себя непревзойденным мастером и был уверен, что в постели сумеет удовлетворить самую притязательную из женщин.

Не успев додумать эту мысль, Ларри вдруг понял, что давно не занимался сексом. Но это легко поправимо, подумал он, разглядывая с пристрастием стройную фигуру своей спутницы. Следующие несколько дней обещают стать интересными.
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В лифте Ларри выпустил руку Кэтрин и прислонился к стене кабины.

— Должен признаться, Кэтрин, что за последние годы я навещал Энтони всего несколько раз, и то по настоянию Марка, — мягко сказал он. — Марк живет во Флориде и о многочасовом перелете даже не помышляет, он терпеть не может самолеты. По этой причине даже не приехал на похороны брата, хотя не перестает о нем говорить и думать.

Ларри намеренно упомянул о похоронах, но Кэтрин, похоже, пропустила это мимо ушей.

— А ты тоже живешь во Флориде?

Сейчас, когда их разделяло около ярда, Кэтрин нашла в себе силы взглянуть Ларри в лицо. Его красивые губы были сложены в насмешливую улыбку, Ларри явно давал понять, что ее замешательство не осталось незамеченным. Но на заданный вопрос он все же ответил.

— Я постоянно мотаюсь по делам по всему миру. У меня есть филиалы в Европе, в Северной и Южной Америке, в Австралии и даже в Японии. — Его улыбка стала еще шире. — И прекрасный дом на берегу океана в Майами, — добавил Ларри с гордостью, остановив взгляд на глубоком вырезе жакета Кэтрин. — Я считаю необходимым лично управлять своим бизнесом. Кому попало столь ответственное дело не доверишь.

Кэтрин выдержала и эту атаку, хотя почувствовала, как к щекам прилила кровь. Она смутилась еще больше, когда осознала, что разглядывает Ларри. Никогда прежде Кэтрин не позволяла себе ничего подобного. Ты здесь совсем для другого, напомнила она себе.

— Что ж, рада за тебя, — сказала Кэтрин. — И жена твоя, наверное, тоже довольна. — Кэтрин подумала, что особы, подобные Джейн, добычу из рук не выпускают. Но произнести ее имя не смогла себя заставить. — Другим этого не дано. Собственно, по этой причине я и приехала.

В этот момент лифт остановился.

Ларри схватил ее за руку. Кэтрин испуганно взглянула на него и увидела, как в его глазах сверкнули искры гнева.

— Я не женат, а тебе повезло хотя бы потому, что ты жива, — прошипел он. — Впрочем, нам обоим в этом смысле повезло, — добавил Ларри, почувствовав ее смятение. — Так что нам стоит этот факт отпраздновать.

На губах Ларри снова играла улыбка. Вероятно, мне показалось, что он сердится, подумала Кэтрин.

— Хорошо, — пролепетала она, ощутив внезапный прилив радости, оттого что Ларри не женился на Джейн.

Они вышли на улицу, где их ждал автомобиль с шофером, Ларри и Кэтрин сели на заднее сиденье, и машина покатила по многолюдным улицам.

— Где мы собираемся обедать? — спросила Кэтрин, когда затянувшаяся тишина начала действовать ей на нервы. — Куда мы едем?

Тут автомобиль свернул, и Кэтрин будто обожгло, когда крепкое бедро Ларри коснулось ее бедра. С ней творилось что-то странное, чему она не могла найти объяснения. Она теряла контроль над собственным телом!

Кэтрин считала себя холодной и рассудительной. Более того, она все еще была девственницей. Печальное фиаско помолвки с Биллом заставило ее пересмотреть взгляды на любовь и секс. И все же Ларри возбуждал любопытство Кэтрин, и, глядя на его точеный профиль, она невольно ловила себя на том, что хотела бы узнать, как он целуется. Смутившись собственных нескромных мыслей, она опустила глаза и увидела большую, но изящную кисть Ларри с длинными тонкими пальцами, покоившуюся на его колене. Непроизвольно Кэтрин представила, что это колено ее.

Боже, откуда у меня такие безумные мысли?! — ужаснулась Кэтрин. Неужели только из-за того, что он не женат? Но ведь раньше он мне даже не нравился!

— Это сюрприз, — объявил Ларри, ослепляя ее очередной улыбкой. У Кэтрин ёкнуло сердце, и секунду она смотрела на него как завороженная. — Но я уверен, что тебе это место понравится. И не волнуйся, потом мы поговорим обо всем серьезно.

— Хорошо…

Он прижал палец к ее губам, заставив замолчать.

— Расслабься и приготовься получить от еды наслаждение. Насколько мне помнится, ты любишь мясо.

— Да, — снова пробормотала она.

Странно, что я со всем соглашаюсь, подумала Кэтрин. На меня это не похоже. Но отказать Ларри ох как трудно! Мало того, что он привлекателен внешне, он еще источает силу и ауру недосягаемости, свойственные исключительно богатым людям, вкупе с непререкаемой мужественностью. Такого мужчину не пропустит ни одна женщина, и я, как выяснилось, не исключение. Удивительно, что в юности я ничего этого не видела.

Кэтрин всегда считала Ларри слишком замкнутым, излишне деловым и чрезмерно серьезным. Выходит, она ошибалась. Его обольстительная улыбка способна растопить любое женское сердце, включая и ее собственное. Кэтрин непроизвольно покачала головой, удивляясь собственной слепоте. Почему она не замечала его улыбки раньше? Может быть, потому что Ларри не улыбался ей? Нет, неправда, однажды он ей улыбнулся.

В памяти Кэтрин всплыл эпизод, когда она, сидя на изгороди, наблюдала, как Билл объезжает молодого жеребца. К ней подошел Ларри и дружески обнял за талию.

— Смотри, детка, не свались, — сказал он. — Я не хочу, чтобы ты расшиблась, пока Марк тебя не увидел, иначе он сдерет с меня шкуру.

Еще Ларри спросил, не станет ли она возражать, если Марк ей напишет, и добавил, что отчим знает ее по его рассказам. Оказывается, Марк только недавно узнал, что у его брата есть дочь.

— Пусть пишет, — великодушно разрешила Кэтрин. — Только учти, что из меня писательница никудышная. — Она повернулась и посмотрела на Ларри. Его лицо находилось всего в нескольких дюймах от ее лица. — Но я внесу его в свой список рассылки рождественских открыток.

Вот тогда-то Ларри взъерошил ей волосы и, поблагодарив, ослепил улыбкой. Но Кэтрин решила, что солнце светит слишком ярко…

Ресторан, куда привел ее Ларри, был построен на выдающейся в океан скале. Из любой его точки открывался великолепный вид. Сев за столик, Кэтрин огляделась, но ничего, кроме волн в барашках и парусников на горизонте, не увидела. От красоты у нее захватило дух.

— Это что-то фантастическое, — пробормотала Кэтрин.

— Отлично. А теперь позволь мне заказать тебе что-нибудь выпить. Надеюсь, ты не откажешься от шампанского. Стоит отметить нашу встречу, мы давно не виделись. Слишком давно, я бы сказал.

Ларри до сих пор не верилось, что Кэтрин не приехала на похороны отца, и он не переставал гадать, какое объяснение она собирается привести в свое оправдание. Но спрашивать об этом он не спешил. Еще успеется…

Когда он сообщил Кэтрин о дополнительном распоряжении к завещанию, а она резко ответила, что ей ничего не надо, Ларри решил, что, может, в ней в конце концов заговорила совесть. Во всяком случае, Кэтрин как будто проявляла последовательность, не желая знать отца не только при жизни, но и после смерти. Когда же она обратилась в его офис, Ларри понял, что первоначальное отсутствие интереса Кэтрин к наследству было всего-навсего игрой, нацеленной на то, чтобы создать о себе благоприятное впечатление.

Однако уловка не сработала. Ларри лишний раз убедился, какой Кэтрин черствый и эгоистичный человек на самом деле. Возможно, Энтони был плохим мужем, но все же в нем проснулись отцовские чувства, раз он по прошествии многих лет после развода пригласил в гости подрастающую дочь. Когда Кэтрин сказала отцу, что хочет обручиться с Биллом, Энтони не только пошел ей навстречу, но даже закатил шикарную вечеринку, а на следующий год потратил бешеные деньги, готовясь к роскошной свадьбе. И что же? Дочь сбежала, один в один повторив поступок матери! Потому-то Ларри был склонен думать, что Энтони не такой уж плохой человек, просто ему не повезло ни с женой, ни с дочерью.

И вот дочь Энтони возжаждала наследства и сидит сейчас напротив него. Холодная, как айсберг. Что ж, ее ждет сюрприз, подумал Ларри. Уж я позабочусь, чтобы доставить ей много неприятных минут…

— Мне жаль, что я не смогла приехать на похороны отца, потому что моей матери нездоровилось, — сказала Кэтрин, тщательно подбирая слова. Она отлично понимала, к чему клонит Ларри, с нескрываемым сарказмом говоря «слишком давно». — У меня были чрезвычайно важные обязательства, которыми я не могла пренебречь.

Кэтрин по-прежнему не собиралась обременять подробностями человека, от которого зависело получение ею наследства, в то время как Ларри почти не сомневался, что причиной ее черствости по отношению к отцу на самом деле был мужчина. Он давно заметил, какая потрясающая у Кэтрин фигура, и, хотя она не выставляла ее напоказ, невооруженным глазом было видно, что она воплощенное совершенство: полная грудь, тонкая талия, красивые бедра и длинные стройные ноги. Он ощутил, как реагирует его тело на сидящую перед ним женщину, и это вызвало у него беспокойство.

— Я понимаю. Женщина с такой изысканной красотой не останется без внимания. Наверняка от претендентов на твое время нет отбою, — проворковал он и переключил внимание на официанта, выросшего рядом с ним как по мановению волшебной палочки.

— Мне шампанского не надо. Я выпью что-нибудь прохладительное, — вмешалась Кэтрин, услышав, как Ларри делает заказ.

В искренность его комплимента она ни на минуту не поверила, поскольку не питала иллюзий насчет своей внешности. Назови Ларри ее симпатичной, Кэтрин согласилась бы, но он явно хватил через край, применив словосочетание «изысканная красота». На эту удочку попалась бы разве что безмозглая куколка.

На губах Кэтрин появилась грустная улыбка. Кэтрин считала себя довольно умной женщиной, твердо стоящей на ногах. Она занималась делом, которое любила. В жизни, как и в любви, главными были удача и верный расчет. На беду, болезнь матери свалилась на них как снег на голову, сделав их заложниками времени. Если бы только недуг проявился годом или двумя позже, или — шестью неделями раньше, тогда бы Кэтрин не всадила все деньги в бизнес и не брала бы ссуду на переоборудование ресторана. А еще лучше, конечно, было бы, если бы ее мать совсем не болела. Как все не вовремя… Как бы то ни было, Кэтрин остро нуждалась в деньгах, и нуждалась в них сейчас. Независимо от того, нравится ей это или нет, Ларри был единственным человеком, на кого она могла рассчитывать. К несчастью, ключ от заветного «сундука» находился в его руках. Она знала, что необходимая ей сумма ничтожна по сравнению с величиной отцовского состояния. Вопрос заключался в другом: захочет ли этот высокомерный человек дать ей эти деньги.

— Итак, — обратился к ней Ларри, — я заказал фирменное мясное рагу и салат из морепродуктов. Поверь мне на слово, ты будешь в восторге. — Кэтрин почувствовала, как подпрыгнуло ее сердце, когда она поймала на себе гипнотизирующий взгляд Ларри. — Я люблю это место. — Он сделал паузу. — Должен признаться, что был немало удивлен, когда узнал, что ты отказалась от возможности обосноваться, в этой восхитительной стране, имея богатого отца и перспективу стать женой красивого состоятельного мужчины. И все это ради сомнительных удовольствий тихой заводи американской провинции? Правильно ли я понял, что теперь ты передумала? — спросил Ларри цинично, и Кэтрин едва не задохнулась от негодования.

— Нет, не передумала. Люди для меня дороже красот природы, — заметила она сухо.

— Прости, но мне кажется странным слышать это от тебя.

— Ты обо мне ничего не знаешь, — парировала Кэтрин, кипя от негодования.

— Это правда, — согласился он.

Появился официант с кувшином апельсинового сока и двумя высокими стаканами. Ларри по-прежнему сидел, откинувшись на спинку стула, и смотрел на Кэтрин прищурившись. К его немалому удивлению, ее гнев выглядел вполне натурально. Должно быть, чертовка обладает незаурядным актерским талантом. Невольно Ларри задумался, какие еще таланты скрывает ее темпераментная натура. Видя, как часто поднимается и опускается под тонкой тканью жакета ее высокая грудь, он вновь ощутил прилив вожделения, с которым не мог справиться.

Ларри подался вперед и наполнил стакан соком.

— Я слишком занят, чтобы следить за второстепенными делами. — Ларри подал Кэтрин стакан с соком. — Но я рад снова тебя видеть.

Кэтрин почувствовала, как краска бросилась ей в лицо. «Второстепенные дела»! Исчерпывающая характеристика. Всю жизнь она играла второстепенную роль для отца и для других мужчин. Кэтрин взяла протянутый ей стакан и, нечаянно соприкоснувшись с пальцами Ларри, едва не выронила его. Борясь с непрошеными ощущениями, она посмотрела на Ларри, и их взгляды скрестились. В его зеленых глазах промелькнули какие-то искры, которые Кэтрин склонна была принять за насмешку.

— Учитывая твою занятость, не могли бы мы сочетать приятное с полезным? Мне бы не хотелось отнимать у тебя драгоценное время, — предложила Кэтрин, беря инициативу в свои руки.

— Как тебе угодно. — Ларри пожал широкими плечами. — В конце концов, я должен выполнить волю твоего покойного отца. Полагаю, тебе будет небезынтересно узнать о его последних днях, — заметил он с сарказмом.

— Мы с отцом не общались больше пяти лет, и я ничего о нем не слышала, пока ты не позвонил. Насколько я помню, ты сказал, что у него случился сердечный приступ. За то время, что мы не общались, он мог жениться и у меня могли появиться брат или сестра, о существовании которых, я не подозреваю. Но я уверена, что ты не оставишь меня в неведении, — закончила Кэтрин сухо.

Она уставилась на Ларри с выражением холодной заинтересованности.

Ее отец и бывший жених Билл были вылеплены из одного теста. Высокомерные и требовательные деспоты, считавшие, что им все подвластно, и полагавшие, что способны заставить других людей плясать под их дудку. Кэтрин полагала, что и Ларри того же поля ягода. Вероятно, с ее стороны было неразумно связываться с ним, но, увы, выбора у нее не было. И вообще не стоит об этом думать, иначе она может потерять самообладание и рассказать Ларри правду о его невесте и о своем женихе. С другой стороны, возможно, ему и так известно о неверности Джейн, раз он до сих пор на ней не женился. Впрочем, это ее не касается и спрашивать она не станет.

— Я уверена, что за отцом хорошо присматривали и он ни в чем не нуждался.

— Ты права. И хочу добавить, чтобы ты не строила домыслов: новой семьей твой отец не обзавелся. — Ларри пристально смотрел на Кэтрин, готовый поклясться, что она знает, что является единственным ребенком Энтони. — И других детей у него тоже нет. Как это ни прискорбно, но я вынужден признать, что за последние годы встречался с Энтони не чаще пяти-семи раз. У меня в Мельбурне очень хороший менеджер, так что приезжать в Австралию особой нужды нет. К счастью, когда твой отец заболел, я как раз гостил у него на ранчо. Он слишком много ел и беспрерывно курил. Когда случился сердечный приступ, врач не усмотрел в этом ничего серьезного, но почти сразу последовал инсульт, и три дня спустя Энтони скончался. Я, естественно, присутствовал на его похоронах.

— Я рада, что кто-то из близких находился с ним рядом, — проронила Кэтрин.

Ее отец держал прислугу, да и без женского внимания он никогда не оставался. По большому счету в Кэтрин он не нуждался. Постоянные разговоры об отце возбуждали в ней воспоминания, которые Кэтрин предпочла бы затолкать в дальние уголки памяти. Вымучив улыбку, она заставила себя взглянуть собеседнику в глаза.

— Сказать по правде, я едва знала его. Мы встречались на протяжении пяти лет, когда я приезжала на летние каникулы. Ты знал его куда лучше меня.

На лице Ларри на мгновение отразились какие-то глубокие переживания, но, вероятно, это Кэтрин только почудилось, потому что его губы сложились в ответную улыбку.

— Конечно, ты права. Поэтому ты должна задержаться здесь на некоторое время, — заявил он твердо. — А вот и наш заказ. Давай оставим разговоры и получим удовольствие. — Он снова улыбнулся, взглядом гипнотизируя Кэтрин. — У меня непомерный аппетит, который требует удовлетворения.

Кэтрин последняя фраза показалась двусмысленной, и она густо покраснела.

— Мы поговорим о твоем отце позже, когда поедем на ранчо, — добавил Ларри.

— На ранчо? — переспросила Кэтрин растерянно.

— Не беспокойся. Я все устроил. Поскольку ты не смогла присутствовать на похоронах своего отца, я подумал, что ты захочешь побывать на его могиле, — пояснил он.

Кэтрин ничего не оставалось, как согласиться.

Кэтрин села на заднее сиденье автомобиля и прикрыла глаза. Могила отца… Она вздохнула, чувствуя себя виноватой, и разомкнула веки. Она, а не Ларри, должна была высказать это пожелание. Она дала Ларри еще один повод думать о ней плохо. С другой стороны, она не рассчитывала, что Ларри найдет возможность уделить ей внимание.

Он сел рядом, и Кэтрин выпрямилась, полагая, что настал подходящий момент поговорить о сути интересовавшего ее вопроса. Она хотела знать, можно ли то, что завещал ей отец, обратить в наличные и сколько времени на это потребуется. Эта мысль не давала ей покою. Если сроки ее не устроят, ей придется, презрев гордость, просить деньги у Ларри. Поездка на ранчо займет не менее часа. Если повезет, то за это время она сумеет найти с Ларри компромиссное решение. Короткий визит на кладбище, и, если Бог даст, завтра же она улетит в Штаты. Оставаться здесь дольше причины не было.

Почувствовав прилив оптимизма, Кэтрин повернула голову к Ларри. Он улыбался. Хороший знак, подумала Кэтрин, но, прежде чем она успела открыть рот, Ларри ее опередил.

— Надеюсь, ты не станешь возражать, — сказал он, кладя на колени кожаный портфель. — У меня срочная работа, которую я должен сделать.

— Конечно нет.

Планы договориться с Ларри до приезда на ранчо рухнули в одну минуту. У Ларри имеются куда более важные дела, чем ее проблемы. В списке его приоритетов Кэтрин Дженнауэй явно не значилась. Вероятно, она должна быть признательна ему уже за то, что он уделил ей время. Но благодарности Кэтрин не ощущала, напротив, ее душило негодование.

— Думаю, мне не повредит полюбоваться местными красотами, — заметила она язвительно, но Ларри на ее колкость не отреагировал.

— Наверное, — пробурчал он, вынимая из портфеля бумаги и с головой уходя в работу.

Кэтрин откинулась на спинку сиденья и наблюдала за Ларри сквозь полуопущенные ресницы. Его хмурое лицо выражало сосредоточенность. Взгляд Кэтрин перекочевал на красивые руки Ларри с длинными тонкими пальцами и аккуратно подстриженными ногтями. Разглядывая их, она вдруг испытала необъяснимое волнение, от которого сердце забилось сильнее, а в голове неизвестно откуда возникли эротические видения. Желая приструнить свое воображение, Кэтрин отвернулась и уставилась в окно.

От летнего зноя земля была сухой и выжженной. Мелькавший за окном пейзаж живо напомнил ей о первом приезде в Австралию. Тогда, исполненная радости и надежды, она с нетерпением ждала встречи с отцом. С тех пор прошло пятнадцать лет, а теперь она ехала на его могилу.

От навернувшихся слез защипало в глазах. Энтони Дженнауэй любил эту землю до самоотречения, вероятно поэтому он не мог любить так же сильно близких ему людей. Во всяком случае, свою жену и дочь, подумала Кэтрин с грустью. Она надеялась, что, умирая, он не страдал от одиночества.

Что до нее самой, то, если в ближайшее время она не получит деньги, она скорее всего станет банкротом или того хуже — потеряет мать.

После операции Пэгги быстро встала на ноги и с нетерпением ждала возможности приступить к завершающему этапу лечения, которое должно было, как они с Кэтрин надеялись, обеспечить ее полное выздоровление. Тем не менее идея дочери поехать в Австралию Пэгги не радовала. Во-первых, она считала, что это выглядит несколько корыстолюбиво, во-вторых, не хотела ничего принимать от человека, без которого до сих пор неплохо обходилась. На визит дочери в Австралию Пэгги согласилась только после того, как Кэтрин сказала, что, возможно, отец оставил ей пластинки и свои награды и что ей необходимо немного отдохнуть. О финансовых затруднениях дочери Пэгги не имела ни малейшего представления.

Подавив вздох, Кэтрин искоса взглянула на Ларри. — Ее судьба находилась в руках этого человека, и у нее начало складываться впечатление, что он нарочно избегает разговора о наследстве. Три часа спустя Кэтрин окончательно в этом убедилась.
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Они прибыли на ранчо пополудни. Их встретил Роб Блэк, управляющий. Ларри тепло обнял его, а Кэтрин осторожно протянула Робу руку для рукопожатия. Роб проработал на ранчо ее отца не один десяток лет, и Кэтрин не знала, как он отнесся к тому, что она не приехала на похороны. Но ее волнения были напрасными, потому что Роб радушно обнял и ее. Нервное напряжение, не покидавшее Кэтрин всю дорогу, наконец спало.

Вместе с мужем гостей встречала Гвен. Увидев Кэтрин, она сердечно обняла ее и даже всплакнула от избытка чувств.

Десять минут спустя Кэтрин сидела в гостиной с бокалом в руке. Ларри настоял, чтобы она выпила шампанского по поводу своего возвращения на ранчо.

В первый ее приезд дом произвел на Кэтрин сильное впечатление, но сейчас ничего подобного она не испытывала. Само строение и обстановка были по-прежнему ухоженными, но не хватало главного — ощущения домашнего уюта. Стены украшали картины знаменитых художников, но не было личных фотографий и других предметов, способных рассказать о местных обитателях.

— Итак, Кэтрин, как ты себя чувствуешь, вернувшись… — Ларри сделал паузу, — домой, так сказать?

Его вопрос прозвучал с холодной издевкой. Кэтрин подняла на Ларри взгляд. Он стоял, элегантно облокотившись на каминную полку, и лениво крутил в руке бокал с шампанским. Выражение его глаз оставалось непроницаемым.

Откуда ни возьмись у Кэтрин возникла мысль, что этот человек привык получать то, что хочет, и неважно, какой ценой. В этот момент Ларри был похож на хищника, выслеживающего добычу. Кэтрин видела, как перекатываются под пиджаком его мускулы, и почти физически ощущала желание Ларри разорвать ее на части.

— Дом совсем не изменился, — ответила она, тщательно подбирая слова. — Но он никогда не был для меня домом в истинном понимании этого слова. И никогда не будет. Я приехала сюда не для этого, — добавила она спокойно, удивляясь собственному самообладанию.

— Ясное дело. Ты ведь приехала навестить могилу отца.

В глазах Ларри вспыхнули насмешливые огоньки, и Кэтрин внезапно обуяла ярость. С нее довольно! Он весь день он играет с ней, как кошка с мышкой! С громким стуком поставив бокал на стол, она вскочила и двинулась на Ларри. Однако здравый смысл подсказывал ей, что с ним нельзя терять хладнокровия, и Кэтрин постаралась взять себя в руки. Остановившись напротив Ларри, она с трудом разжала кисти, сами собой сложившиеся в кулаки.

— Послушай, Ларри, возможно, у тебя навалом времени, но мне некогда рассиживаться. — Кэтрин надеялась, что не выдала своих эмоций, хотя внутри у нее все клокотало. — У меня очень плотный график работы, и я должна как можно быстрее вернуться в Америку. Не могли бы мы сразу перейти к делу? — Она вопросительно уставилась на него, стараясь не замечать его привлекательности. Но рядом с Ларри ее тело отказывалось подчиняться. Это Кэтрин испугало, и ей захотелось побыстрее расстаться с Ларри. — Что именно оставил мне отец и может ли это быть предметом купли-продажи? — Кэтрин надеялась, что получила в наследство не какую-нибудь побрякушку, а нечто более существенное.

Глаза Ларри гневно сверкнули.

— Я понимаю, что ресторан имеет определенную ценность для любого города, но, согласись, это не военно-промышленное предприятие. Я уверен, что твои сотрудники в состоянии справиться и без тебя. Ты наверняка знаешь пословицу: «Мешай дело с бездельем — проживешь век с весельем». — Ларри протянул руку, приподнял лицо Кэтрин за подбородок и тихо произнес: — Нам некуда спешить, Кэтрин. Нам нужно многое наверстать. Или это тебя пугает?

Высокомерное замечание относительно ее работы лишило Кэтрин дара речи. Вот, значит, какое место он ей определил! Она осознавала, что не в состоянии тягаться с Ларри по части бизнеса, но в любом случае она не станет перед ним оправдываться в своем профессиональном выборе.

Насколько ей известно, им нечего наверстывать. Их не связывают никакие узы, если только Ларри не имел в виду Билла и Джейн. При этой мысли Кэтрин похолодела. Неужели он намерен выместить зло на ней?

— Меня ничто не пугает, тем более ты! — выпалила она.

Он приблизил к ней лицо и провел мизинцем по ее губам. В этот момент Кэтрин поняла, что солгала, потому что боялась Ларри. Боялась того, что он творил с ее телом.

— Что ж, если ты так уверена, то, думаю, не станешь возражать, — произнес он хрипло.

У Кэтрин застучало в висках, непроизвольно она подалась вперед и утонула в прозрачной бездне взгляда Ларри, не подозревая, что испытываемые ею эмоции отразились в ее глазах.

Ларри положил руку на ее талию и привлек Кэтрин к себе. Кэтрин оказалась прижатой к его широкой груди, она терялась в водовороте обрушившихся на нее ощущений, замешанных на страхе и восторге. Она не понимала, что с ней происходит, и только смотрела на Ларри широко раскрытыми изумленными глазами.

Он наклонился и приник к ее губам — нежно и просительно. Кэтрин почувствовала, что готова уступить ему и сделать все, что он ни попросит. Едва оторвавшись от ее губ, Ларри прошептал:

— Я хотел сделать это с первой минуты, как только увидел тебя сегодня. Уверен, что и ты тоже этого хотела.

— Нет, — прошептала Кэтрин, собрав в кулак остатки воли.

Не успела она прийти в себя, как Ларри снова властно завладел ее губами. К такой стремительной атаке Кэтрин не была готова. Впервые в жизни она ощутила физическое возбуждение. Те несколько поцелуев, которыми она обменялась в прошлом с Биллом, не шли ни в какое сравнение с тем, что испытывала она сейчас. У Кэтрин громко стучало в висках, и она чувствовала непреодолимую потребность прижаться к крепкому, как скала, телу Ларри. После секундного замешательства ее губы ожили, и Кэтрин ответила на поцелуй с безотчетной страстью голодной женщины и обвила шею Ларри руками.

Не в состоянии ни о чем думать, Кэтрин с жадной пылкостью наслаждалась поцелуем, пробуждавшим в ней незнакомое доселе желание. Пальцы Ларри блуждали по ее телу, повергая все ее существо в трепет и томление, с которого Кэтрин прежде не знала. Она впервые поняла, что значит хотеть мужчину.

До ее слуха донесся сдержанный стон, когда Ларри наконец оторвался от ее губ. Кэтрин смотрела на него снизу вверх, ей казалось, что она пьяна, ей не хватало воздуху. Ларри осторожно снял со своей шеи ее руки, но Кэтрин не спешила отстраниться, поскольку не была уверена, что ноги ее не подведут.

Заглянув в ее затуманенные глаза, Ларри осторожно убрал с ее щеки выбившийся локон.

— Маленькая худышка Кэтрин, — произнес он тихо. — Кто мог подумать, что ты превратишься в такую сексуальную леди? И что за твоей холодной красотой скрывается настоящий вулкан страсти?

— Нет, — возразила Кэтрин, почувствовав, как к лицу прилила кровь. — Ты застал меня врасплох.

Некоторое время Ларри молча разглядывал стоявшую перед ним красивую женщину с пылающим лицом. Мы оба попались, едва не признался он, все еще переживая свои ощущения. Его глубоко поразила сила испытанных только что эмоций и безудержное желание обладать этой женщиной. Ларри уже забыл, когда в последний раз заводился так быстро и безоглядно. Он всегда гордился своей способностью контролировать всех и вся, а тут вдруг утратил власть над собой.

Эти мысли его не очень-то обрадовали. Ларри сделал глубокий вдох и пожал плечами.

— Тебе виднее, — сказал он и, избегая смотреть на обольстительную Кэтрин, сдвинул манжет рубашки, чтобы взглянуть на часы.

— Если ты не против, мне нужно кое-что обсудить с Робом. Гвен проводит тебя в твою комнату, где ты сможешь переодеться.

Его натуре претило убегать, но в данный момент Ларри был вынужден обратиться к этой мере, иначе он подверг бы себя и Кэтрин опасности — слишком уж велико было искушение овладеть ею прямо сейчас и забыться в ее объятиях.

— Переодеться? — повторила Кэтрин рассеянно, все еще пребывая в смятении. — Я не могу. У меня нет Одежды. Все мои вещи в отеле.

Нагая Кэтрин… Воображение услужливо нарисовало Ларри эту картину. Весьма несвоевременно. Но и с этим он не мог справиться. Он окинул ее с головы до ног оценивающим взглядом, ничего не упустив из виду: ни босоножек на высоком каблуке, подчеркивавших длину ее стройных ног, ни мягкой крутизны бедер, ни пышной формы высокой груди, выглядывавшей в вырезе жакета.

— Худышка Кэтрин стала чуточку полнее в груди, нет?

На этот вопрос Кэтрин не собиралась отвечать и только смотрела на Ларри в безмолвном возмущении.

— Но в целом ты все та же голенастая девчонка, какой я тебя помню. Мне кажется, одежда, которую ты здесь оставила, тебе подойдет. Я зайду за тобой примерно через час. Роб приготовит лошадей, и, пока еще светло, мы съездим на кладбище.

Кэтрин открыла было рот, чтобы возразить, но Ларри уже и след простыл.

Что произошло? Куда подевалась моя холодная сдержанность? Мой деловой настрой? — глядя на закрывшуюся за Ларри дверь, спрашивала себя Кэтрин. Она судорожно вдохнула и почувствовала себя чуточку лучше. Ларри поцеловал ее. И что? Она и раньше целовалась.

Но не так и не с таким опустошительным результатом, возразил упрямый внутренний голос.

Важнее другое, подумала Кэтрин, Ларри ловко отвлек меня от цели моего приезда — от предмета наследства.

— Я был прав. Сидит идеально, — заметил Ларри, когда часом позже Кэтрин спустилась вниз.

— Ты весьма прозорлив, — буркнула она в ответ.

Кэтрин с удивлением обнаружила, что все ее вещи, оставленные на ранчо шесть лет назад, были постираны, выглажены и аккуратно развешаны в шкафу. Их было немного, поскольку Пэгги собиралась привезти тщательно подобранное приданое дочери накануне свадьбы. Кэтрин полагала, что отец выбросит все это, и была обескуражена, увидев даже свадебное платье в целлофане. То, что отец сохранил ее одежду, говорило о том, что он, вероятно, все же испытывал к ней отцовские чувства.

Ларри тоже переоделся — синие джинсы плотно облегали его стройные ноги, а рубашка, застегнутая лишь до половины, — мускулистый торс.

С выражением холодного высокомерия на лице он ждал, не шевелясь, ее приближения, как дикий зверь в засаде ждет приближения своей жертвы. Сходство с гибким, могучим хищником, готовым к решающему прыжку, было столь сильным, что у Кэтрин по спине побежали мурашки.

— Идем, Ларри. У меня нет времени. Я хочу сегодня же вернуться в Мельбурн, — сказала Кэтрин и направилась к двери.

Она услышала язвительный смешок и довольно двусмысленную фразу:

— Я всецело в твоем распоряжении.

Выйдя на крыльцо, Кэтрин увидела во дворе Роба, державшего под уздцы двух лошадей, и торопливо направилась к нему.

— Джеки, моя лошадка, ты еще жива, старушка? — Кэтрин расплылась в улыбке и прижалась лицом к атласной шкуре животного. Она поцеловала лошадь и ласково потрепала по морде. — Никогда не думала, что когда-нибудь снова увижу ее.

— Твой отец настоял, чтобы мы содержали ее в хорошей форме на тот случай, если ты вернешься, — сказал Роб.

— Спасибо, Роб, — пробормотала Кэтрин, почувствовав, как на глаза наворачиваются слезы.

Ларри молча наблюдал за сентиментальной сценой. На его губах играла саркастическая усмешка. Судя по всему, для Кэтрин кобыла дороже родного отца.

Он подошел к своему жеребцу, рослому гнедому красавцу, и ловко вскочил в седло.

— Я полагал, мы спешим, — напомнил он Кэтрин, обнимавшей лошадь за шею. На секунду в его памяти всплыла другая сцена, когда эти тонкие руки обвивались вокруг его собственной шеи.

Кэтрин вскочила в седло. Вышла Гвен и подала ей букет цветов.

— Это для твоего отца.

До небольшого кладбища они доскакали менее чем за четверть часа. Энтони Дженнауэй покоился в семейном склепе. Возложив цветы, Кэтрин с грустью смотрела на замшелые камни. При мысли, что отец умирал в одиночестве, у нее защипало глаза, и слезы, столь долго копившиеся, потекли по щекам. Кэтрин так и не узнала человека, которого называла отцом. Не узнала ни его страхи, ни чаяния, ни мотивы его поступков. Она провела с ним всего лишь несколько коротких месяцев и видела в нем красивого старика, любезно подарившего ей лошадь и поощрявшего ее желание учиться верховой езде.

На ранчо отец предоставлял ей полную свободу и с большим удовольствием знакомил с соседями. Он очень гордился своими талантами, успехами на сцене и был поначалу чрезвычайно горд и своей дочерью. Он безмерно радовался ее помолвке с соседским сыном и с воодушевлением готовился к предстоящей свадьбе.

С другой стороны, он никогда не позволял Кэтрин выезжать за пределы усадеб, прилегавших к его ранчо. Три-четыре дня в неделю он непременно проводил в Мельбурне, но дочь с собой ни разу не брал. Кэтрин слышала о его любовных похождениях, но эта сторона отцовской жизни ее не интересовала. Она была слишком поглощена собственными впечатлениями от чужой страны и переживаниями первой любви. Только вернувшись домой и рассказав матери, почему не состоялась ее свадьба, Кэтрин узнала правду о браке ее родителей и поняла, что ходившие об отце слухи, вероятно, имели основания. Тогда ей открылась вся глубина порочности этого человека.

Но сейчас, стоя у его могилы, она осознала необратимость случившегося и горько сожалела, что не имела возможности встретиться с отцом в последние его дни и поговорить. Кэтрин душили слезы. Жизнь зачастую ставит человека перед выбором, и Кэтрин сделала свой выбор в пользу больной матери.

Кэтрин упала на колени.

— Прости меня, папа, — прошептала она. — Теперь ты меня понимаешь.

Она прочитала молитву за упокой его души, перекрестилась и медленно поднялась на ноги. Слезы все еще туманили ее взор, а мысли блуждали в прошлом.

Проклятье! Она плачет! Ларри с трудом выносил плачущих женщин, поскольку не знал, как себя с ними вести. Несколько раз любовницы закатывали ему слезливые сцены, когда он с ними расставался. Зрелище было не из приятных — распухшие носы, покрасневшие глаза, пятна на лице. Но Кэтрин плакала красиво. Слезы медленно стекали по ее щекам, мерцая на солнце, как жемчуг. Время от времени она вытирала их ладонью.

Не замечая пристального внимания Ларри, Кэтрин предавалась своей печали. Потом, прерывисто вздохнув, она прочитала надписи на склепе. Кроме ее отца, там покоились его отец и мать. Не слишком древняя династия, подумала Кэтрин с грустью. Первый Энтони Дженнауэй, наверное, мечтал о большем, когда купил эту землю.

Увидев, что Кэтрин готова уходить, Ларри подошел к ней.

— Похоже, — эпоха Дженнауэй на ранчо закончилась. Что с ним будет дальше? — спросила Кэтрин грустно.

— Это еще предстоит решить. Но мы не станем обсуждать раздел имущества твоего отца на его могиле. Едва ли это прилично, даже для тебя. Побереги вопросы до возвращения на ранчо. Хотя бы так прояви к отцу уважение, — произнес Ларри с нажимом.

Кэтрин вспыхнула и торопливо отвела глаза. Его замечание задело ее. По всей видимости Ларри решил, что ее беспокоит исключительно размер наследства, в то время как на самом деле Кэтрин думала и о ранчо, она с удивлением поняла, что ее волнует судьба этой земли. Но объяснять все это Ларри сейчас у нее не было ни сил, ни желания, поэтому Кэтрин предпочла пропустить несправедливый укор мимо ушей.

Крепкие руки Ларри подхватили ее и посадили в седло. Кэтрин сразу же послала кобылу вперед, словно забыла о существовании Ларри. Он отвязал жеребца и, вскочив в седло, последовал за Кэтрин, сверля взглядом ее прямую напряженную спину. Если она не расслабится, подумал он, то может свалиться. Ларри чувствовал за собой вину, осознавал, что последним выпадом перегнул палку, но ничего не мог поделать со своей неприязнью к женщине, которая не пожелала приехать на похороны родного отца, но его наследством не погнушалась.

Пришпорив гнедого красавца, Ларри поравнялся с Кэтрин.

— Прости, Кэтрин. Я понимаю, что ты расстроена.

— Со мной все в порядке, — сухо ответила она и мысленно добавила: будет в порядке, когда я избавлюсь от твоего присутствия и буду далеко от ранчо и от Австралии.

Кэтрин не понимала, что с ней происходит. Дома, в Америке, она была воплощением холодности, спокойствия и здравомыслия. Однако стоит ей оказаться на другом континенте, как ее начинают донимать эротические фантазии! В юности она с первого взгляда влюбилась в Билла, и вот сейчас, похоже, история повторяется, только на этот раз объектом ее воздыханий стал менее всего подходящий для этой роли Ларри Гэлифакс, Разница состояла в том, что теперь Кэтрин осознавала, что испытывает не любовь, а похоть.

— Меня ты не обманешь. Я вижу, что с тобой что-то не так. Расслабься, тебе не о чем волноваться. Ты устала. У тебя был длинный день. Наверное, и к смене часовых поясов ты еще не приспособилась.

Оставшуюся до дома дорогу они проделали в молчании.

Во дворе их встречал Роб. Ларри ловко спрыгнул с седла.

— Пожалуйста, Роб, позаботься о лошадях, — велел он и, подошел к Кэтрин и, обняв за талию, помог ей спешиться. — А я займусь Кэтрин, а то она совсем измотана.

— Это неправда, — запротестовала Кэтрин, но в это самое мгновение Ларри крепко прижал ее к своему мускулистому торсу и она внезапно почувствовала легкое головокружение.

Она ощущала, как вздымается и опускается его широкая грудь, вдыхала будоражащий запах мужчины и разгоряченной скачкой лошади, и все вместе это подействовало на нее настолько возбуждающе, что Кэтрин закачалась, теряя равновесие. Но Ларри не позволил ей упасть.

— Похоже, ты давно не сидела в седле. — В его глазах она увидела… участие, да, она не могла ошибиться. — Позволь мне помочь тебе.

Продолжая обнимать ее за талию, Ларри бережно повел Кэтрин в прохладу дома. Когда он отпустил ее, Кэтрин, лишенная тепла его рук, почувствовала себя осиротевшей, но очень кстати вспомнила о цели своего приезда и решительно расправила плечи.

— Полагаю, тебе надо отдохнуть, — сказал Ларри, указывая на лестницу, ведущую на второй этаж.

— Нет, — решительно воспротивилась Кэтрин. — Я приехала в Австралию, потому что, по твоим словам, отец внес в завещание дополнения и кое-что мне оставил. Мы провели вместе целый день, а ты умышленно избегаешь разговора на эту тему. Нам давно пора сесть за стол и все обсудить.

В моем сочувствии она явно не нуждается, подумал Ларри. Он подошел к кабинету и галантно распахнул дверь.

— Прошу!

Кэтрин едва заметно поморщилась и вошла в кабинет. Пройдя на середину комнаты, она остановилась. Комната обдала ее холодом воспоминаний. В последний раз Кэтрин была здесь шесть лет назад. Потрясенная и убитая открывшейся ей правдой, она тогда услышала от отца горькие слова, что должна сделать так, как от нее требуют, либо забыть навсегда дорогу в этот дом.

Что ж, это было. Было и прошло. Воспоминания ее больше не пугают.

Ларри неторопливо прошел за письменный стол и по-хозяйски уселся в обитое кожей кресло. Возможно, Марк уже владеет всем этим имуществом, поэтому Ларри и ведет себя здесь, как дома, промелькнуло у Кэтрин в голове. Сохраняя самообладание, она подошла к стулу, стоявшему напротив письменного стола, и села.

— А я все гадал как долго ты сумеешь скрывать свое нетерпение, — бросил Ларри насмешливо и взглянул на наручные часы. — Почти шесть часов. Отличный результат, Кэтрин.

Она встретила его колкость холодным взглядом.

— Весьма польщена твоей оценкой… Но мне бы хотелось покончить с играми и приступить к делу.

— Разумеется. Твой отец составил завещание шесть лет назад, когда вы были в ссоре. — Ларри достал из ящика стола лист бумаги и протянул ей. — Прочти и убедись, что твое имя в нем не фигурирует вообще. Кое-что он завещал прислуге и друзьям, картины — мне, а все остальное — Марку.

Кэтрин взглянула на дату и уронила документ на стол.

— Я верю тебе. Но имеешь ли ты право быть одновременно исполнителем воли завещателя и его наследником? — спросила она хмуро.

— Закон это допускает, — коротко пояснил Ларри. — А вот это касается тебя, — добавил он и протянул Кэтрин другой документ. — За несколько дней до инсульта, послужившего причиной его смерти, Энтони составил дополнение к завещанию, которое было заверено и подписано врачом и медицинской сестрой в этой самой комнате.

Кэтрин взяла бумагу, с неудовольствием отметив, что руки ее дрожат. Раз потребовались подписи свидетелей, значит, отец оставил ей нечто существенное. У нее отлегло от сердца, но за чувством облегчения последовали укоры совести, что она была плохой дочерью.

— Ознакомься. Когда Энтони писал его, я находился рядом, — сообщил Ларри.

Кэтрин усилием воли уняла дрожь в руках и начала читать.
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Последняя воля ее отца была изложена четко и двусмысленной трактовки не допускала. Суть сводилась к тому, что, если Кэтрин Дженнауэй по доброй воле вернется в Австралию в течение шести месяцев со дня кончины своего отца, выйдет замуж за Ларри Гэлифакса и останется в Австралии на год, то унаследует половину ранчо наравне с Марком Дженнауэйем. Если Кэтрин Дженнауэй не выполнит в назначенный срок хотя бы одно из этих условий, дополнение к завещанию теряет силу и ранчо целиком переходит в распоряжение Марка Дженнауэя.

Кэтрин расширившимися от ужаса глазами уставилась на подпись отца. Выходит, он никогда ее не любил и, даже находясь в могиле, пытался ею манипулировать! Это выходило за рамки ее разумения.

Кровь отхлынула от лица Кэтрин. Она снова перечитала документ, отказываясь верить своим глазам. Наконец Кэтрин подняла голову и устремила ошеломленный взгляд на Ларри. Он внимательно наблюдал за ней, но лицо его было непроницаемым.

— Ты понимаешь, что это такое? — прошептала Кэтрин.

— Конечно, — невозмутимо отозвался Ларри. — Я же сказал тебе: я присутствовал в момент составления этого документа.

— Как ты мог позволить ему сделать это? — пробормотала Кэтрин, качая головой. — Ты что, совсем рехнулся?

— Нет, я просто выполнял волю одинокого старика.

— Но согласно этой бумажке, я должна выйти за тебя замуж и жить в Австралии целый год, чтобы унаследовать свою долю! — воскликнула Кэтрин возмущенно.

Ларри издевательски усмехнулся.

— А разве это так трудно?

Энтони составил дополнение к завещанию вскоре после первого сердечного приступа. Ларри пошел у него на поводу, полагая, что не стоит перечить старику, если это поможет ему поправиться. К тому же врач заверил Ларри, что Энтони проживет еще добрый десяток лет, если побережет себя. Тогда Ларри подумал, что, возможно, благодаря его вмешательству отец и дочь помирятся и Энтони сто раз успеет составить новое завещание. В тот же день Ларри позвонил Кэтрин в надежде, что сумеет помирить ее с отцом.

Потом последовали другие звонки и смерть Энтони. Ларри осознал, что просчитался… Что же касается Кэтрин, то поначалу он придерживался мнения, что она заслуживает со стороны отца хотя бы каплю внимания, но в процессе общения с ней Ларри изменил к ней отношение. А уж когда она отказалась приехать на похороны отца, он стал думать о ней не иначе как о бессердечной стерве, не достойной ни цента.

Кэтрин смотрела на него не мигая.

— Я не могу выйти за тебя замуж, — сказала она. — И, естественно, не могу остаться здесь на год. Дома меня ждут важные дела.

Ларри расхохотался. Его развеселила нелепость ситуации. Делать Кэтрин предложение в его намерения не входило, и он пытался придумать, как выйти из создавшейся ситуации с наименьшими издержками. Но своим отказом Кэтрин, похоже, одержала над ним победу.

— Из-за друга? — спросил он.

— У меня нет друга, — досадливо бросила Кэтрин. — Но есть мать, бизнес, друзья, в конце концов. Это невозможно.

— Нет ничего невозможного. — Ларри встал и, обогнув стол, сел на край столешницы напротив Кэтрин.

Она вжалась в сиденье. Ларри находился слишком близко, чтобы Кэтрин чувствовала себя комфортно.

— Для тебя — может быть. Но для нас, простых смертных, это вполне распространенная ситуация.

Увидев в глазах Ларри насмешливые огоньки, Кэтрин вскочила со стула, подброшенная, словно пружиной, внезапным приливом ярости.

Черт бы его побрал! Он снова над ней издевается! Создавшееся положение представляется ему забавным!

— Может, тебе и смешно, но мне ничуть! — в сердцах выкрикнула она.

— Остынь. — Ларри схватил ее за запястья и притянул к себе. Он не сомневался, что Кэтрин хочет урвать свой кусок, и ему было интересно, как далеко заведет ее алчность. — Не принимай все всерьез. Я понимаю, что завещание твоего отца в наши дни звучит нелепо, — произнес он убежденно. — Я хочу жениться не больше, чем ты — выйти замуж.

Его пальцы жгли ее кожу огнем. На мгновение Кэтрин вспомнила жар его поцелуя и ощутила нечто сродни разочарованию, что Ларри не делает попытки вновь поцеловать ее. Господи, о чем только я думаю? Я не собираюсь выходить за него замуж! — напомнила себе Кэтрин сердито и подняла на Ларри хмурый взгляд. Его зеленые глаза пристально следили за ней. Ей почему-то стало не по себе.

— Я не могу взять в толк одно. Почему ты согласился на это? Что за прок в этом тебе? — допытывалась она.

Интуиция подсказывала ей, что с Ларри нужно быть предельно осторожной, если она хочет получить необходимые на лечение матери деньги.

— А в мой альтруизм ты не веришь? Во-первых, я не хотел пререкаться с Энтони, хотел, чтобы он был счастлив. Во-вторых, я был уверен, что он проживет еще много лет. Еще, как это ни самонадеянно, я полагал, что после моего звонка ты тотчас прилетишь в Австралию и вы помиритесь. Тогда вопрос о браке отпал бы сам собой.

Действительно, с его стороны было чрезвычайно самонадеянно рассчитывать на это, подумала Кэтрин.

— Так что же нам делать? — растерянно спросила она.

— Тебе не стоит ни о чем беспокоиться. Я хорошо умею решать неразрешимые задачи, — заявил он, и своим высокомерием снова вывел Кэтрин из себя.

— Не о чем беспокоиться?! Ты полагаешь, это может облегчить мое положение? Марк получает все, а я — ничего, и при этом не должна волноваться! — Кэтрин язвительно усмехнулась. — Возможно, это устраивает тебя, но не меня.

Глаза Ларри сердито блеснули.

— Нет, Кэтрин… — он притянул ее к себе, — это не совсем так. Я являюсь единственным исполнителем воли твоего отца и могу использовать свои полномочия по собственному усмотрению.

Кэтрин насторожилась, уловив в его голосе заигрывающие нотки.

— Уверен, мы сможем прийти к соглашению, которое устроит нас обоих.

Ее пронзительно голубые глаза с надеждой взирали на него.

— Как?

— Для начала… — Ларри сделал паузу и взял Кэтрин за плечи. — Мы с тобой могли бы попытаться стать хотя бы друзьями. — Его взгляд скользнул по ее лицу. — Давай попытаемся в память о твоем отце, если ты задержишься в Австралии еще на неделю.

Неделя… В любом случае семь дней меньше, чем год, рассудила Кэтрин и приободрилась: еще не все потеряно!

— Отец должен был знать, что его идея в принципе абсурдна, потому что по-настоящему богатый человек, подобный тебе, с обширными деловыми связями по всему свету не может торчать безвылазно на ранчо.

Ларри хмыкнул.

— Твой отец был упрям, как осел. Сомневаюсь, что он вообще задумывался о моем или о твоем удобстве.

— О да, это ты верно подметил!

— Но теперь это уже не имеет значения. — Ларри обнял ее за плечи и подвел к кожаному дивану. — Присядь. Я попрошу Гвен принести кофе, и мы продолжим разговор.

Кэтрин допила кофе и поставила чашку на столик. Ларри сидел рядом с ней, и, если судить по его непринужденной позе, можно было подумать, что ему ни до чего нет дела. Впрочем, так оно и было на самом деле. Это Кэтрин волновалась и переживала из-за наследства, потому что отчаянно нуждалась в деньгах.

— Итак, что ты предлагаешь? — спросила она нетерпеливо.

— А что ты хочешь? — поинтересовался в свою очередь Ларри. Его взгляд, блуждая по лицу Кэтрин, на минуту застыл на губах, затем встретился с ее взглядом. — Но прежде, чем ты ответишь, позволь мне привести кое-какие факты. Ранчо оценено в пять миллионов американских долларов, не слишком дорого по общепринятым меркам. Доходов, которые оно приносит, едва хватает на то, чтобы содержать прислугу и покрывать текущие расходы. Это скорее образ жизни, чем средство существования. — Ларри встал и, отойдя на несколько шагов, повернулся к Кэтрин. — Так что сама решай, — произнес он тихо, внимательно глядя ей в лицо. — Если хочешь остаться здесь на год, я женюсь на тебе.

Что я несу?! — ужаснулся Ларри. Я не собирался говорить ничего подобного!

Неосторожно брошенная фраза «я женюсь на тебе» испугала Кэтрин, и она беспомощно уставилась на Ларри, чувствуя, как ее лицо заливает горячая краска.

— Я едва ли могу отказаться от своих обязательств, если не хочу прослыть мошенником иди того хуже, ведь, если ты не выполнишь поставленные твоим отцом условия, ранчо унаследует мой отчим. Но, полагаю, что мы с тобой могли бы достичь более простого финансового решения.

Кэтрин ощутила неприятный холодок. Ларри, несомненно, хороший бизнесмен и прозорливый делец. Ей потребуется все тщательно взвесить, прежде чем она примет окончательное решение. Кэтрин сглотнула образовавшийся в горле комок и сказала твердо:

— Мне не нужно ранчо. Я не хочу здесь оставаться. — Она не умела лгать и по этой причине не смогла добавить «мне не нужен ты», потому что, глядя на Ларри, она понимала, что это было бы неправдой. Она его хотела, во всяком случае, физически. — Но… — Кэтрин помолчала, собираясь с духом, — мне очень нужны деньги.

Ларри помрачнел. Хотя ничего другого он и не ожидал, он все же был несколько разочарован услышанным.

— Сколько? Попробую угадать… половину стоимости недвижимости?

— Нет, — поспешно возразила Кэтрин, — совсем нет. Я думаю, что… — И она назвала сумму, которая, по ее предположениям, должна была покрыть трехгодичный курс лечения матери.

— В год, как я понимаю?

Ларри не собирался выполнять свою часть обязательства и жениться на богатой наследнице, но признавал право Кэтрин на ее долю состояния. Однако если она полагала, что будет получать названную ею сумму в месяц, то она жестоко ошиблась.

— Или в месяц? — уточнил он.

— Господи, нет же! Ты выплачиваешь мне эту сумму сразу, и я навсегда исчезаю из твоей жизни. Обещаю.

— Ты шутишь. — Ларри недоверчиво прищурился. — Ты не можешь говорить это всерьез.

Сумма, по меркам Ларри, была незначительной. Да он за месяц тратил больше! Что за игру затеяла Кэтрин?

Кэтрин же подумала, что Ларри удивлен ее непомерными аппетитами, и решила немного уступить.

— Ладно, можно на треть меньше.

Она надеялась, что этой суммы хватит на два года, а за это время ее бизнес наберет силу, финансовые проблемы рассосутся, и ей станет по карману оплачивать лечение матери.

— На треть меньше? — повторил Ларри, не веря своим ушам. — Я, наверное, неправильно тебя понял.

— Тогда половину, — предложила испуганная Кэтрин. Этого ей хватит, чтобы оплатить лечение матери за год, а дальше она как-нибудь выкрутится. Главное — продержаться первый год. — Но деньги нужны мне сейчас.

Красивые голубые глаза Кэтрин смотрели на него умоляюще. Она была абсолютно искренна. Ларри подумал, что если его мнение о Кэтрин верно и она на самом деле охотница за наследством, то весьма экстравагантная.

— Нет, — после короткой паузы сказал он. Ларри видел, как луч надежды в ее глазах померк и хрупкие плечи поникли. Вероятно, Кэтрин решила, что он отказывает ей и в этой малости.

— Нет, Кэтрин. Ты меня неправильно поняла. Я думаю, что мы придем к какому-нибудь соглашению по первоначально названной тобой сумме, — добавил Ларри отрывисто, недоумевая, как она ведет дела, если испытывает нужду в столь малой сумме. Впрочем, деловые способности Кэтрин его не касались.

После смерти Энтони у Ларри было достаточно времени на раздумья, и он, внимательно изучив документы, придумал, как быстрее покончить с дележом наследства, не обидев ни одну из сторон, с тем чтобы со спокойной совестью заняться собственными делами и вести привычный образ жизни. Более того, он уже предпринял кое-какие шаги в этом направлении и не хотел, чтобы Кэтрин вставляла ему палки в колеса.

Кэтрин ощутила невыразимое облегчение, у нее словно гора с плеч упала.

— Ты уверен? — недоверчиво спросила она. Ларри схватил ее за руку и заставил встать.

— Абсолютно, — произнес он с усмешкой. — Я выпишу тебе чек прямо сейчас. Но я хочу поставить кое-какие условия. Ты проведешь в Австралии неделю и будешь жить здесь, на ранчо, а не в отеле. Ты можешь сделать в память об отце хотя бы это? Недели мне хватит, чтобы завершить все формальности.

— А как же моя одежда, багаж?

— Не беспокойся. Завтра утром я отправлю за твоими вещами своего шофера.

— Хорошо, — согласилась она осторожно и при виде кривой ухмылки, тронувшей его губы, внутренне сжалась. — А какие еще условия?

— Второе. Если в течение ближайших дней ты передумаешь и захочешь остаться в Австралии, я готов выполнить волю твоего отца и заключить с тобой брак. Однако через год мы разведемся, и если ты захочешь продать свою часть недвижимости, то продашь ее мне.

— Этого не случится, — пролепетала Кэтрин с вымученной улыбкой, стараясь не думать о чувствах, которые вызывала у нее близость Ларри.

— Замечательно, хотя это и не льстит моему самолюбию. — Его правильные черты исказила усмешка. — Все же я составлю соответствующий документ и дам тебе подписать на тот случай, если ты передумаешь. В конце недели я отвезу тебя в аэропорт и посажу на самолет. — Не сводя с Кэтрин пристального взгляда, он отпустил ее руку и отступил на шаг. — Еще одно маленькое условие… Я должен дать ответ Марку, когда вернусь во Флориду…

— Он наверняка будет счастлив, когда узнает, что ранчо перешло в его собственность? — перебила его Кэтрин.

— Его волнует другое. Марк обеспокоен тем, что никогда не видел единственного ребенка своего брата. Когда я отправлялся сюда, он строго-настрого велел мне повторить приглашение, сделанное несколько лет назад. Он просит тебя приехать к нему в гости.

— Я, право, не знаю…

Ларри язвительно усмехнулся.

— Уж постарайся выкроить время в своем плотном графике.

Хотя Ларри и согласился дать ей деньги, в которых она остро нуждалась, Кэтрин чувствовала, что он по-прежнему считает ее дрянью, не пожелавшей встретиться с отцом, лежавшим на смертном одре. Но оправдываться перед Ларри она не собиралась.

— Я постараюсь.

— Да уж, пожалуйста.

— А ты этого хочешь?

— О да. — Ларри снова взял ее за руку. — Я хочу этого, Кэтрин.

— Я бы очень хотела познакомиться с дядей Марком, — с улыбкой сказала она. — Ведь других родственников у меня нет.

В то лето, когда Марк узнал от Ларри о существовании племянницы, он послал ей письмо, в котором выразил пожелание встретиться с ней и с ее матерью и пригласил обеих во Флориду. Кэтрин показала письмо матери, и та сказала, что дочь вольна поступать по своему усмотрению, но сама она не испытывает ни малейшего желания вступать в какие бы то ни было контакты с семейством Дженнауэй. Кэтрин послала Марку открытку с благодарностью, и на этом их общение закончилось.

— Значит, мы обо всем договорились? — спросил Ларри, сжимая ладонь Кэтрин.

Может, в конце концов, она вовсе не бессердечная стерва, жадная до денег, какой я ее считал? — подумал он.

— Договорились, — подтвердила Кэтрин.

Они продолжали смотреть друг другу в глаза. Возникшее между ними напряжение нарастало и стало почти физически ощутимым. Кэтрин гадала, во что себя втравила. Ее глаза удивленно расширились, когда ладонь Ларри осторожно поползла вверх по ее руке, обжигая кожу легкими прикосновениями. Она могла бы отстраниться, но не сделала этого. Его ладонь легла ей на шею, и Кэтрин вздрогнула.

Ее реакция не укрылась от Ларри, и перспектива провести с Кэтрин несколько дней вдруг окрасилась новым светом. В конце концов, ему ничто не помешает уйти от Кэтрин точно так же, как она ушла от своего отца и Билла. А пока…

— Может, скрепим сделку поцелуем? — произнес Ларри низким бархатным голосом.

Кэтрин ничего не успела ответить, поскольку он, не теряя времени даром, склонился над ней. Она вскинула руки в попытке остановить Ларри, но его губы, настойчивые и уверенные, лишили ее воли к сопротивлению. Предаваясь дивным ощущениям, Кэтрин обняла Ларри за шею и прильнула к нему всем телом, осознавая, что мечтала об этом с момента их первого поцелуя.

Она потеряла счет времени, но, когда Ларри оторвался от ее губ, у нее перед глазами все плыло и ноги угрожающе дрожали. Если бы сильные руки Ларри не держали ее крепко, Кэтрин рухнула бы на пол.

— Какое счастье, что мы не родственники… — пробормотал Ларри. — Иначе у нас возникли бы серьезные проблемы.

Кэтрин смотрела на него затуманенными глазами.

— Проблемы? — переспросила она, услышав только последнее слово.

— Ты понимаешь, что я имею в виду. — Ларри смахнул с ее лица прядь волос, и его рука на минуту задержалась на ее щеке. — Нас тянет друг к другу с неимоверной силой. Я это сразу почувствовал, с первой минуты нашей сегодняшней встречи.

Кэтрин промолчала, поскольку отрицать очевидное не имело смысла.

— И у нас есть время, чтобы исследовать все возможности, — заключил Ларри.

Его длинные пальцы скользнули к подбородку Кэтрин и обвели контур пухлых губ. Господи, как же она красива! — промелькнуло у него в голове. Моя задача состоит в том, чтобы заключить сделку, тогда почему я, как последний идиот, пялюсь на эти невероятные голубые глаза?

Ларри резко отстранился.

— Но сначала мы должны закончить все дела, верно? Я должен выписать тебе чек.
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Кэтрин сидела в своей комнате и разглядывала чек, снова и снова перечитывая название банка и сумму. Потом взгляд ее переместился на подпись, выведенную твердой рукой.

Когда Ларри протянул ей чек, по подписи Кэтрин поняла, что он дает ей деньги со своего личного счета. Она попыталась отказаться, мотивируя это тем, что Ларри ей ничем не обязан, но Ларри настоял на своем, туманно пояснив, что найдет способ возместить свои расходы из оставленного Энтони наследства.

Кэтрин подписала документ, в котором говорилось, что в случае продажи принадлежащей ей части собственности она обязуется предложить ее в первую очередь Ларри. Кэтрин считала этот документ бессмысленным, поскольку замуж за Ларри не собиралась. Но раз для него это было так важно, возражать она не стала. Правда, ее слегка тревожило, что Ларри выплатил ей деньги из личных средств, однако Кэтрин больше не пыталась пререкаться, поскольку хотела получить наличность немедленно.

Вздохнув, Кэтрин поднялась с кровати и подошла к туалетному столику, где лежала ее сумочка. Открыв ее, она бережно положила чек во внутренний кармашек и застегнула «молнию».

Итак, она решила главную проблему. Будущее рисовалось Кэтрин радужным, настоящее тоже не вызывало особого беспокойства. Из ста женщин сто были бы безмерно счастливы провести несколько дней в компании Ларри Гэлифакса. На губах Кэтрин затрепетала мечтательная улыбка. Она сняла футболку и джинсы и отправилась в ванную.

Принимая душ, Кэтрин размышляла, что бы ей надеть к ужину. Впервые она пожалела, что не взяла с собой более изысканного наряда, чем простенький костюм, в котором приехала.

После изучения содержимого гардероба ее выбор пал на короткую черную юбку из шелка и красный трикотажный топик. Недурно, подумала Кэтрин, глядя на свое отражение в зеркале. Она расчесала волосы и оставила их распущенными, после чего спустилась на первый этаж.

— Ты выглядишь потрясающе, — услышала Кэтрин, войдя в гостиную.

Она резко обернулась и увидела стоявшего у буфета Ларри.

— В этом старье? — пренебрежительно спросила она, стараясь скрыть, что комплимент ей приятен.

— Если это старье, в таком случае не приведи господи увидеть тебя в платье от какого-нибудь модельера.

— Льстец! — пожурила его Кэтрин, не осознавая, насколько сексуально смотрится в своем незамысловатом наряде.

— Мне нужно срочно что-нибудь выпить, — сказал Ларри со смешком. — А что налить тебе, Кэтрин? Может, шампанского? Отметить благополучное завершение переговоров?

Почему бы и нет? — подумала Кэтрин и безмятежно улыбнулась. Она получила желаемое и чувствовала себя легко и свободно. Лучшее в мире лечение ее матери обеспечено. За это стоило выпить.

— Шампанского? Что ж, не возражаю.

Удовлетворенные достигнутым соглашением, они поужинали в атмосфере веселого оживления. Ларри оказался великолепным собеседником. Он хорошо разбирался в музыке, обладал обширными познаниями в области живописи. Кэтрин в свою очередь призналась, что обожает комедии. Они разделяли общие вкусы в чтении, предпочитая исторические книги, правда, Кэтрин еще питала пристрастие к любовным романам.

Выйдя из-за стола, Кэтрин пересела на широкий диван с мягкими подушками и расслабилась. Вероятно, не последнюю роль в ее хорошем настроении сыграл тот факт, что теперь она смотрела в будущее с чуть большим оптимизмом.

— Ты похожа на кошку, дорвавшуюся до сметаны, — заметил Ларри, наблюдавший за ней с теплой улыбкой. — Или на черно-бурую лисицу, — пошутил он, садясь рядом. — Такая же пленительная и сексапильная.

Кэтрин слегка покраснела, но комплимент приняла благосклонно.

Палец Ларри скользнул вниз по ее шее и застыл на ямке у основания. Во рту у Кэтрин пересохло, и она подняла на Ларри удивленные глаза, не понимая, как могла раньше считать его старым и холодным. Кэтрин чувствовала, как колотится ее сердце, понимала, что от Ларри это не укроется, но ничего не могла с собой поделать.

Да и выражение лица выдавало ее с головой. Ларри без труда догадался, о чем Кэтрин думает, и в его зеленых глазах вспыхнули искорки самодовольства.

— Вообще ты радуешь меня во всех отношениях, — добавил он провокационно. — Хотя еще многое предстоит проверить.

Кэтрин зарделась, но не растерялась и ответила в тон ему:

— Мечтать не возбраняется.

— Поживем — увидим, — заключил Ларри. — Для начала нужно допить шампанское.

Прежде чем Кэтрин успела возразить, он встал и, наполнив бокалы, вернулся на диван.

— Я обычно не пью, — пролепетала она, — но раз мы празднуем сделку… — Внезапно Кэтрин ощутила прикосновение его крепкого бедра. Случайное, попробовала успокоить она себя, но паника уже захлестнула ее. — И Гвен расстаралась… Все было очень вкусно… — бормотала Кэтрин, едва шевеля языком, опьяненная то ли алкоголем, то ли близостью обольстительного мужчины. — У меня отлегло от сердца, когда я приехала на ранчо, и Гвен с Робом встретили меня с распростертыми объятиями. Я боялась, они обижены на меня за то, что я не появлялась здесь столько лет и даже не была на похоронах отца.

— Я бы ничуть не удивился, если бы они на тебя обиделись. — Ларри поставил бокал на столик и повернулся к Кэтрин вполоборота. — Им пришлось ждать почти полгода, чтобы выяснить, есть ли у них еще дом. Но, к счастью, они оба тебя обожают. Сегодня я им сказал, что они могут не беспокоиться, они остаются на ранчо.

— Минутку! Ты намекаешь, что они меня не ждали? Но все равно ты мог их заверить, что им не о чем волноваться. В конце концов, ты исполнитель воли покойного, а ранчо, если бы я не приехала, должно было достаться твоему отчиму.

Ларри слегка пожал плечами.

— Конечно, они тебя ждали. Как и все мы. Без тебя мы не могли принимать какие бы то ни было решения. Ты должна была ознакомиться с дополнением к завещанию. К тому же шесть месяцев почти истекли.

— Но ты в любом случае мог предупредить Гвен и Роба, что не собираешься их увольнять.

— Мое положение не позволяло мне давать им подобные гарантии. — Ларри прищурился, остановив на ней холодный взгляд, и Кэтрин снова увидела перед собой прожженного бизнесмена. — Вдруг ты захотела бы выполнить волю отца и потребовала бы от меня заключения брака? Прожила бы здесь год, а затем продала свою часть имущества чужому человеку и сделала бы Роба и Гвен бездомными. Теперь мы с тобой расставили все точки над «i», и я получил право выкупить твою долю в том случае, если бы ты пожелала вступить в наследство. Только имея на руках этот документ, я мог заверить Роба, Гвен и остальных в незыблемости их положения.

— О Господи! — воскликнула Кэтрин, вскакивая. — Я должна немедленно пойти и извиниться перед Гвен! Я об этом не подозревала! Я никогда не думала… я чувствую себя настоящей свиньей!..

Ее голос оборвался на высокой ноте, и от избытка эмоций Кэтрин всхлипнула. Она настолько замкнулась на болезни матери и на своих финансовых проблемах, что забыла о существовании других людей.

— Стой, глупышка! — Ларри схватил ее за руку и, притянув к себе, заставил сесть. На длинных ресницах Кэтрин дрожали слезы. — Это не твоя вина. Если кто и виноват, так только твой отец со своим дополнением к завещанию и шестимесячной отсрочкой. Или я, если угодно. Мне не следовало идти у Энтони на поводу.

Кэтрин порывисто обняла Ларри и, прижавшись к нему всем телом, дала волю слезам. Кэтрин никогда не считала себя сентиментальной и не понимала, почему плачет — то ли по отцу, то ли из-за матери, то ли сказывалось напряжение последних месяцев.

— Пожалуйста, не плачь, — услышала она у самого уха голос Ларри. — Мне это невыносимо видеть. Все хорошо.

Кэтрин подняла к нему мокрое от слез лицо и вдруг ощутила весь спектр других, более земных эмоций: почувствовала тепло и силу тела Ларри, его крепкие руки, увидела голубую тень пробивающейся на его подбородке и щеках щетины, чувственный изгиб его губ.

— Я поставила тебя своими слезами в неловкое положение, прости, — прошептала она, устыдившись собственной слабости.

Руки Ларри плотным кольцом сомкнулись на ее талии.

— Нет, что ты… Меня будоражат куда более низменные чувства, — пробормотал он хрипло, не спуская с Кэтрин горящего взгляда.

Кэтрин вдруг ощутила, как напряглось его большое мускулистое тело, и ее собственное не замедлило отреагировать взрывом новых ощущений. От нахлынувших эмоций Кэтрин едва не задохнулась.

— Я знаю, — прошептала она чуть слышно.

Их глаза встретились, и на немой вопрос был получен безмолвный ответ.

В следующее мгновение Ларри приник к ее губам с такой неистовой страстью, что все мысли Кэтрин о сопротивлении испарились, не успев возникнуть.

Кэтрин ответила на поцелуй со всей пылкостью изумленной невинности.

— Господи, не здесь… — простонал Ларри, оторвавшись от нее.

В следующую секунду он с легкостью подхватил Кэтрин на руки.

Кэтрин смотрела на него потемневшими глазами, исполненная чувственного ожидания, скрывать которое не имела ни сил, ни желания. Впервые в жизни она приготовилась рискнуть и позволить эмоциям взять верх над разумом. Возможно, утром она об этом пожалеет, но сейчас это ее ничуть не заботило. Чувства, пробужденные Ларри, были столь сильными, что все остальное утратило всякий смысл. Все, чего Кэтрин хотела, все, в чем испытывала нужду, светилось обещанием в его зеленых глазах.
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— Ты уверена? — спросил Ларри прерывающимся голосом, когда минуту спустя они оказались в спальне.

Он взял Кэтрин за плечи и отодвинул на расстояние вытянутой руки. Его глаза жадно пожирали ее стройное тело.

— Имей в виду, если я заведусь, то не смогу остановиться. Я не святой.

Ей не нужен был святой. Она хотела оказаться в постели с этим грешным сексуальным мужчиной. Владевшие Кэтрин чувства были столь сильны, что желание испытать и прочувствовать то, что предлагал Ларри, пересиливало стыдливость.

— Я никогда не была ни в чем так уверена, как в этом, — прошептала Кэтрин и провела ладонями по его мускулистой груди, потом решительно взялась за край его футболки и потянула вверх, удивляясь собственной смелости. — О-о-о… — простонала она, увидев бронзовое от загара тело.

Ее внимание привлек коричневый сосок, до которого Кэтрин непременно захотелось дотронуться. Она дотронулась и почувствовала, как содрогнулся Ларри. Кэтрин замерла на миг, взглянула на Ларри и покраснела, увидев полыхающий в его глазах огонь.

— Теперь не останавливайся, Кэтрин.

Активный и властный по натуре, Лари предпочитал быть активным и в постели, но несмелые и потому особенно возбуждающие прикосновения тонких прохладных пальцев Кэтрин нравились ему.

Однако долго оставаться пассивным он не смог. Ласковые прикосновения Кэтрин довели его до исступления, и Ларри обрушил на нее ураган необузданной страсти. Кэтрин без оглядки отдалась его воле.

— Ты такая красивая, — прошептал Ларри, отрываясь от ее губ. — Дай мне посмотреть на тебя.

Кэтрин не успела опомниться, как он сорвал с нее топик и бросил на пол, туда же полетела ее юбка и его брюки.

Представ перед ним в одних кружевных трусиках, Кэтрин испуганно прижала руки к груди, но тут же обо всем забыла, когда Ларри снова прильнул к ее губам и погрузил в море волшебных ощущений, о существовании которых Кэтрин до сих пор не подозревала.

— Тебе не нужно меня стесняться, — сказал Ларри и развел в сторону ее руки. Под его восхищенным взглядом соски Кэтрин набухли и затвердели. — Ты само совершенство! — восхитился он и нежно обхватил ладонями ее груди.

Кэтрин вспыхнула и зарделась до корней волос.

— Удивительно, что ты все еще краснеешь, — поразился Ларри.

Это «все еще» как бы издали донеслось до сознания Кэтрин, но она была не в состоянии вникать в смысл слов, зачарованная чудесными ощущениями, которые дарил ей этот неотразимый мужчина. Она изнемогала под его огненными ласками.

Ларри снова поцеловал ее, подхватил на руки и отнес на кровать. Пока он раздевался, Кэтрин следила за ним, и ее румянец из розового постепенно становился пунцовым. Ларри был великолепен: высокий, статный, загорелый и невероятно возбужденный. На секунду Кэтрин охватил страх, но новый поцелуй заставил ее забыть и о страхе, и вообще обо всем на свете, кроме Ларри. Обняв Кэтрин за талию, он ловким движением освободил ее из плена воздушных кружев.

Исступленные ласки Ларри дарили ей невероятные ощущения, которые она не могла представить даже в самых безумных мечтах.

— Ларри, — прошептала Кэтрин, когда он завис над ней перед решительным моментом, и, подчиняясь зову природы, приподнялась ему навстречу.

— Да, Кэтрин! — прохрипел он и вошел в нее.

От пронзившей ее боли Кэтрин вскрикнула.

— Не могу поверить… — пробормотал Ларри растерянно и впился в Кэтрин изумленным взглядом.

Боль стихла. Увидев в его глазах оторопь, Кэтрин испугалась, что Ларри передумает и бросит ее на полпути к пику наслаждения. Тогда, подчиняясь первобытному инстинкту, она обняла его талию ногами и почувствовала, как, не в силах больше сдерживаться, Ларри пришел в неистовое движение.

Боль исчезла, словно ее и не было вовсе. Крепко обнимая Ларри за шею, Кэтрин покрывала поцелуями его лицо, шею, плечи, грудь, в то время как он продолжал безудержную скачку.

Невиданные ощущения, которые Кэтрин испытывала, разрастались снежным комом, грозя обернуться яростной лавиной. Еще немного, и мощная волна подхватила ее и вознесла на вершину экстаза, взорвав напряжение, томившее ее.

Кэтрин вздрогнула и затихла. Волна судороги сотрясла сильное тело Ларри, и из его горла вырвался хриплый крик. Она прильнула к нему, и вместе они погрузились в беспросветную тьму.

— Кэтрин, Кэтрин. — Она открыла затуманенные глаза и увидела перед собой взволнованное лицо Ларри. — С тобой все в порядке?

— Мне очень хорошо, — прошептала она.

На ее губах играла блаженная улыбка. Наконец она нашла мужчину, которому могла отдаться со всей своей нерастраченной страстью и любовью! Но Ларри на ее улыбку не ответил. Освободившись из объятий Кэтрин, он спросил насмешливо:

— Интересно, а через месяц ты сможешь сказать то же самое?

— Я буду говорить это до тех пор, пока тебе не надоест, — отозвалась она, все еще находясь под впечатлением пережитых ощущений.

Проведя рукой по его плоскому животу, Кэтрин обняла Ларри и доверчиво прижалась к его теплому боку. Внезапно он сбросил ее руку и резко к ней повернулся.

— Ты что, чокнутая? Какого черта ты не сказала, что ты девственница? — осведомился он, превратившись в одно мгновение из страстного любовника в холодного незнакомца.

— Ты не спрашивал. И какое это имеет значение?

Чувство полного удовлетворения, в котором Кэтрин только что купалась, сменилось настороженностью. Что-то было не так. Сверлящий ледяной взгляд Ларри заставил ее поёжиться.

— Я не спрашивал, — подтвердил он. — Посмотри на себя. С такой фигурой ты могла бы посрамить саму Мэрилин Монро. Сколько тебе лет? При взгляде на тебя ни одному мужчине не придет в голову, что ты невинна!

— Я тебя не понимаю, — удивилась Кэтрин. — Неужели ты так психуешь из-за того, что стал моим первым мужчиной?

— Нет! — взревел Ларри. — Я психую из-за того, что ты можешь залететь!

Он соскочил с кровати, его глаза метали громы и молнии.

— Понятно, — пробормотала Кэтрин, натягивая на себя одеяло.

Неожиданная вспышка ярости Ларри начисто стерла воспоминания о пережитом экстазе. Кэтрин казалось, что на нее вылили ведро ледяной воды. Слава Богу, что он хотя бы не сожалеет, что стал ее первым любовником! Наверное, подумала Кэтрин, я должна рассыпаться перед ним в благодарностях за подаренные мне минуты близости.

Поведение Ларри, не укладывавшееся ни в какие рамки, стало болезненным возвращением к реальности. По своей наивности Кэтрин полагала, что, возможно, нашла любовь, а Ларри рассвирепел из страха, что она может забеременеть. При всем желании он не смог бы более ясно намекнуть на мимолетный характер их связи.

Кэтрин вдруг охватило бешенство. Ничтожный трус! Назвал ее чокнутой! Что ж, он совершил ошибку, за которую еще поплатится. Ему следовало бы более тщательно выбирать слова. Высокомерный осел!

— Значит, это я во всем виновата? — осведомилась она, и ее голубые глаза яростно сверкнули. — Ты взрослый, опытный мужчина, где были твои мозги полчаса назад? — допытывалась Кэтрин, глядя на Ларри с холодной усмешкой.

Ларри судорожно втянул в себя воздух. Он явно не ожидал, что Кэтрин перейдет в наступление. Впервые за всю свою сознательную жизнь Ларри Гэлифакс испытывал неловкость в спальне.

Голова Кэтрин была гордо запрокинута, голубые глаза смотрели на него с вызовом. В своем гневе она была необыкновенно хороша.

Ларри был вынужден признать, что Кэтрин права. Он сам во всем виноват. Обычно он проявлял в интимных отношениях большую осторожность и никогда не забывал предохраняться. Но эта обольстительная чертовка заставила его забыть обо всем на свете!

— Я, должно быть, думал не тем местом, — согласился он. — Но ты-то точно хорошо соображала! Я был уверен, что имею дело с опытной женщиной. Я избегаю девственниц. — Его губы искривила насмешливая улыбка. — А ты набросилась на меня, как какая-нибудь прожженная шлюха.

Как шлюха?!

— Что ты такое говоришь?! — поразилась Кэтрин.

— Не трудись отрицать. Я тебя раскусил. Твое упорное нежелание оставаться здесь на год ради наследства. Жалкие гроши, на которые ты согласилась. Милые улыбочки. Я сразу заподозрил неладное и оказался прав. Гораздо проще затащить в постель богача, забеременеть и сбежать в Америку, чтобы жить всю оставшуюся жизнь припеваючи. Яблочко от яблони недалеко падает… — заметил он, презрительно кривя губы. — Но, боюсь, я тебя разочарую. Ты ошиблась в выборе, дорогая. Я не Энтони Дженнауэй… Если сегодняшняя ночь будет иметь определенные последствия, я заберу ребенка, а ты ничего не получишь. Я затаскаю тебя по судам, так что ты, милочка, еще пожалеешь, что задумала меня одурачить.

— Я уже сожалею, — прошептала Кэтрин.

Она отказывалась верить собственным ушам. Особенно ее задел намек Ларри на непорядочность ее матери.

Как мог он подумать, что она приехала в Австралию специально, чтобы затащить его в постель и забеременеть от него, чтобы шантажировать ребенком?!

— Я никогда себе не прощу, что попался на эту удочку! — продолжал возмущаться Ларри. — Мне не нравится, когда меня используют!

Вот как? Кэтрин почувствовала, что больше не в состоянии это терпеть. Ее гордость была задета, и праведный гнев подсказал ей верные слова для достойной отповеди:

— Ты, должно быть, тронулся умом, Ларри. Я не стала бы заводить от тебя ребенка, даже будь ты моим последним шансом.

— Ты что, собралась погубить моего ребенка? — спросил он недоверчиво.

Кэтрин вдруг ощутила непреодолимое желание рассмеяться. Она сделала невероятное открытие: Ларри, холодный и расчетливый бизнесмен, совершенно не владел собой, когда оказывалось задетым его самолюбие! Он вспыхивал, как сухой порох, и имел чересчур богатое воображение. Сначала он разорался из-за того, что она оказалась девственницей, потом упрекнул в том, что она хотела его подловить, а теперь придумал, что она хочет избавиться от его ребенка. И весь этот калейдоскоп всего за несколько минут!

— Нет, Ларри, — произнесла Кэтрин тихо. Она хотела положить конец бессмысленному препирательству и поскорее остаться одна, чтобы зализать раны, нанесенные оскорбительными словами Ларри. — Тебе не о чем беспокоиться, я обещаю. — Она встала с кровати, продолжая прикрываться одеялом. — Мне нужно в душ.

— Я еще не закончил с тобой разговаривать.

Кэтрин не обратила на его слова ни малейшего внимания и направилась к ванной, небрежно бросив на ходу:

— Успокойся, Ларри. Я принимаю таблетки.

Юркнув в ванную, Кэтрин торопливо захлопнула за собой дверь и закрыла задвижку.

Дверь затряслась под градом ударов крепких кулаков Ларри.

— Что ты сказала?! Я ничего не понял! Да отопри ты эту проклятую дверь!

— Я сказала, что принимаю таблетки, — устало сообщила Кэтрин. — Уже три месяца. Мне их прописал врач. — Когда Кэтрин узнала о тяжелой болезни матери, у нее от переживаний нарушился месячный цикл, и врач прописал ей таблетки, которые должны были привести в норму ее физиологию. — Так что можешь расслабиться и заняться оценкой своей собственности. А меня оставь в покое!

К своему изумлению, Кэтрин услышала, как Ларри рассмеялся.

— Приятно поплескаться. Еще увидимся.

Больше до нее не донеслось ни звука.

Ему не стоило радоваться столь откровенно, подумала Кэтрин с горечью. Я бы с удовольствием проучила негодяя. В конце концов, он обещал на мне жениться, чтобы я могла получить свою долю наследства. Вероятно, он лгал, о чем красноречиво свидетельствовало его дальнейшее поведение.

Кэтрин повернулась к зеркалу и посмотрела на свое отражение. Она едва узнала себя в испуганной женщине с огромными глазами и опухшими от страстных поцелуев губами.

При виде следов засосов на груди ее глаза невольно наполнились слезами. На бедрах синели отпечатки пальцев Ларри. Кэтрин в ужасе отшатнулась, впервые осознав смысл того, что с ней случилось.

— Господи, как же я могла быть такой дурой?! — простонала она. — Как могла отдаться такому человеку, как Ларри, для которого ровным счетом ничего не значу?

В мечтах Кэтрин представляла, что ее первый мужчина осыплет ее словами любви и нежности, что это будет встреча двух любящих сердец. И променяла эти светлые грёзы на Ларри Гэлифакса с его бесстыжей распутностью! От отвращения Кэтрин даже затошнило.

Подавив рыдания, она побрела к ванне. Ее тело хранило свежие воспоминания о пылкой, восхитительной страсти, которой предавались она и Ларри. С грустью Кэтрин была вынуждена признать, что снова занялась бы с ним любовью, приложи он для этого хотя бы маленькое усилие. Одна мысль о его физическом совершенстве вызвала у нее трепетную дрожь и раздула едва усмиренный пожар.

Вцепившись дрожащей рукой в кран, Кэтрин включила холодную воду и содрогнулась, когда из душа на нее брызнули ледяные струи. Однако они сделали свое дело — донимавший ее тело жар спал. Замерзнув, Кэтрин пустила горячую воду. Согревшись, она принялась с остервенением намыливать себя, чтобы смыть следы прикосновений и поцелуев ненавистного мужчины. Ах, если бы точно так же она могла смыть мысли о Ларри!

Безрассудно и безоглядно она отдалась мужчине, который ни в грош не ставил ни ее целомудрие, ни ее чувства. Винить в этом ей некого. Чего еще она ожидала? Признания в любви? Кого она пыталась обмануть? Себя, признала Кэтрин с горечью, удивляясь, как могла столь быстро и легко поддаться низменным эмоциям. Ее поступками руководила примитивная похоть. Высушив волосы и причесавшись, Кэтрин завернулась в полотенце и осторожно подошла к двери. Из комнаты не доносилось ни звука. Ларри скорее всего ушел, но открывать дверь Кэтрин не спешила. Она не могла и не хотела видеть его холеное лицо, его чувственные губы, искривленные насмешливой улыбкой. Она понимала, что ведет себя по-детски, но ничего не могла с собой поделать.

Устыдившись собственной слабости, она распахнула дверь и вышла в спальню. Ларри действительно ушел. Кровать со сбитыми простынями напомнила ей о грехопадении, и Кэтрин с раздражением смахнула навернувшиеся на глаза слезы. Сбросив полотенце, она подошла к кровати, привела ее в порядок и скользнула под одеяло. Свернувшись калачиком, Кэтрин впервые ощутила, как сильно устала — и физически, и эмоционально.

Завтра утром она отсюда уедет, чтобы больше никогда не возвращаться. Решение принято. Это ранчо и люди, с ним связанные, принесли ей одни страдания. Настало время подвести черту и покончить с прошлым. По щекам снова покатились слезы, и Кэтрин с ожесточением их вытерла. Жалеть себя — самое неблагодарное дело, и она не хотела предаваться этому бессмысленному занятию.

Ей двадцать пять лет. Она наконец переспала с мужчиной. Ну и что? Все девушки рано или поздно проходят через это.

Постепенно Кэтрин успокоилась. Она молодая, здоровая, а главное — у нее теперь есть деньги, в которых она остро нуждалась. А Ларри Гэлифакс… Да Бог с ним. Проживет она и без него.
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Кэтрин взглянула на часы. Стрелки показывали семь утра. Пора. Она взяла сумочку и, покинув спальню, устремилась к лестнице. Стук ее каблуков по плиткам пола звонко разносился по всему дому.

В пять утра Кэтрин окончательно отказалась от попыток уснуть и поднялась. Она бродила по комнате, открывала дверцы и ящики шкафов, но не нашла ничего, что хотела бы взять на память. Период жизни, связанный с Австралией, закончился. При виде свадебного платья Кэтрин даже улыбнулась, подумав, какой же наивной всегда была.

Проходя мимо кухни, Кэтрин замедлила шаг, а потом решительно толкнула дверь.

— Кэтрин! — обрадовалась Гвен, готовившая завтрак. — Я хотела отнести тебе кофе, но Ларри просил тебя не тревожить.

— Весьма любезно с его стороны, но я давно проснулась. От кофе не откажусь и, пожалуй, поеду.

— Как? Ты уже уезжаешь? — Глаза Гвен удивленно округлились. — Но Ларри сказал, что ты погостишь недельку…

— Он ошибся. — Кэтрин взяла из рук Гвен чашку с дымящимся кофе и села за стол. — Мне нужно вернуться домой. К маме. Она не совсем здорова. Присядь, Гвен, и выпей со мной кофе.

Гвен налила себе чашку и села напротив Кэтрин.

— Я помню твою матушку. Она была такая юная и красивая. Надеюсь, у нее ничего серьезного?

Кэтрин грустно улыбнулась.

— Все было очень плохо, но теперь она, слава Богу, выздоравливает. Мы держим ресторан, мама без меня не справится. Спасибо вам, Гвен. Я буду вспоминать о вас. Хорошо, что вы с Робом останетесь на ранчо. — Кэтрин встала и обняла Гвен за плечи. — Мне пора идти.

— Идти куда? — раздался за спиной Кэтрин голос Ларри.

Кэтрин медленно обернулась, и при виде Ларри у нее ёкнуло сердце. Он был в черных спортивных трусах и в майке, мокрой от пота. Широкая грудь Ларри тяжело и часто вздымалась.

— Ты занимаешься бегом? — спросила Кэтрин.

Теперь ей было ясно, как ему удается поддерживать себя в идеальной спортивной форме.

— Каждый день, — уточнил он, проводя рукой по мокрым волосам. Их глаза встретились. Его немигающий взгляд заставил Кэтрин судорожно сглотнуть образовавшийся в горле ком. — Но ты не ответила на мой вопрос. — Он оглядел ее с головы до ног, не упустив ни аккуратной прически, ни костюма, ни туфель на высоком каблуке. Судя по всему, Кэтрин собралась отнюдь не на прогулку по окрестностям. — Итак, куда ты собираешься? — повторил Ларри свой вопрос и, подойдя к Кэтрин вплотную, навис над ней мрачным утесом.

У Кэтрин застучало в висках. Она видела перед собой превосходный образец представителя мужского пола, спортивный наряд которого скорее подчеркивал, чем скрывал совершенства крепкого тела, оценить достоинства которого она имела счастье прошедшей ночью. Кэтрин встряхнула головой, желая прогнать сладко-горькие воспоминания, тем более что, по его собственному признанию, она была для Ларри одной из многих, в то время как он стал ее первым мужчиной. Он привык иметь дело с опытными партнершами и поддался ее обаянию только потому, что принял ее за такую.

Выдержав его взгляд, Кэтрин расправила плечи и спокойно сказала:

— Я еду сегодня домой, если есть подходящий рейс. Все вопросы мы решили, и у меня нет причины задерживаться здесь еще на несколько дней.

Ларри вдруг схватил ее за запястья и, слегка повернув голову к изумленной Гвен, пояснил:

— Кэтрин немного не в себе. Будь добра, Гвен, принеси нам кофе в кабинет.

— Отпусти меня! — Кэтрин попыталась вырвать руку, но не получилось.

Ни слова не говоря, Ларри потащил ее за собой в коридор, а оттуда в кабинет.

— Объясни, что за игру ты ведешь, Кэтрин, — потребовал он сурово, втолкнув ее в комнату. — Мы ведь заключили сделку, не так ли?

Кэтрин, овладев собой, подняла на него спокойный взгляд.

— Я от нее и не отказываюсь. У тебя нет основания для беспокойства.

Ларри сверлил ее ледяным взглядом, от которого у Кэтрин по спине побежали мурашки. Ей потребовалось все самообладание, чтобы не выдать своего страха.

— Я не вижу причин для моего дальнейшего пребывания здесь. Отца больше нет в живых, и ему все равно, в Австралии я, в Америке или в Африке. Кроме того, меня ждут дома.

— Ты должна провести здесь неделю, как мы договаривались, и я настаиваю на этом.

Черты его лица оставались непроницаемыми, в то время как глаза излучали холод. Скользнув взглядом по ее обольстительным формам, Ларри попытался обнять Кэтрин, но она увернулась и насмешливо спросила:

— В память о моем отце?

Она его раскусила. Он хочет секса. Вынужденный задержаться в этом захолустье на несколько дней, Ларри нуждался в партнерше, а она вчера повела себя неосторожно, и он, видимо, решил, что она тоже не прочь развлечься.

Он обозвал ее шлюхой, обвинил в корысти, и все же, находясь рядом с ним, Кэтрин не могла отрицать, что ее все еще влечет к нему.

— Прошу прощения, но это невозможно, — произнесла она твердо, призвав на помощь всю силу воли. Отвернувшись, Кэтрин отошла к стеллажам, тянувшимся вдоль одной из стен. — Перед отъездом я бы хотела взять что-нибудь на память об этом доме.

Кэтрин весьма кстати вспомнила, что должна привезти матери какую-нибудь вещь, иначе придется признаться, что целью ее поездки были все же деньги. Кэтрин знала, что, если скажет матери правду, та ни за что не согласится воспользоваться деньгами Энтони.

Ее внимание привлекло банджо, подаренное отцу одним из поклонников его таланта.

— Пожалуй, это подойдет, — сказала Кэтрин и, повернувшись, оказалась нос к носу с неслышно приблизившимся к ней Ларри.

Кэтрин нервно облизнула пересохшие вдруг губы, сердце в груди колотилось, как у перепуганной птицы.

— Хватит лгать мне и себе, — горячо зашептал Ларри, беря ее за руку. — Ты хочешь со мной близости не меньше, чем я. — Он устремил на нее пылающий взор. — Я слишком хорошо помню, как ты обнимала меня и не желала отпускать, каким податливым и послушным было твое тело…

Краска бросилась Кэтрин в лицо при воспоминании о минувшей ночи. Она ненавидела, себя за слабость.

— Замолчи… немедленно замолчи! — выкрикнула Кэтрин и вырвала руку, намереваясь ударить Ларри по лицу.

Но Ларри оказался проворнее и схватил ее за запястья с такой силой, что Кэтрин уронила банджо на пол.

— Драться нехорошо, — назидательно сказал Ларри и вплотную приблизил к ней лицо. — Ты меня удивляешь. Лучше побереги свой темперамент для постели.

Прежде чем Кэтрин успела опомниться, Ларри впился в ее губы. Она сердито замотала головой и попыталась его оттолкнуть, но он еще сильнее сжал ее в объятиях. Кэтрин продолжала сопротивляться, ужасаясь чувственному трепету, в который повергали ее поцелуй Ларри. Поняв, что он сильнее ее, Кэтрин угрожающе приподняла колено, предупреждая, что готова прибегнуть к крайнему средству.

— О нет, ты этого не сделаешь, дикая кошка, — прорычал Ларри, и Кэтрин на секунду ощутила себя свободной.

Но в следующее мгновение Ларри припечатал ее к стене всей мощью своего тела, и Кэтрин отчетливо почувствовала степень его возбуждения.

— Сейчас же отпусти меня, негодяй, или я закричу!

Глаза Кэтрин яростно сверкали. Она боялась не столько Ларри, сколько самой себя. В висках гулко стучала кровь. Обдаваемая жаром его разгоряченного тела, Кэтрин была готова растаять и сдаться на его милость. Но сможет ли она уважать себя после этого?

— Да будет тебе известно, женщины, предупреждающие, что будут кричать, никогда не приводят угрозу в действие, — произнес Ларри насмешливо, и в его глазах заплясали дьявольские огоньки.

Его наглость еще больше разъярила Кэтрин, и она открыла рот, но крик, не успев родиться, умер, заглушённый поцелуем. Воспользовавшись ее замешательством, Ларри продемонстрировал ей все, что умел, и этот аргумент оказался достаточно весомым, чтобы сломить ее волю к сопротивлению. Не контролируя себя больше, Кэтрин отвечала на ласки со всей страстью, на какую была способна.

Что ты делаешь? — услышала она слабый голос своего рассудка, но внимать ему не имела желания, ибо испытываемые ею ощущения затмевали реальность. Тело снова одержало верх над разумом.

— Никаких споров, — пробормотал Ларри. — Ты остаешься!

Кэтрин уже хотела согласиться, но взглянула ему в лицо, и искры нескрываемого триумфа, мерцавшие в глазах Ларри, заставили ее усомниться, и она испугалась собственной слабости. Она дала Ларри повод думать, что одного его поцелуя достаточно, чтобы она растаяла. Самонадеянность Ларри вызвала у Кэтрин новый прилив неукротимого гнева.

— Ты назвал меня вчера шлюхой. И сказал, что я охочусь за твоими деньгами.

— Не могу поверить, что сказал такое, — признался Ларри. — Ты должна понимать, что я не подразумевал… не говорил это всерьез! Я не ожидал, что ты девственница. Для меня это был настоящий шок.

— Шок? — недоверчиво переспросила Кэтрин.

Если у кого и имелись причины испытывать шок, так это у нее, потому что она впервые в жизни занималась любовью. Для Ларри же в этом не было ничего запредельного.

— Да, — подтвердил он. — Я признаю, что циничен, порой чересчур. Естественно, я не мог поверить, что ты отдалась мне, не желая ничего получить взамен. — На его лице появилось скептическое выражение. — Скажи, Кэтрин, почему ты все-таки пошла на это?

Резко оттолкнув Ларри от себя, она отошла от стены. На этот вопрос у Кэтрин не было ответа.

— Кэтрин?

Ларри приблизился к ней, и она вскинула на него растерянный взгляд.

— Возвращение в этот дом… эмоциональный стресс… избыток шампанского… смена часовых поясов… элементарная похоть, в конце концов… Выбирай, что тебе больше нравится.

Ее яркие голубые глаза смотрели на него с вызовом. Ларри застыл, и на его скулах заиграли желваки. Не обращая на это внимания, Кэтрин добавила:

— Но отнюдь не для того, чтобы подловить тебя на ребенке и выманить деньги. Оставаться здесь у меня нет ни желания, ни возможности.

— Значит, я неправильно истолковал вчера твои действия, — с горечью произнес Ларри. — Все же это не повод для бегства.

Кэтрин заметила в его потемневших глазах искры едва сдерживаемого гнева. Она опустила взгляд и принялась с преувеличенным интересом изучать рисунок ковра.

— Я не убегаю, — возразила она. — Я уезжаю.

Ларри по-прежнему стоял как изваяние и смотрел на нее. Кэтрин смущенно расправила на бедрах юбку и решительно вскинула голову.

— Если это все… — она попыталась улыбнуться, но не преуспела в этом, — я попрошу Роба отвезти меня в город.

— Хорошо, если ты так решила.

Ларри пожал плечами, словно утратил к разговору интерес. В этот момент дверь кабинета открылась и Гвен внесла поднос с кофе.

Кэтрин в смятении последних минут начисто забыла и о Гвен, и о кофе, но Ларри помнил обо всем. Он был хладнокровен и держал ситуацию под контролем. Вежливо поблагодарив Гвен, он взял у нее поднос и поставил на стол. Гвен вышла.

— Я не буду пить кофе. Пойду найду Роба, — решительно сказала Кэтрин и направилась к двери.

— Пожалуйста, но имей в виду, что чек я аннулирую, если ты уедешь сегодня.

Кэтрин будто парализовало. Неужели у Ларри нет ни капли жалости? Судорожно вдохнув, она медленно повернулась к Ларри и тихо спросила:

— Ты и вправду сделаешь это?

— Да, я человек слова. Я никому не позволю изменять условия сделки, после того как она заключена, в том числе и тебе. Я не делаю исключений даже для любовниц.

Ларри отдавал себе отчет, что слишком суров с Кэтрин, но она сама на это напрашивалась. Ларри пытался и не мог понять мотивов ее поступков. Жизненный опыт научил его относиться к женщинам настороженно и не принимать их такими, какими они кажутся. Ларри считал Кэтрин своей должницей и предпочел бы питать к ней неприязнь, но, находясь рядом с ней, испытывал неодолимое влечение и заводился от одного ее присутствия. Раньше ничего подобного с ним не бывало.

— Хорошо. Я останусь.

Нуждаясь в деньгах, Кэтрин не видела иного выхода.

— Отлично. Я знал, что ты одумаешься. — Уголки чувственных губ Ларри расползлись в подобии улыбки. Возможно, Кэтрин просто встала не с той ноги, подумал он. — Иди сюда, составь мне компанию. Давай забудем о наших разногласиях. Выпьем кофе и обсудим, что будем делать сегодня.

Самодовольное выражение его лица заставило Кэтрин поморщиться. Она гадала, как ее угораздило отдаться мужчине, который ее практически не знает. Ларри, по мнению Кэтрин, обладал отзывчивостью и душевностью тигровой акулы и был таким же опасным. Он думает, что добился своего. Ну это мы еще посмотрим!

— Нам нечего обсуждать. — Кэтрин остановила на нем ледяной взгляд. — Я буду выполнять свои обязательства, а ты — свои. Поскольку мы, похоже, не доверяем друг другу, я предлагаю поехать в Мельбурн. Я хочу, чтобы ты перевел деньги на мой счет, после чего мы вернемся на ранчо.

Она не позволит ему над собой глумиться. И в постель с ним больше не ляжет. Вероятно, мое первоначальное мнение о Ларри было верным, когда я решила, что он ничем не лучше моего отца и Билла, подумала Кэтрин с горечью. Высокомерный, надутый осел.

— Кстати, я не помню, чтобы сексуальные услуги входили в условия нашей сделки. Так что, если посмеешь ко мне прикоснуться, моей ноги здесь не будет, — добавила она твердо.

Второй раз в течение суток эта чертова женщина лишила Ларри Гэлифакса дара речи, и это ему совсем не нравилось.

Стоя под холодными струями воды, Ларри бормотал ругательства. Еще никогда секс не затмевал его рассудок. Что с того, что Кэтрин оказалась девственницей? Во всех других отношениях она была бессердечной стервой, о чем ему не следовало ни на минуту забывать. Она жестоко обошлась со своим отцом и с женихом, а косвенно — и с ним, потому что из-за легкомыслия Кэтрин Билл искал смерти и погубил не только свою жизнь, но и жизнь Джейн.

Ларри, впрочем, и сам был в какой-то степени виноват в гибели своей невесты. Она оказалась на ранчо в тот злополучный день только потому, что договорилась с ним о встрече. Ларри обещал приехать, но в последний момент его задержали дела, вот Джейн со скуки и согласилась составить Биллу компанию в прогулке на яхте.

Ларри явно не баловал Джейн своим вниманием. Познакомившись с ней, он понял, что попался, хотя свои чувства к Джейн он не назвал бы любовью. Они провели вместе фантастическую ночь, а наутро решили обручиться. Их связь продержалась так долго только потому, что растянувшаяся на годы помолвка обоих устраивала. Ларри был занят своими делами и постоянно находился в разъездах, в то время как Джейн — не без помощи его кошелька — пыталась покорить сцену. На их редкие встречи она никогда не жаловалась. Но после того, как расстроилась помолвка Билла и Кэтрин, она начала настаивать, чтобы Ларри назначил день свадьбы. А он продолжал тянуть время, поскольку не был готов принять столь важное решение.

Вероятно, Ларри по-своему любил Джейн, но и ей не удавалось делать с ним то, что делала Кэтрин. Одного взгляда Кэтрин хватало, чтобы он почувствовал себя на взводе.

Ларри выключил душ, наскоро вытерся полотенцем, быстро оделся и вышел из комнаты.
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Кэтрин уже сидела в машине. По мрачному выражению красивого лица Ларри и по глубокой поперечной складке на лбу она безошибочно определила его настроение. Она видела перед собой холодного, отстраненного мужчину, и это ее вполне устраивало. Минувшая ночь была ошибкой, которую стоило поскорее вычеркнуть из памяти.

Ларри подался вперед и отдал распоряжение шоферу. Увидев, как натянулась на его широких плечах ткань пиджака, Кэтрин почувствовала томление внизу живота и быстро отвернулась.

Эта поездка ничем не отличалась от вчерашней. Ларри достал портфель и уткнулся в бумаги. Разница состояла лишь в том, что при взгляде на его руки Кэтрин неизменно вспоминала, что они с ней творили. Время тянулось невероятно долго, и она не могла дождаться, когда они наконец приедут.

— Мой банк, — пояснил Ларри, когда машина затормозила. — Я переведу деньги, как и обещал, на твой счет.

— Отлично, — буркнула Кэтрин, выходя из машины.

Они поднялись по широкой лестнице, и Кэтрин едва не налетела на остановившегося перед стеклянными дверями Ларри.

— После тебя, дорогая, — сказал он с напускной вежливостью и отступил в сторону, пропуская ее вперед.

Кэтрин смерила его надменным взглядом и, гордо вскинув голову, вошла в распахнутую дверь.

Пять минут спустя они сидели в мягких креслах роскошного офиса, возле них суетился вышколенный клерк, в то время как второй готовил для них кофе. Оформление перевода денег со счета на счет заняло всего несколько минут, однако Ларри уходить не спешил. Он заявил, что хочет дождаться звонка из американского банка, подтверждающего, что деньги поступили на счет мисс Кэтрин Дженнауэй.

— Кэтрин, ты довольна? — Наклонившись к ней, Ларри взял ее за руку. — Я не хочу, чтобы у тебя возникли хотя бы какие-то сомнения.

Кэтрин была вне себя от ярости. Ларри, похоже, развлекается! К чему весь этот спектакль, когда речь идет о столь незначительной для богатого человека сумме?! Еще она видела, что банковский клерк сделал неверный вывод относительно отношения Ларри к ней, поскольку Ларри интимно поглаживал ее руку. Кэтрин осознавала, что Ларри пытался выставить ее дешевой шлюхой или, того хуже, своей любовницей.

Ну и пусть. Какое ей, в конце концов, дело до банковского клерка, которого она видит в первый и в последний раз в жизни? Никакого! Зато ровно через неделю ее мать начнет курс восстановительного лечения, а она сможет его оплатить, не подвергая риску их небольшой бизнес.

— Никаких сомнений, Ларри, — ответила Кэтрин, раздвинув губы в улыбке. — Но ты не можешь винить меня в излишней осторожности, тем более что в последний раз ты не выполнил обещания. Милый, — промурлыкала она томно и демонстративно ущипнула его.

Ларри чуть слышно охнул. Кэтрин едва не расхохоталась, увидев на его лице неподдельное изумление.

Вот чертовка! — подумал Ларри. Но не без сюрпризов.

— После чуда последней ночи, любимая, я не повторю больше такой ошибки, — произнес он нараспев и накрыл ее руку своей.

К счастью для Кэтрин, в этот момент раздался долгожданный звонок, подтверждающий поступление денег на ее счет, и она торопливо вскочила на ноги.

Пять минут спустя Кэтрин стояла перед любезно распахнутой водителем дверцей автомобиля. Ларри настойчиво подталкивал ее к сиденью.

— Отсюда я могу дойти до своей гостиницы пешком, — сухо заметила Кэтрин. — Думаю, у тебя хватает дел, чтобы тратить время в ожидании, пока я соберу вещи. Мы можем договориться о встрече через час или два.

— Как джентльмен я не могу позволить себе бросить тебя в большом городе даже на минуту. Ты можешь потеряться, — ответил он бархатным голосом и почти силой запихнул Кэтрин в машину.

Чтоб ты пропал! — подумала Кэтрин с ненавистью, отлично понимая, что Ларри подразумевал под словом «потеряться». Он боится упустить ее из виду, потому что не доверяет.

В отеле Ларри настоял на том, чтобы проводить ее до номера. Пока Кэтрин собирала вещи, Ларри выпил красного вина из бутылки, обнаруженной в мини-баре, и вольготно разлегся на кровати. К тому времени, когда Кэтрин закончила сборы, она кипела от негодования, ярости и от еще более низменного чувства — непреодолимого желания лечь рядом с Ларри.

— Если ты не против, я позвоню матери перед уходом, чтобы сказать, что собираюсь привезти кое-что из отцовской коллекции сувениров.

— Можешь ей сказать, что привезешь все, что она пожелает. Я никуда не спешу, — лениво отозвался Ларри. — Ты уверена, что не хочешь ко мне присоединиться, дорогая?

Напряжение в комнате вдруг стало физически ощутимым. С трудом оторвав взгляд от Ларри, Кэтрин сняла телефонную трубку.

— И выпить бокал вина, — добавил Ларри с ухмылкой, которая распалила ее еще больше.

Стараясь не обращать на него внимания, Кэтрин набрала телефонные коды и домашний номер. При звуке материнского голоса у нее перехватило горло. Отвернувшись от Ларри, Кэтрин расспросила мать о самочувствии, потом сказала, что отдыхает хорошо и чувствует себя великолепно, и добавила, что отец оставил ей в наследство свои призы, полученные на всевозможных музыкальных конкурсах, и пластинки.

— Этого и следовало ожидать, — фыркнула мать. — Энтони был помешан на своей музыке и бабах, на которых просаживал все свои деньги. Ничуть не удивлена его щедростью. Он как жил слепцом, так слепцом и умер.

— Ты права, мама, — ответила Кэтрин и быстро распрощалась.

— Ты не сказала матери о деньгах? — раздался за ее спиной вкрадчивый голос. Ларри, как всегда, подкрался неслышно. — Почему?

— Я сообщу ей об этом, когда вернусь домой.

Его дыхание щекотало кожу на ее шее, по спине побежали мурашки. Кэтрин схватила чемодан и решительно направилась к двери.

— Хочешь их прикарманить?

Кэтрин гневно фыркнула в ответ и, распахнув дверь, вышла в коридор.

Таких циничных людей, как Ларри, она и вправду не встречала. Вероятно, это в свое время помогло ему разбогатеть.

Всю обратную дорогу на ранчо Кэтрин пребывала в унынии и не проронила ни слова. Даже превосходный обед, приготовленный Гвен, не поднял ей настроение.

Обедали они на затененной террасе. Послеполуденное солнце пекло нещадно, и даже тень не спасала от зноя. Ларри напрасно пытался разговорить Кэтрин в машине и позже, во время еды. Она либо отделывалась односложными ответами, либо и вовсе игнорировала обращенные к ней слова. Вечная мерзлота по сравнению с Кэтрин показалась бы средиземноморским курортом. Ларри не понимал, что с ней происходит.

Она получила то, что хотела. Возможно, ему следовало вести себя с ней более галантно, но и она в долгу перед ним не осталась. Что до всего остального, то Ларри без ложной скромности знал, что любая женщина была бы только рада провести несколько дней в его компании. Он мрачно наблюдал за Кэтрин из-под полуопущенных ресниц. Покончив с обедом, Кэтрин поднялась и, не дав себе труда повернуть голову в его сторону, бросила, что идет к себе, потому что хочет отдохнуть. Это заявление переполнило чашу его терпения.

— Не так быстро! — прорычал он, вскакивая. — Если ты полагаешь, что, держась подобным образом, выполняешь условия нашего договора, то ошибаешься. Так мы с тобой вряд ли подружимся.

Кэтрин не ожидала от Ларри столь взрывной реакции. Одного взгляда на его потемневшее лицо ей хватило, чтобы понять: он вне себя. Но что послужило причиной его яростной вспышки? Она не уехала — он своего добился.

— Прости, но я не помню, чтобы в нашем договоре шла речь о моей обязанности развлекать тебя двадцать четыре часа в сутки. Наверное, ты привык, что женщины падают перед тобой ниц, но я не стану этого делать. Я пробуду здесь, как и обещала, неделю. Хотя, честно говоря, мне это совсем не нравится. Что тебе еще надо? Так что побереги дружеские отношения для кого-нибудь другого.

— Мне никто другой не нужен! К тому же то, что было между нами прошлой ночью, я бы не назвал дружескими отношениями.

Кэтрин покрылась пунцовыми пятнами, но, небрежно пожав плечами, заметила:

— Что было, то было. Повторять печальный опыт я не намерена. — И после паузы добавила: — Тем более что ничего особенного не было.

Она скрылась в доме, но не успела дойти до лестницы, как сильные руки подхватили ее за талию и оторвали от пола.

— Отпусти меня!

— Непременно, когда окажемся в твоей комнате. Я тут подумал и решил, что ты права. После обеда стоит отдохнуть.

— Но не с тобой.

Кэтрин попыталась сопротивляться, но у них были разные весовые категории. Подняв ее легко, как перышко, Ларри в несколько прыжков достиг верхней ступеньки.

— Немедленно отпусти меня! — выкрикнула Кэтрин, дрожа то ли от ярости, то ли от обжигавшего тепла его рук и твердой силы его мышц. — Ты сексуальный маньяк! Неужели ты полагаешь, что после того, что произошло прошлой ночью, я снова лягу с тобой в постель?

Ларри поставил ее на пол, но руки с ее талии не убрал. Заглянув в пылавшие гневом и презрением голубые глаза, он насмешливо произнес:

— Почему бы и нет? Теперь-то тебе терять нечего.

Кэтрин побагровела. Размахнувшись, она наградила Ларри звонкой пощечиной.

— Ублюдок!

С этими словами она бросилась в свою комнату. Сердце Кэтрин громко стучало. Она не понимала, что на нее нашло. Она не отличалась агрессивностью и за всю свою жизнь не обидела и мухи. Но Ларри Гэлифакс обладал талантом пробуждать в ней темные инстинкты.

В следующий момент Кэтрин почувствовала, как ее схватили две сильные руки.

— Ты посмела меня ударить, — прошипел Ларри ей в ухо. — Я не потерплю, чтобы со мной так обращались. — Он принялся яростно мять ее грудь, притиснув к себе другой рукой ее бедра. — Тебе должно быть известно, Кэтрин, что на всякую акцию есть своя реакция.

— Даже не думай! — пискнула она, без труда уловив его намек.

Его возбуждение было более чем очевидным. Ларри продолжал терзать ее грудь, и, к своему стыду, Кэтрин ощутила, что его старания не оставили ее безучастной.

Губы Ларри обольстительно скользили по ее стройной шее, и Кэтрин напрасно крутила головой в попытке освободиться. Его вторая рука, лежавшая на ее животе, скользнула вниз, и Кэтрин оказалась совершенно беспомощной перед своим соблазнителем.

— Неужели ты до сих пор не поняла, Кэтрин, что для меня нет ничего невозможного? Что меня ничто не остановит? Признайся, ты ведь сама этого хочешь и мечтала об этом весь день!

Ларри ловко повернул ее к себе и поцеловал.

В тот же миг Кэтрин, подхваченная водоворотом страсти, утратила ощущение реальности и поддалась бесконтрольному восторгу его поцелуя. Внешний мир перестал существовать. Остались только руки Ларри, плотно сомкнувшиеся вокруг ее тела, и его голодные губы, возбуждавшие в ней неутолимое, ненасытное вожделение, над которым Кэтрин не имела власти.

С гулко бьющимся сердцем, она уступила природе и прильнула к Ларри в порыве страсти, утолить которую мог только он. На нее накатывали горячие волны желания, и Кэтрин уже не хотела им сопротивляться.

Он оторвал Кэтрин от пола и отнес на кровать. В следующее мгновение Ларри навис над лежащей навзничь Кэтрин. Его глаза смотрели на нее с надеждой, а лицо было угрюмым в своей сосредоточенности.

— Кэтрин, я жду ответа.

Но ни он, ни она не нуждались в словах. Они соединились в необузданном порыве первобытной страсти, и их крики слились в один.

Кэтрин полулежала на кровати и недоуменно смотрела на Ларри. Он, похоже, тоже еще не совсем пришел в себя.

— Что случилось? — спросила она.

В его глазах заиграли веселые огоньки, и смуглое лицо оживилось.

— Если ты не поняла, я готов проделать это еще раз. Только давай для начала полностью разденемся.

Ларри нашел ее губы, чтобы запечатлеть на них нежный поцелуй. К собственному удивлению, Кэтрин снова ощутила знакомые всполохи огня, возбуждавшие новое желание.

— После твоего пренебрежительного замечания насчет секса, можно спросить, как было на этот раз? Тоже ничего особенного? Может, мне нужно поучиться? — полюбопытствовал Ларри не без сарказма.

Кэтрин понимала, что в ответе он не нуждается. В своих мужских способностях Ларри не сомневался, и у него были для этого более чем веские причины.

— Ты не хуже меня знаешь о своих достоинствах. Что до меня, то я не специалист в этой области, чтобы давать экспертную оценку.

— Однако ты поразительно быстро учишься, — усмехнулся Ларри и потерся носом о ее нос, в то время как его рука лениво ласкала ее грудь.

Кэтрин почувствовала, как у нее затвердели соски, и не могла этому поверить.

— Наверное, все дело в Австралии, — предположила она. — Дома я ничего подобного не испытывала. Приехав сюда в первый раз, я запала на Билла, а теперь — на тебя. Вероятно, виноват во всем здешний жаркий климат.

Ларри хмыкнул, услышав ее рассуждения.

— Кэтрин, милая, если бы я не знал, что до вчерашнего дня ты была девственницей, то твое замечание меня обидело бы. Запомни раз и навсегда: после занятий любовью никогда не упоминай имени другого мужчины.

Ларри лег на спину и обнял Кэтрин за плечи.

— Хотя меня разбирает любопытство, почему у вас с Биллом ничего не было. Зная его натуру, я не могу понять его долготерпение. Вы ведь были обручены. Ты хотела дождаться свадьбы?

Вопрос застал Кэтрин врасплох, но после умопомрачительной близости с Ларри она чувствовала, что должна рассказать ему правду. К нему она испытывала непреодолимое влечение, отрицать которое не имело смысла, хотя Кэтрин боялась даже представить, куда это может ее завести. Меньше всего ей хотелось бы влюбиться в Ларри, но продолжение отношений с ним сулило столько соблазнов, что Кэтрин не находила сил противиться. С другой стороны, она знала, что строить дальнейшие отношения с Ларри можно только при условии взаимного доверия. Кто-то должен сделать в этом направлении первый шаг, и она решила рискнуть.

— Я сомневаюсь, что когда-либо интересовала Билла как женщина.

Кэтрин приподнялась на локте, чтобы видеть лицо Ларри.

— Мой отец солгал, когда сказал, что я разорвала помолвку, потому что считала себя слишком молодой для замужества и хотела еще погулять.

Ларри недоверчиво прищурился.

— И?

— За три дня до свадьбы, решив сделать Биллу сюрприз, я пошла навестить его без предупреждения и застала с другой женщиной.

— Это могла быть вполне невинная встреча, — предположил Ларри. — Я заметил, что ты бываешь чересчур импульсивной. Ты хотя бы дала ему возможность объясниться? Та женщина могла быть просто другом.

Ларри либо был хорошим артистом, либо на самом деле не подозревал о связи Билла с Джейн. Кэтрин не знала, что заставило его расстаться со своей невестой, но, насколько ей было известно, Ларри любил Джейн, и правда могла причинить ему боль. Она решила не называть имен.

— Поэтому они в чем мать родила тискались? Я другого мнения, Ларри.

— Не может быть! Это объясняет твое внезапное бегство. А ту женщину ты знала?

— Нет, — солгала Кэтрин, отводя взгляд. — Но, когда я рассказала об увиденном отцу, он велел мне обо всем забыть и не отказываться от свадьбы с Биллом.

— Я полагаю, что любой человек имеет право на ошибку.

— Ты шутишь! — воскликнула Кэтрин возмущенно. — В моих глазах неверность непростительна, — добавила она. — Но это еще не все. Пытаясь на меня воздействовать, отец сказал, что Билл женится на мне, чтобы объединить два ранчо. Мне странно, что как деловой человек ты не выторговал подобных условий и для себя. Наверное, ты оправдываешь моего отца. В таких вопросах вы, мужчины, солидарны.

— Нет, Кэтрин, нет!

Ларри порывисто сел, и впервые за все время Кэтрин показалось, что она уловила в его зеленых глазах искры вины. Но промелькнувшие огоньки быстро померкли, оставив ее в неведении. Ларри обнял ее и, притянув к себе, поцеловал.

— Никогда не сравнивай меня со своим отцом, Кэтрин. И с другими мужчинами тоже. Я не смог бы нарочно сделать тебе больно.

В эту минуту Кэтрин поверила в искренность его слов, нашедшую подтверждение в его проникновенном взгляде и в нежной улыбке на чувственных губах.
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Последующие дни Кэтрин жила как в раю. Больше всего она радовалась приходу ночи, когда они с Ларри предавались неистовой любви. Однако временами Кэтрин испытывала приливы грусти — она знала, что счастливая идиллия близится к концу.

— Тебе не придется заботиться о репутации, если ты как следует подумаешь насчет моего предложения о браке, — сказал Ларри утром ее предпоследнего дня на ранчо.

У Кэтрин перехватило дыхание. Неужели он говорит серьезно? С каждым днем она чувствовала, что ей все труднее и труднее держаться непринужденно и делать вид, что перспектива отношений с Ларри ей безразлична. Кэтрин осознавала, что существует реальная опасность влюбиться в этого неотразимого мужчину. На мгновение в ее душе вспыхнул луч надежды, но тут же погас, когда Ларри продолжил свою мысль:

— Всего на три недели, после чего срок действия дополнения к завещанию истечет. Но, если ты захочешь остаться здесь на год, скажи. — Его губы нежно коснулись ее лба. — Подумай хорошенько, Кэтрин. Завтра ты собиралась улететь домой, а я послезавтра отбываю во Францию. Но я могу все устроить, и нас сочетают браком до моего отъезда. Ты сможешь здесь остаться, а я по мере возможности буду тебя навещать. Через год ты станешь весьма прилично обеспеченной леди.

— И разведенной, — напомнила Кэтрин.

Ведь и этот брак, и она сама ровным счетом ничего для Ларри не значили. По сердцу острой бритвой полоснула боль. Их короткий роман закончился, и надежды на продолжение не было.

— Спасибо, но вынуждена отказаться.

Ларри ничем ей не обязан, и ей не стоит на его счет заблуждаться. Кэтрин встала, забыв, что неодета. Впервые в жизни ее не заботила собственная нагота. Важнее было не показать уязвленного самолюбия.

— У меня в Америке своя жизнь, дело, мама, друзья. — Она сделала попытку улыбнуться. — Ты, вероятно, и сам понимаешь, насколько бесперспективно то, что ты предлагаешь.

— Да, конечно. Но я чувствовал себя обязанным сделать тебе это предложение. Забудь.

Кэтрин усмотрела в этих словах подтверждение своей правоты.

— Я уже забыла, — объявила она и внутренне сжалась под долгим пронзительным взглядом Ларри.

— Хорошо. Я рад, что мы пришли к обоюдному согласию. — Одним махом Ларри преодолел разделявшее их расстояние и заключил Кэтрин в объятия. — Поскольку у нас мало времени, дорогая… — прошептал он вкрадчиво и поцеловал Кэтрин.

Она могла бы ему отказать, но Ларри был прав, времени у них и вправду совсем не оставалось. Кэтрин уже знала, что будет сожалеть о своей уступчивости, но это будет потом. Последнюю ночь она посвятит любви…

— Мне никогда не приходилось так часто раздеваться и одеваться в течение дня, — сказал Ларри с улыбкой, заправляя рубашку в джинсы. — Но ты того стоишь.

Кэтрин улыбнулась.

— Ты тоже того стоишь.

Возможно, ответ не отличался оригинальностью, но после подаренного Ларри наслаждения Кэтрин не имела сил на него сердиться. Нужно воспринимать его таким, какой он есть, твердила она себе, и радоваться каждой минуте, проведенной вместе.

Ларри издал низкий, грудной смешок, от которого у Кэтрин на мгновение остановилось сердце, и, приблизившись, обнял ее за талию. От его рук по ее телу немедленно разлилось приятное тепло.

— Что я слышу, Кэтрин? Комплимент? От тебя? Жаль, что у меня нет времени выразить свою благодарность. Мне нужно успеть сделать кое-какие дела. — Он поцеловал ее в кончик носа. — Увидимся позже, дорогая.

Кэтрин не успела опомниться, как Ларри исчез за дверью.

Позавтракав, Кэтрин отправилась на конюшню, не забыв прихватить порезанное на дольки яблоко и несколько кусочков сахару.

Завтра она отсюда уедет и, по всей видимости, больше никогда сюда не вернется. Австралии не суждено стать ее вторым домом, хотя она навсегда сохранит сладостно-горькие воспоминания о проведенном здесь времени.

Кэтрин открыла ворота, и на нее пахнуло запахом лошадей и свежего сена. Учуяв ее приближение, Джеки тихо заржала, и Кэтрин расплылась в улыбке.

— Здравствуй, моя хорошая. — Подойдя, Кэтрин потрепала лошадь по шелковистой гриве. — У меня есть для тебя угощение. — Кэтрин протянула ей лакомства.

Она пробыла на конюшне довольно долго, не замечая течения времени. Обняв лошадь на прощание за шею, Кэтрин смахнула с глаз слезы и прошептала:

— Прощай, Джеки.

И почти бегом она покинула конюшню. От грустных мыслей Кэтрин отвлек звук приближающегося автомобиля. Она подняла голову и сквозь пелену слез увидела подкативший к дому джип. Кэтрин спряталась за угол строения, чтобы прибывшие ее не увидели.

На водительском месте сидел мистер Торн, рядом с ним — Ларри.

— Вы уверены, что не останетесь с нами на ужин? — услышала Кэтрин низкий голос Ларри.

О Господи, только не это! Из всех гостей на прощальном ужине отец Билла был наименее желанным. Но то, что Кэтрин услышала дальше, окончательно испортило ей настроение.

— Это исключено. Я уже говорил тебе, Ларри, что не понимаю, как ты терпишь эту гнусную женщину целую неделю. Я не смог бы выдержать и дня! Мне видеть ее невыносимо после того, что она сделала с моим мальчиком. Не уверен, что сумел бы устоять перед соблазном свернуть ей шею.

— Успокойтесь, мистер Торн. Забудьте о ней. Смею вас заверить, что я обо всем позаботился. Кэтрин Дженнауэй завтра уезжает, и больше вы о ней никогда не услышите. Что касается ранчо, то давайте встретимся с вами и с вашим адвокатом завтра, чтобы подписать все необходимые бумаги по купле-продаже в соответствии с договоренностью.

— Шесть лет потребовалось, чтобы объединить два ранчо! Я должен поблагодарить тебя, Ларри, и поздравить с успехом. Учитывая глубину твоей утраты, я поражаюсь твоей выдержке и целеустремленности. Не представляю, как ты сумел добиться от этой женщины того, что нам нужно. Энтони — упокой, Господи, его душу — гордился бы тобой.

Кэтрин без сил прислонилась к стене. Она слышала, как завелся двигатель, как стих вдали шорох шин, как Ларри поднялся по ступеням в дом и за ним закрылась дверь. Она отказывалась верить тому, что узнала из разговора, свидетелем которому нечаянно стала. Кэтрин всей грудью вдыхала напоенный ароматами вечера воздух, в темнеющем небе зажигались первые звезды, но ей казалось, что ее собственный мир вдруг погрузился во тьму. Она с трудом боролась с желанием разрыдаться… ее трясло. Ей давно пора стать умнее, а она в очередной раз ошиблась.

В дополнении к отцовскому завещанию говорилось, что она должна выйти за Ларри замуж, чтобы получить свою долю наследства. Оказывается, для Ларри это была всего лишь игра, и на самом деле он о ее благе не пекся и жертвовать своей свободой ради нее не собирался.

Должно быть, он несказанно обрадовался, когда, сообщив ей по телефону о дополнении к завещанию, услышал в ответ, что оно ее не волнует, а по прошествии нескольких месяцев испугался, когда она вдруг изъявила желание приехать.

Наверное, в другой раз, не касайся это ее чувств, Кэтрин рассмеялась бы. Какой же Ларри хитрец! Вероятно, не без согласия своего отчима он давным-давно договорился с Торном о продаже ранчо Дженнауэя. Немудрено, что Ларри заставил ее подписать документ на исключительное право приобретения им ее части недвижимости независимо от того, выйдет ли она за него замуж или нет. Тогда это показалось Кэтрин всего лишь странным, но теперь все встало на свои места. В этом и заключалась его конечная цель, и, как делец, не ведающий жалости, он ничего не упустил из виду. Ларри настоял, чтобы она задержалась на неделю, и говорил, что готов жениться, если она вдруг захочет вступить в права наследства, зная, что в конце года владения все равно перейдут в его собственность. Он сумел все представить в благородном свете, в то время как хотел только одного — ее подписи на документе.

Он даже позволил ей унизиться и просить о смехотворно малой для него сумме. Должно быть, за ее спиной он давился от смеха и занимался с ней любовью из жалости, занеся ее в список своих любовных побед. А она по простоте душевной надеялась на большее…

Лежа с Ларри в постели, она лелеяла тайную мысль, что, возможно, и после расставания их роман получит продолжение. Она рассказала ему правду о расторжении помолвки, полагая, что это послужит установлению между ними доверия. Какой же наивной идиоткой была она на самом деле!

Но роль жертвы Кэтрин не устраивала, особенно в глазах Ларри Гэлифакса. Кэтрин обвела взглядом двор. Здесь мало что изменилось и вряд ли теперь уже изменится, подумала она тоскливо. Все мужчины, с которыми сводило меня это место, оказались низкими подонками. Мама была права, когда говорила, что не стоит поддерживать никаких отношений с семейством Дженнауэй и с их друзьями.

Во всей истории Кэтрин находила лишь одно утешение: она, по крайней мере, отвергла предложение стать женой Ларри ради получения наследства. Если бы она ответила согласием, то чувствовала бы себя еще более униженной. Теперь она не представляла, как при встрече устоит перед соблазном вцепиться ему в лицо. Но она должна держать себя в руках. Должна посмотреть ему в глаза. Этого требовала ее гордость.

— Где ты пропадала? — спросила Гвен, когда несколько минут спустя Кэтрин появилась на кухне. — Ларри тебя обыскался.

— Прощалась с Джеки. С Ларри я в любом случае увижусь за ужином.

— Конечно. — Гвен улыбнулась. — Не беспокойся о Джеки. Мы за ней присмотрим. Иди скорее переоденься. Стол к ужину будет накрыт через полчаса.

Полчаса! Вполне достаточно, чтобы предстать перед Ларри во всеоружии.

Тридцать минут спустя Кэтрин при полном параде вошла в столовую. Изысканный макияж подчеркивал голубизну ее огромных глаз, губы сияли розовым перламутром. Нежные румяна оттеняли безупречный овал лица.

На ней было облегающее изумрудное платье до пят, с высоким разрезом сбоку, делавшим доступным взгляду ее стройные ноги. Глубокое декольте оставляло соблазнительно открытыми шею, плечи, руки и значительную часть груди.

Кэтрин купила платье года два назад, но ни разу не надевала, считая чересчур откровенным. Она сунула его в чемодан в последнюю минуту, на всякий случай. Вот случай и представился.

— Кэтрин… — прошептал изумленно Ларри, увидев ее. Его рука с поднесенным к губам со стаканом виски застыла в воздухе.

— Гвен сказала, что ты меня искал. — Она подошла к нему, слегка покачивая бедрами. — Надеюсь, ничего срочного?

Вдруг Ларри лучше, чем она думает, и сейчас расскажет ей о желании мистера Торна приобрести ранчо? Однако если Кэтрин на это и рассчитывала, то напрасно.

Ларри отрицательно покачал головой.

— Нет.

Неистовый гнев обратил сердце Кэтрин в кусок льда, растопить который Ларри был не властен при всей своей мужской неотразимости.

— Ты мне нальешь чего-нибудь или?..

— Я бы предпочел «или», только Гвен с минуты на минуту подаст ужин. Ты выглядишь потрясающе, Кэтрин. Я даже не осмеливаюсь тебя поцеловать.

— Тогда и не надо… во всяком случае, пока мы не поужинаем. — Увидев, как он медленно встает, Кэтрин поспешно добавила: — Кажется, сюда идет Гвен. Я умираю от голода.

Она села на стул, вежливо отодвинутый для нее Ларри, и улыбнулась, когда он занял место во главе стола. Ларри откупорил бутылку шампанского и наполнил бокалы.

За ужином улыбка ни на минуту не покидала лица Кэтрин, хотя вкуса поглощаемых блюд она не замечала. За едой они обсуждали всевозможные темы, начиная от последнего экономического кризиса и заканчивая относительными преимуществами проживания в теплом климате. Но изысканные манеры и мужское обаяние Ларри уже не могли обмануть Кэтрин.

— Что теперь будет с ранчо Дженнауэев? — полюбопытствовала Кэтрин, давая Ларри шанс раскрыть карты.

Они перешли в гостиную, куда Гвен принесла кофе. Наполнив чашку дымящимся густым напитком, Кэтрин протянула ее сидевшему рядом на диване Ларри.

— Ничего. Гвен и Роб будут продолжать жить здесь, как и раньше, — ответил Ларри и, в один глоток осушив чашку, поставил ее на столик.

Кэтрин еще раз убедилась, что имеет дело с гнусным обманщиком. От отвращения ее даже передернуло.

— Не забивай себе голову подобной чепухой, Кэтрин, — проворковал Ларри и ласково провел рукой по ее щеке. — Ты выглядишь умопомрачительно красивой, — заметил он. — Я даже боюсь к тебе прикасаться. — Но он все же наклонился и оставил на ее губах легкий поцелуй. — Я мечтал об этом весь вечер, — пробормотал он сдавленным от страсти голосом.

Кэтрин опустила ресницы. Видеть его лживые глаза у нее не было сил, но отказывать себе в удовольствии еще раз оказаться в объятиях Ларри она не хотела. Тем более что это будет их последняя ночь.

— Я тоже, — прошептала она и, взяв Ларри за руку, поднялась с дивана. — Может, пойдем в спальню?

Удивленный ее прямолинейностью, Ларри тоже встал.

— Веди меня, — согласился он, стискивая ее ладонь.

Поднимаясь за Кэтрин по лестнице, Ларри не сводил жадных глаз с ее стройных бедер, соблазнительно двигавшихся под тонкой тканью платья. То, что Кэтрин взяла инициативу на себя, действовало на него возбуждающе. Ему не терпелось узнать, как далеко простирается ее отвага. Пять минут спустя Ларри понадобилось призвать на помощь нечеловеческую выдержку, когда Кэтрин подвергла его пытке стриптизом.

Кэтрин остановилась у кровати и повернулась лицом к Ларри. Его глаза выражали ненасытное желание, на чувственных губах играла выжидательная улыбка. Кэтрин была готова его растерзать и растерзала бы, если бы не боялась провести всю оставшуюся жизнь в тюрьме. В любом случае она решила, что эту ночь Ларри не забудет.

— Наша последняя ночь, — томно произнесла она и медленным движением освободила Ларри от пиджака, потом притянула к себе его голову, чтобы с нетерпеливой жадностью на мгновение прильнуть к его губам.

— Нет, мы сначала должны раздеться, — возразила она, когда Ларри попытался продлить поцелуй.

Ее ладони взлетели к собственным плечам и неторопливо опустили вниз бретельки, а затем и лиф платья, обнажив бесстыдно грудь. Кэтрин тряхнула головой, отбрасывая назад тяжелую массу волос, и обольстительно обвела кончиком языка свои губы.

— Я чувствую твой вкус, Ларри. — Она взяла в ладони свои груди. — Я изнывала по тебе всю ночь, — призналась Кэтрин хрипло, волнующе медленно массируя грудь и опуская ладони все ниже, чтобы стянуть платье, упавшее изумрудной волной к ее ногам.

Взглянув на Ларри сквозь полуопущенные ресницы, Кэтрин заметила, что он снял рубашку и брюки. Его грудь высоко и часто вздымалась, а на лице застыло напряжение. Спрятав улыбку, Кэтрин сделала шаг к Ларри и потерлась обнаженной грудью о его грудь.

— Ты обольстительница… — простонал Ларри. — Что ты собираешься со мной делать?

Она положила руки на его бедра.

— А что бы ты хотел, чтобы, я сделала? — прошептала Кэтрин и, не дожидаясь ответа, опустилась перед Ларри на колени, сдернув с него трусы. — Что-нибудь вроде этого?

Она услышала, как Ларри судорожно втянул воздух, когда она дала волю рукам. От собственной раскованности и новых ощущений у Кэтрин кружилась голова, однако она твердо решила, что сделает все возможное, чтобы повергнуть этого высокомерного дьявола.

Она пустила в ход язык и губы и с удовлетворением услышала протяжный стон. Кэтрин вскинула голову и взглянула на Ларри. Его глаза были закрыты, губы плотно сжаты, а на скулах проступили темные пятна.

— Тебе это нравится? — спросила она и снова прикоснулась к нему.

— Да… Господи… да!.. — прошептал Ларри, задыхаясь, и в следующее мгновение Кэтрин, взлетев в воздух, оказалась на кровати.

— Хотела меня помучить? — прохрипел Ларри. — Теперь мой черед.

Придавив ее своим весом, он начал осыпать Кэтрин поцелуями и медленно смещаться вниз. Это походило на изощренную пытку, извиваясь и стеная, Кэтрин пыталась вывернуться, но ее крепко держали сильные руки. Когда язык Ларри коснулся наиболее чувствительного места, из ее горла вырвался дикий крик, а в голове не осталось ни одной мысли, кроме неистового желания достичь апогея.

Ларри набросился на Кэтрин с новой силой, и, крепко обнявшись, они ринулись в омут с головой.

— Кэтрин, дорогая, — шептал Ларри, нежно убирая с ее лица спутанные волосы. — Ты никогда не перестанешь меня удивлять. Не знаю, что буду без тебя делать. Ты невероятна.

Слушая его медоточивые речи, Кэтрин с горечью думала, что совершила непростительную ошибку, когда поддалась соблазну. Мало того что Ларри чертовски хорош собой, так он еще и непревзойденный любовник. Невольно у Кэтрин промелькнула мысль, что женщин у него, должно быть, воз и маленькая тележка. Ларри совершенен во всем, даже во лжи, когда уверяет, что она исключительная. Ладно, завтра у нее будет достаточно времени, чтобы высказать ему все, что она о нем думает на самом деле.

— Ты тоже, — пробормотала Кэтрин.

Ларри улегся поудобнее, и вскоре по его ровному дыханию Кэтрин поняла, что он крепко спит. К ней самой сон не спешил, и Кэтрин принялась изучать мужчину, спокойно спящего рядом. Все эти дни и ночи любви она не переставала гадать, кто кого соблазняет. Кэтрин горько улыбнулась. Ей не удалось, как ей того хотелось, выцарапать Ларри глаза, но на его спине и груди остались четкие следы ее ногтей. Так ему и надо, подумала она злорадно, хотя такая малость не могла ее утешить и смягчить боли, причиненной коварной ложью Ларри.

Кэтрин не заметила, как в конце концов забылась в беспокойном сне.
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Когда Кэтрин снова разомкнула ресницы, то увидела, как Ларри, одетый и причесанный, ставит на столик у кровати поднос с завтраком. В бежевом костюме и в белой рубашке, оттенявшей смуглость его кожи, Ларри был необыкновенно хорош собой и казался воплощением самых честолюбивых женских грёз. Кэтрин вспомнила, что вытворяли они ночью на этой самой кровати, и ощутила горячую волну желания.

— Доброе утро, — приветствовал ее Ларри, разглядывая с неприкрытым любопытством. — Я ушел, потому что не хотел тебя тревожить. Ты так сладко спала. — Он наклонился и поцеловал Кэтрин в макушку. — Я решил сам принести тебе кофе.

— Спасибо, — пробормотала Кэтрин, чувствуя, как горят щеки.

— Я бы предпочел, чтобы ты поблагодарила меня не только словами, но время вышло. — Ларри послал ей на удивление теплую улыбку. — Если только ты не передумала, Кэтрин, относительно моего предложения пожениться.

Она не могла поверить в подобную наглость. Неужели он настолько самонадеян? В какую-то секунду Кэтрин едва не поддалась соблазну ответить согласием, чтобы проучить негодяя раз и навсегда и увидеть, как сползет с его лица лживая улыбка.

— Ни за что, — сказала она быстро и отвела взгляд, опасаясь, что все же не устоит перед искушением. — Мне нужно двадцать минут, чтобы одеться и упаковать вещи. Скажи Гвен, что я завтракать не буду, только выпью кофе.

— Особой спешки нет. Перед отъездом я должен еще кое-что сделать.

Кэтрин знала, что именно он должен сделать, но она довольно спокойно произнесла:

— Не беспокойся обо мне. Занимайся своими делами. Я в состоянии и сама добраться до аэропорта.

Ларри нахмурился. По выражению его лица Кэтрин догадалась, что он уловил ее действительное настроение по отсутствию воодушевления в ее ответе.

— Что с тобой, Кэтрин?

— Я в порядке, — отозвалась она холодно. — Но мне нужно собираться.

Ларри выпрямился и вышел, но она заметила, как он недоуменно пожал плечами.

Два часа спустя Кэтрин села в ожидавший ее и Ларри автомобиль. С Ларри она держалась холодно-вежливо.

Кэтрин знала, что он встречался с мистером Торном и его юристом, но посчитала возможным высказать Ларри все, что о нем думает, как только они сядут в машину. Однако ей пришлось отказаться от этой идеи, когда она увидела на водительском месте Роба. Кэтрин была слишком хорошо воспитана, чтобы выяснять отношения при посторонних.

— Почему за рулем сидит Роб? — спросила она, как только Ларри сел рядом с ней.

— Какое это имеет значение? — удивился он.

— Никакого.

— Тогда чего ты дуешься?

— А тебе обязательно язвить?

Ларри вскинул брови.

— Если тебе кажется, что я язвлю, то смею тебя заверить: это только видимость. У Роба в Мельбурне дела.

Ларри лукаво улыбнулся, и у Кэтрин ёкнуло сердце. Как бы ей хотелось быть невосприимчивой к его обаянию! Но, увы, она ничего не могла поделать со своей природой. Тело было ей не подвластно и жило своей жизнью.

Кэтрин пришлось отказаться от намерения выяснить отношения во время поездки, она закрыла глаза, притворившись, что спит.

Очень скоро она будет дома. Кэтрин вспомнила, что мать не хотела, чтобы она принимала от отца подачки. Все же она получила деньги, необходимые для лечения матери. Имеет ли в конце концов значение тот факт, что Ларри не сказал ей правды о дальнейшей судьбе ранчо? Он с ней рассчитался и вправе заключать какие угодно сделки. В какой-то мере он избавил ее от лишних хлопот. Строго говоря, он оказал ей услугу, дав деньги, ведь отец, по большому счету, не сделал для нее и такой малости.

Своей цели Кэтрин добилась и теперь хотела как можно быстрее вернуться домой и оказаться в кругу близких и друзей, чтобы навсегда забыть об Австралии, как о дурном сне. Ноги ее здесь больше не будет. Что касается Ларри, то ей лучше поскорее забыть об этом изворотливом проходимце и об их любовной — вернее, животной — связи. Скорее всего она его больше никогда не увидит, так стоит ли ссориться с ним и тратить на него свои нервные клетки?

Однако в аэропорту Кэтрин изменила принятое было решение не связываться с Ларри. Верный своему слову, он приехал ее проводить.

— Я понимаю, Кэтрин, что эта неделя выдалась у тебя особенно тяжелой в эмоциональном смысле. Все утро ты нервничала. — Он ласково провел ладонью по ее щеке. — Но, поверь мне, все будет хорошо. — Ларри ослепительно улыбнулся и добавил: — Я позвоню тебе сразу, как только вернусь из Франции, и мы продолжим то, что начали.

Его самонадеянность стала последней каплей, переполнившей чашу ее терпения. С невероятным трудом обретенное Кэтрин самообладание лопнуло.

— Можешь звонить, пока не посинеешь. Отвечать на твои звонки я не стану.

— Что с тобой? — удивился Ларри и настороженно всмотрелся в ее разгневанное лицо.

— Ничего. Я, слава Богу, уезжаю! — выпалила Кэтрин. — Лицемерный лжец, неужели ты думаешь, что я не знаю, зачем тебе понадобилось, чтобы я передала тебе права на мою мифическую половину ранчо? Или ты полагаешь, я не знаю, что ты уже заключил сделку о продаже ранчо мистеру Торну? Ты держишь меня за идиотку!

— Я тебя не держу за идиотку, — медленно произнес он. — Что до остального, так то обыкновенные дела. — Он смотрел на Кэтрин немигающим взглядом. — Ты и сама должна это понимать. Ты ведь приехала за деньгами. Кстати, Кэтрин, кто рассказал тебе о сделке?

— Ты и мистер Торн, — охотно ответила она. — Так что можешь не отпираться.

— Я и не собираюсь, — сказал Ларри резко. — Но мне бы напоследок хотелось узнать, что ты думаешь обо мне на самом деле.

На мгновение Кэтрин показалось, что она увидела в его глазах промелькнуло разочарования или даже боли. Но она тут же забыла об этом, потому что, указав на световое табло, Ларри заметил непринужденно:

— Объявили посадку на твой рейс, Кэтрин, и мне бы чертовски не хотелось, чтобы ты его пропустила.

Она повернула голову, чтобы убедиться в правдивости его слов, и действительно на табло вылета появился номер ее рейса. Когда Кэтрин снова повернулась к Ларри, то увидела лишь его удаляющуюся спину. Он ушел, не попрощавшись.
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— Бога ради, Кэтрин, перестань суетиться! — воскликнула Бетти. — Все готово, но, если мы не начнем работать в ближайшие пять минут, у нас появятся проблемы.

— Я знаю. — Кэтрин улыбнулась. — Но о таких контрактах, как этот, можно только мечтать. Если мистер Браун останется доволен нами и сообщит о нас своим богатым друзьям, то можно будет надеяться на новые контракты.

— Давай в первую очередь займемся данным обедом.

Кэтрин поставила на подносы закуски и с тревогой посмотрела на мать.

— Ты уверена, что сможешь, мама?

— Никаких сомнений, — весело отозвалась Пегги. — Благодаря новому лечению я чувствую себя великолепно.

— Ладно, тогда отнеси этот поднос.

Их ресторан обслуживал обед на двенадцать персон, устроенный в огромном особняке мистера Тома Брауна. На сегодня это был их самый масштабный заказ. Его приняла Люси, старинная подруга Пэгги, работавшая в ресторане с самого первого дня его существования. Позже штат сотрудников пополнили дочь Люси Бетти и ее муж Ник. Кэтрин могла во всем на них положиться, и, пока она была в Австралии, именно Бетти руководила кухней и присматривала за Пэгги.

Сидя за великолепным обеденным столом, Ларри с нетерпением ждал окончания официальной части. Еще во дворе, выходя из машины, он заметил грузовичок, на бортах которого было крупно написано «Поставка и обслуживание обедов от Кэтрин Дженнауэй» и мелким шрифтом внизу «Пальчики оближешь!». Прочитав этот комментарий, Ларри впервые за последние два месяца улыбнулся.

Том Браун был деловым партнером Ларри и, как выяснилось, жил в большом имении неподалеку от родного города Кэтрин. Ларри предложил выкупить у него ферму, которую Том безуспешно пытался продать на протяжении нескольких лет, при условии, что Том устроит званый обед и пригласит для обслуживания указанную Ларри фирму. Правда, что он будет делать с фермой, Ларри пока не представлял. Зато у него появился шанс снова встретиться с Кэтрин.

Марк остался более чем доволен тем, как пасынок распорядился австралийским ранчо Дженнауэев. Единственное, что его смущало, почему Ларри до сих пор не сказал Кэтрин правду, хотя утверждал, что они подружились. Ларри не хватило смелости признаться отчиму, что после их расставания в аэропорту Кэтрин вряд ли захочет когда-либо даже взглянуть в его сторону.

В отношениях с женщинами Ларри предпочитал прямолинейный подход, но с Кэтрин так не получалось. В отличие от других она прочно обосновалась в его сердце, и Ларри нестерпимо хотелось с ней снова увидеться. Но он знал наверняка, что если бы пришел к Кэтрин домой, то она и дверь ему не открыла бы. А такая перспектива его не устраивала. Более того, Ларри опасался, что их встреча ничего не даст и Кэтрин просто не станет с ним разговаривать.

Ларри Гэлифакс впервые в жизни боялся женщины. Он знал, что повторного отказа его гордость не вынесет, поэтому и запланировал «случайную» встречу. Это был шанс объясниться и сказать Кэтрин правду. Если Кэтрин проявит дружелюбие и согласится возобновить отношения, они их продолжат. Свою нерешительность и осторожность Ларри объяснял тем, что еще не убежден на все сто процентов, что Кэтрин и есть то сокровище, которое он искал.

Неповторимый секс с ней не означал, что она обладает и золотым характером.

Этикет требовал от Ларри поддерживать беседу, которую вели с ним сидевшие по обе руки от него дамы. Одна из них, Мэри, оказалась женой родного брата Тома. Отпуская время от времени шутки, Ларри с тоской поглядывал на двери столовой. Наконец они открылись, и вошли две официантки. Ларри почувствовал разочарование — вероятно, Кэтрин сама гостей не обслуживает.

— Святые небеса! Да это Пэгги! — обрадованно воскликнула Мэри. — Я не подозревала, что ты работаешь официанткой. Я думала, что у тебя свой ресторан.

Взгляд Ларри устремился на официантку, ставившую перед Мэри закуску. На вид ей было под пятьдесят. Стройная, миловидная, с копной рыжеватых волос и ярко-голубыми глазами. Сомнений не оставалось, перед ним была мать Кэтрин.

Призвав на помощь все свое обаяние, Ларри завязал с Мэри непринужденную беседу, в которую искусно вплел интересующие его вопросы о Пегги. Польщенная его вниманием, Мэри поведала, что перенесла тяжелую операцию и теперь посещает дорогую частную клинику, где проходит курс реабилитации. Именно там она и познакомилась с Пэгги. Мэри выразила недоумение, как Пэгги позволила себе столь дорогостоящее лечение, и назвала стоимость трехгодичного курса. Услышав сумму, Ларри побледнел. Он уже слышал эти цифры… И тут его осенило: ради этих денег и приезжала Кэтрин в Австралию! Но не поздно ли открылась ему истина? Ларри оставалось лишь проклинать себя за душевную слепоту и черствость.

Оставшись в кухне одна, Кэтрин задумалась. Собственное будущее и будущее матери виделось ей теперь в радужном свете. Жизнь налаживалась. Здоровье Пэгги быстро восстанавливалось, и сама Кэтрин тоже почти оправилась после неудачного любовного романа. Хотя Ларри до сих пор посещал ее мысли, она, во всяком случае, научилась не думать о нем непрестанно, днем и ночью. Но главное состояло в том, что, несмотря на сердечную боль, Кэтрин испытывала и большое удовлетворение, потому что ее визит в Австралию оказался не напрасным — состояние ее матери улучшалось день ото дня.

Кэтрин занималась оформлением основного блюда, когда в кухню вернулась Пэгги.

— Кэтрин, ты никогда не угадаешь, кто здесь! Помнишь, я рассказывала тебе о Мэри Браун, с которой познакомилась в клинике, где прохожу реабилитацию? Так вот, она — жена родного брата хозяина этого дома, мистера Тома Брауна. Мы с ней неоднократно пили вместе кофе, но она ни разу не упомянула, что у нее столь богатый родственник!

— Это замечательно, мамочка, — пробормотала Кэтрин, не придав никакого внимания рассказу матери, поскольку была всецело занята готовкой.

— Вот и все! — объявила Бетти, когда они с Пэгги подали кофе и десерт. — Я едва держусь на ногах.

Кэтрин обвела кухню взглядом. Она уже все убрала, оставалось только забрать кофейный сервиз. Кэтрин решила, что вполне справится с этим одна, и предложила матери и Бетти отправиться домой.

— Я дождусь конца обеда, мистер Браун расплатится по счету, и сразу поеду домой.

Когда мать и Бетти ушли, Кэтрин достала из сумки счет и положила его на стол, затем сняла белую поварскую куртку и облегченно вздохнула. Пожалуй, она заслужила чашку кофе. Кэтрин налила себе чашку и присела к столу, настроившись на ожидание. По опыту она знала, что заключительная часть обеда может продлиться от получаса до трех часов. В целом, по мнению Кэтрин, обед прошел удачно. Она очень надеялась, что мистер Браун остался доволен и меню, и качеством блюд, и обслуживанием и непременно порекомендует ее фирму своим друзьям.

Откинувшись на спинку стула, Кэтрин расслабилась и, поднеся чашку к губам, с наслаждением сделала глоток.

— Здравствуй, Кэтрин.

От неожиданности она поперхнулась, закашлялась, но тотчас большая теплая ладонь похлопала ее по спине.

— Прости, я тебя напугал. Я не хотел.

Кэтрин не верила своим ушам. Неужели она дошла с ума? Нет… бархатный голос, отозвавшийся эхом в каждой клеточке ее существа, был слишком реальным и принадлежал тому, о ком она хотела забыть, — Ларри Галифаксу. Она вскочила на ноги, опрокинув стул, и повернулась к Ларри.

— Ты?!

Кэтрин взирала на него в немом удивлении, но в спокойных глазах Ларри она не смогла прочесть никаких эмоций. Внезапно она почувствовала, как ладонь, хлопавшая ее по спине, соскользнула на талию и приблизила ее к Ларри на опасное расстояние. Кэтрин уперлась руками в его грудь, чтобы оградить себя от опасности.

— Что ты здесь делаешь? — пролепетала она, еще не вполне оправившись от шока.

— Я гость Тома Брауна. Он дал этот обед в честь нашей сделки. Я хотел тебя снова увидеть и устроил так, чтобы твой ресторан обслуживал это небольшое мероприятие, — сдержанно пояснил Ларри.

Даже в самых диких мечтах не пришла бы ей в голову идея встретиться с Ларри в подобной ситуации… в кухне чужого дома… усталой… похожей на черта. Только теперь Кэтрин заметила безукоризненный черный смокинг Ларри, белоснежную шелковую рубашку и белый галстук-бабочку. Кэтрин с трудом пересилила желание вцепиться ему в лицо и только насмешливо произнесла:

— Браво!

Появление Ларри безжалостно развеяло уверенность Кэтрин в том, что он для нее уже ничего не значит, а также надежды на скорое процветание ее бизнеса за счет рекомендаций мистера Брауна. Зачем проделал Ларри такой огромный путь, чтобы встретиться с ней? А, впрочем, какая ей разница? Он все такой же изворотливый дьявол.

— Держи от меня руки подальше и убирайся с моей кухни.

— С твоей кухни? — саркастически переспросил Ларри, но убрал руку с талии Кэтрин и отступил на шаг. — А я думал, что это дом Брауна.

— Ты отлично понял, что я имею в виду, — буркнула Кэтрин. — Ты высокомерный индюк!

Кэтрин даже не пыталась скрыть враждебность.

После всего, что ему удалось узнать от Мэри, Ларри чувствовал себя отвратительно и пришел в кухню с намерением извиниться перед Кэтрин. Однако она встретила его недружелюбно и даже агрессивно, а лицо ее выражало такое презрение, что от добрых намерений Ларри не осталось и следа.

— Какого черта ты меня оскорбляешь?! — взревел он и схватил Кэтрин за плечи.

Столь стремительной атаки она не ожидала и успела лишь поднять руки, чтобы оттолкнуть Ларри, но он с такой силой притиснул ее к своему могучему торсу, что Кэтрин не могла не то что пошевелиться, но и дышать. Она открыла было рот, чтобы возмутиться, но не успела и слова сказать, потому что в следующую секунду Ларри приник к ее губам.

Кэтрин попыталась освободиться, но она так давно мечтала о его поцелуе, что воля к сопротивлению была сломлена и она застыла, предавшись нахлынувшим ощущениям. Инстинктивно ее руки обняли Ларри за шею, пальцы принялись ласкать его мягкие волосы. Пробужденный его ласками, в Кэтрин заговорил властный зов природы, и захлестнувшая ее волна желания заставила ее забыть обо всем на свете.

Оторвавшись от ее губ, Ларри заглянул в помутневшие от страсти глаза Кэтрин.

— Если я причинил тебе боль, прости. — Он поднес палец к ее опухшим губам, хотя имел в виду не поцелуй, а то, что было в Австралии. — Кэтрин, мы должны с тобой поговорить.

Ошеломленная открытием, что ее чувства к Ларри, оказывается, никуда не делись, Кэтрин тем не менее понимала, что должна не слушать его, а немедленно бежать прочь.

— Никаких разговоров! — возразила Кэтрин дрожащим голосом и, с неожиданной силой оттолкнув Ларри, освободилась из его объятий и поспешно отошла на безопасное расстояние. — Мне тебе нечего сказать. — Заметив счет, она пододвинула его на тот край стола, который был ближе к Ларри. — Кроме той суммы, которую ты мне должен. И я бы предпочла получить… — Кэтрин собиралась сказать «наличными», помня из своего печального опыта, как однажды Ларри провел ее с чеком, но закончить фразу она не успела.

Дверь кухни резко распахнулась.

— Вот ты где, Ларри! Я уж подумал, не заблудился ли ты. — В кухне появился Том Браун. — А вы, должно быть, шеф-повар? — Светло-карие глаза дружелюбно разглядывали Кэтрин. — Поздравляю! Вы отлично справились с работой. Еда была превосходной. И я хочу поблагодарить ваших прелестных официанток, — закончил он с улыбкой.

— Спасибо, — поблагодарила Кэтрин, силясь улыбнуться, — но они уже уехали.

— Жаль. Пойдем, Ларри, гости уже разошлись, и, думаю, нам не стоит задерживать эту молодую леди, Вы, должно быть, устали, — участливо обратился он к Кэтрин. Том взял со стола счет и, изучив его, протянул Ларри. — Надеюсь, ты добавишь солидные чаевые. Ты это можешь себе позволить. Как насчет того, чтобы пропустить по глотку бренди в библиотеке?

Кэтрин посмотрела на Ларри и содрогнулась под его пронизывающим взглядом. В его глазах бушевала буря, и Кэтрин ощутила, как у нее по спине побежали холодные мурашки. Однако Кэтрин выдержала этот взгляд.

— Денежное вознаграждение за услуги, оказанные красивой женщиной… — Его светлые глаза оглядели ее с головы до ног с бесцеремонностью избалованного мужчины. — Само собой разумеется. А женщина, которая умеет готовить так вкусно, истинная находка.

Его насмешливый тон, его двусмысленные фразы выводили Кэтрин из себя, в то время как ее тело изнывало от томления, вновь переживая страстный поцелуй Ларри.

— Разумеется, Том, я с удовольствием принимаю твое приглашение.

Попрощавшись, мужчины удалились, и Кэтрин испустила протяжный вздох облегчения. Она чувствовала себя на грани эмоционального срыва и мечтала побыстрее уехать домой. Она не хотела задерживаться здесь ни на секунду.

Кофе был сервирован в большой гостиной, и Кэтрин лихорадочно сновала по комнате, составляя чашки, блюдца, тарелки и приборы на сервировочную тележку. Вернувшись в кухню, она вымыла посуду, сложила ее в коробку, затем, оглядевшись, сняла со спинки стула свою поварскую куртку и затолкала в сумку. Убедившись, что ничего не забыла, Кэтрин подхватила сумку и коробку с сервизом и выскочила из дома.

На улице уже стемнело. Одолеваемая желанием поскорее уехать, Кэтрин села за руль, дрожащей рукой сунула в замок зажигания ключ и повернула. Но в спешке она слишком рано отпустила педаль сцепления, и двигатель заглох…

Черт, черт, черт!!!

Со стороны переднего пассажирского сиденья открылась дверца, и слишком хорошо знакомый голос спросил:

— Какие-то проблемы?

Кэтрин повернула голову и наткнулась на насмешливый взгляд Ларри.

— Только с тобой! — взвизгнула она и потянулась, чтобы захлопнуть дверцу, но Ларри проворно скользнул в салон. В результате Кэтрин оказалась лежащей грудью на его коленях.

Она с трудом выпрямилась, чувствуя, как краска заливает лицо. Ларри поймал ее руки.

— Убирайся из моей машины! — закричала Кэтрин и предприняла безуспешную попытку вырваться.

— Дорогая, неужели ты и вправду считаешь, что я отпущу тебя, не поговорив? К тому же я с тобой еще не расплатился. Так дела не делаются.

— Окажи милость и пришли чек по почте, только, пожалуйста, без всяких там оговорок, — огрызнулась она.

Некоторое время, показавшееся ей вечностью, Ларри пристально смотрел на нее. Кэтрин стало не по себе, и она вдруг испугалась.

— Ладно, Кэтрин. Сдаюсь, я заслужил твой гнев, — сказал он миролюбиво, продолжая сжимать ее руки. — Но все же мы должны поговорить.

Не имея возможности сопротивляться, Кэтрин чувствовала себя беспомощной. Близость Ларри, сдерживаемая мощь его большого тела и инстинкт самосохранения предупреждали ее об опасности. Она уже имела возможность убедиться, что Ларри принадлежит к числу мужчин, которые не отступают от своей цели, так что ни ее согласие, ни протесты значения не имели. Опыт общения с ним подсказывал Кэтрин, что его спокойствие обманчиво.

Поборов гнев, Кэтрин задумалась о причине его настойчивости. О чем он собирается разговаривать с ней? Кажется, они все выяснили еще в Австралии. Она попыталась снова освободить руки, но Ларри сильнее стиснул ее ладони. Сопротивление было бессмысленным, и Кэтрин покорилась неизбежному.

— Хорошо, я тебя слушаю.

Понимая, что не может мериться с ним силой, Кэтрин решила позволить Ларри высказаться, чтобы раз и навсегда покончить с этим.

— Не здесь. Только дай я сяду за руль.

Кэтрин и глазом моргнуть не успела, как поменялась с Ларри местами. Когда она опомнилась, автомобиль уже набирал скорость. Наглость Ларри ее разъярила, и, забыв обо всем на свете, Кэтрин вцепилась в его руку, желая завладеть рулем.

— Немедленно останови машину, негодяй!

— Не будь идиоткой, — прорычал Ларри и, с легкостью стряхнув ее руку, одним движением пригвоздил Кэтрин к спинке сиденья. — Ты что, хочешь нас угробить?

Он был прав, умереть она не хотела. Кэтрин как-то сразу остыла и обмякла. На смену ярости пришли иные эмоции. Кэтрин вдруг ощутила, что тепло его руки горячей волной распространяется по ее телу. Испугавшись нечаянной реакции, она вжалась в кресло.

Поймав на себе его насмешливый взгляд, Кэтрин отвернулась.

— Как ни удивительно, дорогая, но остатки благоразумия у тебя, оказывается, сохранились.

Надменный индюк, мысленно огрызнулась Кэтрин, но внешне осталась спокойной.

Глядя в окно, она видела, что они выехали на узкую дорогу, змеившуюся среди густой поросли деревьев.

— Ты когда-нибудь была на ферме, где разводят оленей? — спросил Ларри и заглушил двигатель.

Кэтрин огляделась. Машина стояла на берегу живописной речки, посеребренной лунным светом. Почти к самому берегу спускалось обширное пастбище с небольшими строениями, огороженное забором. Признаков человеческого жилья поблизости Кэтрин не заметила. Место казалось пустынным и загадочным. Тишину время от времени взрезали резкие крики какой-то ночной птицы.

Ларри вышел и, обойдя машину, открыл дверцу для Кэтрин.

— Выходи. Пойдем посмотрим на оленей. Ты наверняка хоть раз готовила оленину.

— Ты собирался поговорить со мной о ферме, где разводят оленей? — осведомилась Кэтрин язвительно и вышла из машины.

— Нет, Кэтрин, — поспешил заверить ее Ларри.

Легкий порыв ветра разметал ее волосы. Ларри осторожно убрал со лба Кэтрин непослушные пряди, нечаянно скользнув пальцами по ее нежной коже, и почувствовал, как от этого прикосновения подскочило в его груди сердце. Глядя на Кэтрин, он с трудом поборол искушение прильнуть к ее губам и зацеловать до потери сознания. Но он привез ее сюда не для этого.

Кэтрин поёжилась, но не от вечерней прохлады. Ее встревожила чувственная улыбка Ларри и нежное прикосновение его чутких пальцев.

— Тогда о чем?

— Марк просил меня повторить его приглашение. Он ждет тебя вместе с матерью в гости, — начал Ларри осторожно.

— Для этого не нужно было тащить меня среди ночи на эту дурацкую ферму! — возмутилась Кэтрин, — Что касается визита к твоему отчиму, ты, наверное, шутишь. Как наследник моего отца он как пить дать знает, что ты продал ранчо, не соизволив поставить меня в известность. Мама права, когда говорит, что нам лучше держаться от семейства Дженнауэй подальше. Так что ты напрасно теряешь свое драгоценное время.

Ларри напряженно застыл. Нападки в адрес отчима ему явно не понравились. С другой стороны, он не мог не признать, что Кэтрин по-своему права.

— Это не все. Если ты спокойно выслушаешь меня, то, возможно, изменишь свое мнение. Уезжая из Австралии, ты не сомневалась, что я продал ранчо мистеру Торну за твоей спиной, в то время как все было совсем не так.

Кэтрин не хотелось вспоминать о своей последней поездке в Австралию, но выбора у нее не было.

— Давай прогуляемся, и я тебе все расскажу, — добавил Ларри.

Он обнял ее за талию, Кэтрин попыталась освободиться, но ничего не добилась.

— Берег каменистый, можно легко споткнуться. Постарайся не дергаться и хотя бы раз в жизни будь внимательной. Это длинная история, которую мне следовало рассказать тебе раньше, но в этом не моя вина.

Заинтригованная столь таинственным вступлением, Кэтрин позволила увлечь себя на прогулку вдоль реки.

— Ты и Марк не единственные наследники Энтони Дженнауэя.

Кэтрин выразительно дернула плечом, давая Ларри понять, что ничуть не удивлена. Энтони Дженнауэй при его-то страсти к женщинам мог прижить кучу детей, о существовании которых и не подозревал. Но то, что Кэтрин услышала дальше, поразило ее до глубины души.

Гвен, как оказалось, была не просто экономкой, но и незаконной дочерью отца Энтони, то есть приходилась последнему единокровной сестрой. Она появилась на свет уже после кончины любвеобильного старца и была младше Энтони почти на сорок лет.

Но эту тайну, кроме них двоих, никто не знал. Даже Марк не подозревал об этом до смерти Энтони.

Являясь исполнителем воли покойного, Ларри после похорон разбирал семейный архив и наткнулся на документ, подтверждавший, что Гвен — незаконная дочь отца Энтони Дженнауэя. Он спросил об этом Гвен, и она подтвердила, что это правда. Еще она добавила, что незадолго до смерти в беседе с ней Энтони сообщил, что хотел бы завещать ей ранчо, но из-за того, что у нее не было наследников, не видел в этом особого смысла. Тогда же он признался Гвен, что готов завещать ранчо Кэтрин, поскольку она молода и вполне может обзавестись детьми. Так появилась идея сделать к завещанию дополнительное распоряжение. Таким образом Энтони Дженнауэй надеялся продлить существование рода Дженнауэй на земле, которую любил до беспамятства.

— Невероятно и крайне несправедливо по отношению к Гвен! — воскликнула Кэтрин с негодованием.

— Мы обсудили ситуацию с Марком, и он безоговорочно согласился отказаться от ранчо в пользу сестры, которую никогда не видел. В конце концов, она прожила там всю жизнь.

— Бедный Марк. Ему страшно не везло с родственниками, — пробормотала Кэтрин. — Постой, но почему ты сразу не рассказал мне обо всем?

— Я хотел, но вспомнил о твоем отношении к умиравшему отцу и усомнился, что ты способна на великодушие.

— Хочешь сказать, что считал меня неблагодарной дочерью, явившейся урвать свой кусок?

— Ты не ошиблась, — подтвердил Ларри спокойно. — Но меня остановило не столько это. Марк, да будет тебе известно, человек высоких моральных устоев. Упрямство, похоже, является наследственной чертой в семье Дженнауэй. И Марк, и Гвен в один голос потребовали, чтобы я ни на йоту не отступил от воли твоего отца и дал тебе возможность выполнить при желании условия дополнительного распоряжения к его завещанию. Они строго-настрого запретили рассказывать тебе правду до истечения шестимесячного срока, чтобы это не повлияло на твое решение. Что касается меня, то я считаю их обоих упрямыми ослами.

— Ясное дело. Твоей прямоте можно позавидовать, — заметила Кэтрин не без иронии.

— Думай, как тебе нравится, — ответил Ларри, пропуская ее колкость мимо ушей. — Но они были непреклонны. Я попытался им объяснить, что дополнительное распоряжение к завещанию может быть не принято судом к сведению, но они продолжали стоять на своем.

Но Кэтрин его не слушала.

— Выходит, Гвен моя тетя, — произнесла она тихо. — Я должна была догадаться, она всегда ко мне относилась с трогательной теплотой. И Роб тоже. Они оба всегда мне нравились. Подумать только, Гвен — моя тетя! Не могу поверить, — произнесла она, и ее лицо озарила улыбка.

Ларри усмехнулся.

— И тем не менее это правда.

Неожиданно для себя Кэтрин обрела сразу двух родственников, а то, что ими оказались люди, которых она обожала, делало ее еще счастливее. Вдруг Кэтрин нахмурилась.

— Погоди, а тогда какого черта ты продал ранчо Торну?

— Я ничего ему не продавал. Когда ты заявила, что не хочешь иметь ничего общего ни с Энтони, ни с его имуществом, я обратился к мистеру Торну с деловым предложением приобрести его ранчо. Он согласился, но с одним условием, что за ним сохранится право проживания на ранчо до конца жизни. Речь шла о его ранчо, а не о ранчо твоего отца, как ты решила. — Ларри искоса взглянул на Кэтрин. — Мистера Торна мое предложение устроило, поскольку он уже немолод и одинок. Но я не мог юридически заключить сделку до истечения шестимесячного срока действия дополнительного распоряжения к завещанию. Мистер Торн и твой отец были правы в одном: слияние двух наделов в один большой — очень выгодное дело. Будучи в первую очередь предпринимателем, я не мог пройти мимо такой возможности. Роб сумеет хорошо управлять обоими ранчо и обеспечит всем нам стабильный доход. Надеюсь, ты согласишься.

Оказывается, на деле все обстояло совсем не так, как она думала. Ларри купил ранчо Торна, а не наоборот. Кэтрин стало стыдно, что она оказалась такой дурой.

— Да, конечно, — пробормотала она сокрушенно. — Теперь до меня дошло. Выходит, ты мне не доверял и боялся, что я соглашусь выйти за тебя замуж, чтобы получить наследство, а затем продам свою долю чужаку. Для этого ты потребовал от меня подписать договор. Это давало тебе гарантию, что ранчо останется в одних руках. — Кэтрин устремила на Ларри задумчивый взгляд. — Ты правильно поступил, Ларри, спору нет. Я счастлива уже оттого, что Гвен и Роб останутся на ранчо, с которым в отличие от меня связаны крепкими узами. Но мне непонятно, почему при расставании в аэропорту Мельбурна ты хотя бы не попытался убедить меня в том, что мои домыслы ошибочны. Своим молчанием ты заставил меня думать худшее.

— Я предвидел, что ты спросишь об этом. Но мне нечего тебе ответить, кроме того, что я был страшно зол. Я стыжусь того, как обращался с тобой в течение недели, что мы провели вместе. Но должен признаться, что у меня никогда не было планов идти на поводу Энтони и жениться на тебе. Более того, я вообще не собираюсь обременять себя брачными узами. Не вижу в этом необходимости. — Ларри красноречиво пожал плечами. — Еще меня страшно бесило, что ты ни разу не ответила ни на один мой телефонный звонок. Я считал тебя бессердечной охотницей за наследством и еще больше укрепился в своем мнении, когда ты приехала в Австралию — холодная, утонченная и совершенно равнодушная к Энтони, заинтересованная только в получении денег.

Его слова насчет холодности и утонченности вызвали у Кэтрин слабую улыбку. Она сыграла свою роль лучше, чем предполагала. Но она перестала улыбаться, как только Ларри развил свою мысль:

— Тогда я решил пойти на хитрость и добиться твоего согласия на продажу ранчо окольным путем, причем постарался сделать все так, чтобы ты получила как можно меньше денег, о чем теперь очень сожалею. Хотя должен признаться, что твой твердый отказ стать моей женой меня задел.

Кэтрин впилась взглядом в его хмурые черты, словно искала подтверждения правдивости его слов. Похоже, на этот раз Ларри не лгал. Радость сменилась разочарованием. Кэтрин обняла себя за плечи, чтобы унять дрожь. Она вполне понимала мотивы Ларри, но ее до глубины души обидело другое: как мог он заниматься с ней любовью, если не испытывал симпатии и доверия?

Как бы то ни было, но Ларри попытался объяснить ей свои поступки. Выходит, что главенствующее место в их отношениях занимали низменные страсти, попросту говоря, чистой воды похоть…

А что в этом удивительного? Положа руку на сердце Кэтрин всегда знала, что в их мимолетном романе нет места возвышенным чувствам. Она горестно вздохнула и, гордо расправив плечи, зашагала к машине.

Ларри догнал ее и поймал за руку.

— Кэтрин, прости.

Она остановилась. Как?! Ларри просит прощения?!

— Да, конечно, — пробормотала Кэтрин, вскидывая на него глаза.

В его взгляде читалось искреннее раскаяние и еще что-то, чему Кэтрин затруднялась подобрать определение. Не выдержав, Кэтрин отвела глаза, опасаясь снова оказаться во власти мужского обаяния Ларри.

— Ты просветил меня, спасибо. Но теперь это в общем-то не имеет значения. Я хочу домой. У меня был долгий, тяжелый день. Я устала.

Ей удалось не выдать своих эмоций, с чем Кэтрин себя и поздравила. Но почему-то Ларри отреагировал на ее спокойные слова более чем бурно. Кэтрин в страхе отшатнулась, недоумевая, что на этот раз вызвало его недовольство.

— И это все, что ты хочешь сказать? У тебя был тяжелый день! Как, по-твоему, должен я себя чувствовать? — Он заключил в ладони ее лицо и приблизил к своему. — Ты обо мне подумала?

— Я не понимаю, о чем ты говоришь, — пробормотала Кэтрин.

Она чувствовала запах возбужденного мужчины, жар его сильного разгоряченного тела, но, собрав волю в кулак, Кэтрин выдержала натиск Ларри.

— О твоей матери Пэгги, которая, по словам Мэри Браун, перенесла тяжелую операцию и вместе с ней два месяца назад начала дорогостоящий курс терапии в одной из частных клиник.

Кэтрин побледнела, вспомнив, как мать упомянула, что на обеде присутствует ее подруга по несчастью.

— И что? — осведомилась она вызывающе. — Моя мать не имеет к тебе никакого отношения!

— Именно из-за нее ты прилетела в Австралию. Господи, почему ты не сказала мне правду?! — воскликнул Ларри с упреком. — Что сделал я дурного, что ты не посчитала возможным довериться мне как исполнителю последней воли твоего отца, когда мы впервые встретились у меня в офисе? Мы едва были знакомы! Встречались несколько раз, когда ты приезжала к отцу на каникулы. Откуда же, скажи на милость, у тебя возникла мысль, что мне нельзя доверять?! Или тебе доставляла удовольствие мазохистская мысль, что и я отнесусь к тебе столь же потребительски, как Энтони и Билл?

— Я говорила тебе, что у меня больна мать, — тихо напомнила Кэтрин.

В глубине души она признавала, что негодование Ларри небезосновательно, и чувствовала себя пристыженной. Вместо того чтобы изображать холодную утонченность, ей следовало объяснить ему без обиняков, почему она нуждается в деньгах. К тому же в ней прочно укоренилось предубеждение ко всем мужчинам, хоть как-то связанным с ее покойным отцом.

— Это правда. Однажды ты упомянула, что твоя мать не совсем здорова. Но это мог быть тривиальный насморк или что-нибудь в этом роде! Вот я и решил, что это всего-навсего отговорка. Если бы я знал об истинной причине, неужели ты думаешь, я был бы таким…

— Каким? — спросила Кэтрин, не услышав продолжения.

— Жестким по отношению к тебе, Кэтрин, — произнес Ларри прерывающимся голосом и притянул ее к себе, давая ощутить степень своего возбуждения.

— Столь бессердечным, чтобы соблазнить меня? — съязвила Кэтрин, желая укрепить свою пошатнувшуюся систему обороны.

На лице Ларри отразилось раскаяние.

— Ты даже представить не можешь, что я испытал, когда узнал истинную причину твоего приезда в Австралию! Ты понимаешь, что ты наделала?! — спросил он с отчаянием. — Начну с того, что я чувствовал себя полным кретином, когда организовал этот дурацкий обед, вместо того чтобы найти в себе мужество приехать к тебе домой. А когда я случайно узнал о болезни твоей матери, я от стыда был готов провалиться сквозь землю.

— Жаль, что не провалился, — попыталась пошутить Кэтрин, но Ларри было не до смеха.

— Деньги были нужны тебе на лечение матери, да?

— Да, только мама не знает, откуда у меня деньги. Я уверена, что она не приняла бы деньги от моего отца и пришла бы в ужас, если бы узнала, что я обратилась за помощью.

— От меня она об этом не узнает, — пообещал Ларри. — Но прислушайся к моему совету и скажи ей правду, Кэтрин. Твоя мать еще и твой партнер по бизнесу. Она непременно поинтересуется, откуда взялись деньги на лечение, когда в конце года будет сводить баланс. Твой обман ее обидит, Кэтрин, и тебе придется пожалеть об этом. Поверь человеку, который в таких вопросах разбирается.

Кэтрин думала точно так же. Мысль о том, что в конце концов мать узнает, где она взяла деньги, не давала ей покою вот уже несколько недель. Тем не менее проницательность Ларри ее удивила.

— Вероятно, ты прав.

— Поверь мне, Кэтрин! Ты не умеешь лгать. Если бы я не был ослеплен собственными предрассудками и сексом… — Он покаянно улыбнулся. — Я бы разгадал твою ложь еще в Австралии. Теперь я страшно сожалею, что заблуждался, считая тебя бездушной, корыстолюбивой стервой.

Искреннее раскаяние Ларри немного успокоило Кэтрин, напряжение отпустило ее. Она понимала, что такому гордецу, как Ларри, было нелегко признать свою ошибку.

— Но ты должна знать, Кэтрин, что я не сожалею и никогда не буду сожалеть о минутах близости с тобой, — пробормотал Ларри прерывающимся голосом. — Только в аэропорту, когда ты высказала все, что обо мне думаешь, я понял, что теряю. Но я не мог не уйти, потому что в твоих словах была правда и мне стало стыдно. Если есть шанс возобновить наши отношения…

Его последние слова заставили ее глупое сердце подпрыгнуть.

Кэтрин увидела, что Ларри тянется к ней, и догадалась о его намерениях. Призвав на помощь всю свою волю, она жестом остановила его.

— Нет, Ларри.
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Кэтрин почувствовала, как он напрягся. На секунду Ларри сомкнул веки и, резко выдохнув из груди воздух, выпрямился.

— Я предвидел, что мне не стоило этого делать, — пробормотал он. — Садись в машину и поехали отсюда.

Ларри распахнул перед ней дверцу и, торопливо обойдя капот, скользнул на водительское сиденье. В следующее мгновение он завел двигатель и холодно поинтересовался, в каком направлении город.

— Постой, это моя машина. Как ты вернешься к Тому Брауну? — спросила Кэтрин.

— Я возьму такси, — ответил он, не поворачивая головы.

— В этом нет необходимости. Пусти меня за руль, я отвезу тебя к Тому.

— Нет, я хочу проводить тебя.

Они разговаривали, как чужие. Вероятно, это к лучшему, подумала Кэтрин вяло. Она была благодарна Ларри за то, что он рассказал ей правду о судьбе отцовского ранчо, но поддерживать с ним какие бы то ни было отношения считала величайшей глупостью.

Кэтрин закрыла глаза, пытаясь справиться с эмоциями. Ларри был ей небезразличен. Она поняла это в то мгновение, когда он обнял ее в доме Брауна и она растаяла в его руках, покорная его воле. Ничто не изменилось с того дня, когда они впервые поцеловались. Она по-прежнему оставалась в его власти. Несколько минут назад ей потребовалось нечеловеческое усилие, чтобы ответить отказом на его предложение возобновить отношения, и Кэтрин знала, что Ларри на самом деле остановил не ее отказ, а его собственное самообладание и сила воли.

И самое главное — в эту минуту Кэтрин признала то, что старательно отрицала со дня их первой близости. Она любит Ларри и, вероятно, никогда не перешагнет через свою любовь. Но он дал ей ясно понять, что в состоянии контролировать свои эмоции и не намерен сковывать себя обязательствами. И о браке он выразился более чем откровенно. Что касается самой Кэтрин, то она предпочитала иметь все — или ничего.

— Куда теперь, Кэтрин?

Она открыла глаза и, довольно быстро сориентировавшись, объяснила дорогу.

Когда Кэтрин вышла из машины, Ларри попросил разрешения воспользоваться ее телефоном, чтобы вызвать такси.

Кэтрин бросила взгляд на освещенное окно гостиной. Мать, по всей видимости, еще не ложилась, а знакомить ее с Ларри Кэтрин не хотела.

— Поблизости наверняка есть телефон-автомат, — растерянно сказала она.

— Представь себе, нет, — огорчил ее Ларри. — Когда мы ехали по улице, я не заметил ни одного.

— Но я… понимаешь… — Кэтрин запнулась под его насмешливым взглядом. — Видишь ли, мама, похоже, не спит. Я боюсь, как бы ты ее не расстроил. Так что ни слова о себе, о деньгах и о тому подобном.

— Не глупи, Кэтрин. — Он взял ее под руку и повел к дому. — Тебе придется меня представить, а поскольку ты, вероятно, упоминала имя исполнителя последней воли Энтони, Пегги догадается, кто я.

Поднявшись по ступенькам, Кэтрин с большим трудом нашла на связке нужный ключ и вставила в замочную скважину.

— Пожалуйста, следи за своими словами.

Она бросила на Ларри строгий взгляд, не возымевший на него никакого действия. Он смотрел на нее с выражением невинного ягненка, но Кэтрин знала, что перед ней волк в овечьей шкуре. Вздохнув, она толкнула дверь и вошла в прихожую.

— Не бойся, Кэтрин, — прошептал Ларри. — Я буду паинькой и обещаю, что не расскажу твоей маме о нашей близости.

— Ты припозднилась, дорогая! — крикнула из гостиной Пегги.

Кэтрин шагнула в комнату и открыла было рот для объяснений, но Ларри опередил ее, выступив вперед.

— Это моя вина. Пэгги, если не ошибаюсь?

Он приблизился к дивану, на котором сидела мать Кэтрин.

— Мы с вами виделись сегодня, но тогда я не знал, кто вы. — Ларри широко улыбнулся. — Вы и в жизни такая же красивая, как в рассказах Кэтрин. Позвольте мне представиться.

Пэгги встала и вложила свою руку в протянутую руку Ларри.

— Я Ларри Гэлифакс. Уверен, вы слышали обо мне от Кэтрин.

— О да, — сдержанно проронила Пэгги. — Приятно познакомиться, хотя вы совсем не такой, каким я вас представляла. Дочь говорила, что вы в возрасте и плешивый.

— Мама! — вскрикнула Кэтрин.

— Говорила, дорогая, не отпирайся. Могу я предложить вам что-нибудь выпить, мистер Гэлифакс?

По интонациям матери Кэтрин догадалась, что она совсем не рада ни знакомству с Ларри, ни его визиту в их дом.

— Мама, я случайно встретила Ларри в доме мистера Брауна. У него были для меня кое-какие новости, и он настоял, чтобы отвезти меня домой, но теперь ему нужно вызвать такси, потому что он и слышать не хочет, чтобы я отвезла его к мистеру Брауну.

Пегги внимательно посмотрела на Ларри.

— Меня это не удивляет. Вы, похоже, человек решительный, мистер Гэлифакс. Насколько я поняла, вы были дружны с моим бывшим мужем.

— Пойду пока вызову такси, — пробормотала Кэтрин и вышла из комнаты.

Диспетчер пообещал ей прислать машину в течение пятнадцати минут. Слава Богу, подумала Кэтрин, вешая трубку. Пятнадцать минут — не такой уж большой срок.

Она вернулась в гостиную и села в кресло, но уже через две минуты почувствовала, что время ожидания имеет тенденцию растягиваться в бесконечность. В комнате ощущалась значительная напряженность. Ларри уже поведал Пэгги о том, что Гвен приходится Альберту единокровной сестрой. Пэгги восприняла эту новость равнодушно, заметив, что мужчинам Дженнауэй свойственно плодиться бесконтрольно, но о Гвен и Робе у нее сохранились приятные воспоминания.

Кэтрин с тоской переводила взгляды с матери на Ларри и обратно. Потом Ларри упомянул Марка и пригласил от имени своего отчима навестить его.

— Спасибо за приглашение, — сказала на это Пэгги, — но я еще не вполне здорова. И, честно говоря, хоть я и рада, что у Кэтрин есть кроме меня и другие родственники, я не хочу иметь с ними ничего общего. Опыт общения с Энтони научил меня сторониться семейства Дженнауэй. — Пэгги взглянула на дочь. — Но Кэтрин знает, что я не возражаю, чтобы она поддерживала отношения с родней.

Кэтрин раздвинула губы в слабой улыбке, моля Бога, чтобы побыстрее приехало вызванное такси.

— Вы меня удивляете, Пэгги. Не забывайте, что вы тоже Дженнауэй, — заметил Ларри спокойно.

— Только потому, что Энтони отказывался дать мне развод, пока я не пообещала письменно оставить Кэтрин это имя, даже если повторно выйду замуж. Хотя мне невдомек, зачем это было ему нужно, когда он практически вычеркнул девочку из своей жизни. Правда, для меня это не имеет особого значения, потому что мы с Кэтрин прекрасно обходились и обходимся без него. И в будущем я не собираюсь менять свое отношение к Энтони.

Кэтрин посмотрела на Ларри. Она видела, как сошлись на переносице его красивые брови, а губы сжались в узкую линию. Судя по всему, неприязнь Пэгги к семье Дженнауэй его задела. Кэтрин боялась, что Ларри может сорваться и рассказать ее матери, откуда появились деньги на дорогостоящее лечение.

— Мама, мне кажется, ты…

В этот момент в дверь позвонили.

— Должно быть, это такси. Пойди открой, дорогая, — велела Пэгги дочери.

Секунду помешкав, Кэтрин встала. Ей не терпелось отделаться от Ларри. С матерью она поговорит позже.

— Идем, Ларри?

Она смотрела на его хмурое, красивое лицо и не могла наглядеться. Она чувствовала, что не может без него жить и не в состоянии справиться со своими эмоциями.

— Да, конечно. — Ларри встал. — Доброй ночи, Пэгги. Было приятно с вами познакомиться.

Кэтрин направилась в прихожую, Ларри последовал за ней. Когда она открыла дверь, он тронул ее за плечо и попросил:

— Проводи меня до машины.

Кэтрин кивнула и торопливо вышла из дома. Она была готова на все, лишь бы ускорить отъезд Ларри.

— Теперь, когда я познакомился с твоей матерью, Кэтрин, мне кажется, что я лучше понимаю тебя. — Его сильные руки схватили ее за плечи и остановили стремительный бег Кэтрин к припаркованной у обочины машине.

Ларри повернул Кэтрин лицом к себе. Их взгляды встретились.

— Твоя мать, похоже, очень сильная женщина. Я думаю, она любила Энтони, но не смогла простить ему предательства и пронесла свою обиду через годы. Но печальнее всего другое: Энтони, по моему твердому убеждению, тоже любил ее. Ведь ни один из них так и не создал второй семьи. Возможно, теперь, когда Энтони больше нет с нами, Пэгги сможет начать новую жизнь.

— Мама и так живет! Если она кажется холодной, так только потому, что она устала сегодня, да и была в последнее время не совсем здорова.

— Возможно, но живет ли она полной жизнью?

Ответ застрял у Кэтрин в горле. А что, если Ларри прав?

— Но ты не должна, Кэтрин, смотреть на остальных членов семьи сквозь призму отношений твоих родителей. Не забывай Гвен и Роба. Они оценят это по достоинству. У тебя есть мой номер телефона, позвони, когда захочешь навестить Марка. Только не откладывай в долгий ящик.

Ларри порывисто склонился и нежно чмокнул ее в щеку, после чего, не оглядываясь, пошел к такси.

Вернувшись в дом, Кэтрин опустилась на пол у ног матери.

— Вот такие у нас дела, мама. У меня, оказывается, есть тетя. Как тебе это?

— Я люблю тебя, Кэтрин, и счастлива за тебя. Но у меня возникло впечатление, что тебя связывает с Ларри Гэлифаксом нечто большее, чем мне известно.

Ну уж нет! Посвящать мать в подробности своей интимной жизни она не станет!

— Видишь ли, мама, — заговорила Кэтрин поспешно, — я сказала тебе не всю правду насчет отцовского завещания. Я получила от него не только памятные вещи, но и кое-какие деньги, благодаря которым мы смогли оплатить твое лечение.

Ответ матери поразил Кэтрин.

— Как это здорово! — воскликнула Пегги. — Я боялась, что лечение ляжет тяжелым бременем на наш бизнес.

— Ты изменила свою точку зрения? — удивилась Кэтрин.

— Почему бы и нет? Если единокровная сестра Энтони имеет право на наследство, то почему тебе, родной дочери, должно быть отказано?

Позже, когда они пили чай, Кэтрин затронула тему совместной поездки в гости к Марку.

— Что ты по этому поводу думаешь, мама?

— Я остаюсь при своем мнении. Если хочешь навестить родственников, не стесняйся. Выбор за тобой, но будь осторожна.

Свернувшись в постели калачиком, Кэтрин чувствовала облегчение. Ее совесть была чиста перед матерью. Еще она от души радовалась, что обрела в лице Гвен тетю. Но мысли ее невольно то и дело возвращались к Ларри, не давая спать. Безусловно, она хотела познакомиться с Марком, но вряд ли это осуществимо, потому что новую встречу с Ларри она не могла себе позволить — теперь, когда она признала, что любит его, но им не суждено быть вместе. У нее просто разорвется сердце. Да, Ларри дал понять, что они могли бы встречаться и заниматься сексом, но Кэтрин хотелось большего, а он на это большее не соглашался, в то время как она не желала размениваться на меньшее.
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Время тянулось невыносимо долго. Поскольку ее рабочий день начался рано, Кэтрин с нетерпением ждала семи часов вечера, чтобы закрыть кулинарию при ресторане, в которой торговали полуфабрикатами. Продавщицу, у которой внезапно разболелся зуб, Кэтрин отпустила к стоматологу и сама встала за прилавок.

Покупателей было очень мало, поэтому Кэтрин, как обычно, предалась размышлениям о Ларри. С тех пор, как они встретились в доме Тома Брауна, прошел уже месяц. Она написала письмо Гвен и Робу и получила дружелюбный ответ, но ни Ларри, ни Марку Кэтрин так и отважилась ни позвонить, ни написать.

Накануне вечером Кэтрин довольно сильно удивилась, когда, вернувшись домой, застала у матери в гостях высокого седовласого мужчину лет шестидесяти. Ее удивление переросло в шок, когда мать представила гостя как Марка Дженнауэя.

Поначалу беседа не клеилась, но за кофе Марк разговорился.

— Прости, Кэтрин, что я приехал столь неожиданно, но, как ты понимаешь, я больше не мог ждать. Мы с Пегги уже это обсудили. Я очень хорошо понимаю нежелание твоей матери иметь дело с родственниками Энтони, но, к счастью, мы с этим разобрались.

Марк шумно порадовался, что обрел в лице Гвен сестру, и Кэтрин не могла с ним не согласиться. Потом он очень увлекательно рассказал о своей жизни, и Кэтрин почувствовала к нему невольное расположение. Насколько она могла судить, ее матери Марк Дженнауэй тоже пришелся по душе.

Прежде чем уйти, Марк отвел Кэтрин в сторону и спросил без обиняков:

— Скажи мне, девочка, что произошло между тобой и моим сыном. Конечно, я ему не родной отец, но Ларри мне дороже всего на свете, и я вижу, что с ним творится что-то неладное.

— Ко мне это не имеет никакого отношения, — поспешно сказала Кэтрин.

Однако ее смущение не укрылось от Марка.

— Я не уверен, детка. Я приехал не только для того, чтобы познакомиться с тобой и с твоей матерью, но еще и потому, что меня всерьез тревожит Ларри. Я знаю, что Энтони со своим дополнительным распоряжением к завещанию причинил тебе массу хлопот. — Кэтрин бросила встревоженный взгляд на открытую дверь гостиной, боясь, что мать услышит слова Марка. Он поспешил успокоить ее: — Не волнуйся, я не говорил об этом Пэгги. — Темные глаза Марка смотрели на нее с участием. — Но нельзя винить Ларри в поступках твоего отца. А он считает, что из-за этого ты на него сердишься. Вот и в гости ко мне приехать не хочешь.

— Вы ошибаетесь, — попыталась возразить Кэтрин.

— Не думаю. Я не понимаю твоего поведения. Сейчас, когда Ларри нашел блестящее решение, устраивающее всех нас, у тебя не должно быть никаких проблем и заблуждений. Он продал завещанные ему Энтони картины и, добавив собственные деньги, выкупил соседнее ранчо. Он уверяет, что вскоре объединенное ранчо начнет приносить всем нам, четверым, хорошую прибыль. Управлять ранчо будет Роб. Ларри сказал, что ты одобрила его действия.

— Четверым? — переспросила Кэтрин.

— Ну да. Разве Ларри не сказал тебе? Гвен, Ларри, ты и я — все мы равноправные держатели акций. Я понимаю, что мы только что познакомились и я практически тебя не знаю. Тем не менее из рассказов Ларри следует, что ты некорыстолюбива и не станешь требовать большего.

— Нет! — воскликнула Кэтрин, когда до нее дошел смысл сказанного. — Мне от вас ничего не надо! Я очень рада, что благодаря вам Гвен и Роб получили то, что им причитается. Но Ларри ни разу не упомянул, что сделал меня держательницей акций. Честно говоря, меня это не интересует, я вообще не желаю говорить о Ларри.

— Вот глупец. — Марк сокрушенно покачал головой и хитро подмигнул Кэтрин. — Все же я надеюсь, что, несмотря ни на что, вы с Пэгги навестите меня.

— Мне бы очень хотелось, — вступила в разговор вышедшая из гостиной Пэгги. — Но я сейчас прохожу курс лечения, поэтому не могу никуда уехать. А Кэтрин непременно у вас погостит. Она приедет… — Пэгги ненадолго задумалась, что-то прикидывая, — через четыре недели.

Кэтрин, еще не переварившая новости, которые узнала от Марка, возражать не стала.

Отменить поездку во Флориду было не в ее силах, тем более что теперь и мать настаивала, чтобы она поехала.

Забрав из кассы выручку, Кэтрин заглянула в подсобное помещение проверить, готовы ли полуфабрикаты, предназначенные к отправке в дом престарелых. Спрятав деньги в сумочку, она вернулась в торговый зал и едва не закричала от ужаса, когда дорогу ей преградила высокая мужская фигура.

В джинсовом костюме, с легкой щетиной на щеках и взъерошенными волосами Ларри выглядел чертовски привлекательным.

— Ларри… — выдохнула Кэтрин. — Я собиралась закрываться, — произнесла она, запинаясь и чувствуя, как краска заливает ей лицо.

— Что ты себе позволяешь?! — взревел он. В его потемневших от гнева глазах сверкали опасные огоньки. — Из-за тебя мой отец, который как огня боится самолетов, пролетел пол континента туда и обратно, но я узнал об этом только вчера вечером. Марк рвет и мечет. Как ты посмела сказать ему, что я тебя обманул?!

— Я ничего такого ему не говорила, — пробормотала Кэтрин.

— Лгунья! — Ларри схватил ее за локоть и потащил в подсобное помещение. — Я слишком долго с тобой нянчился.

Прижав ее к стене, он с голодной жадностью впился в ее губы. Его агрессивный поцелуй был скорее наказанием, чем лаской, но у Кэтрин все равно подкосились ноги и закружилась голова.

— Зачем тебе это надо, Кэтрин? — спросил Ларри, тяжело дыша. — Зачем притворяться, что ты ничего не получила от ранчо? Зачем утверждать, что не знаешь, что являешься акционером? Чем ты руководствуешься? Патологической ненавистью к мужчинам, которые знали твоего отца? — допытывался он.

— Но ты мне не говорил об этом, — возразила Кэтрин. — Во всяком случае, я не слышала.

Ларри приподнял за подбородок ее лицо и, сверля немигающим взглядом, приблизил к своему лицу.

— Я сказал тебе об этом на реке. Я сказал, что объединил два ранчо, что Роб будет управлять обоими имениями и обеспечит всем нам стабильный доход. Я спросил, согласна ли ты, и ты ответила утвердительно. Что из этого ты не поняла?

— Да, я помню этот разговор, — признала Кэтрин, — но мне и в голову не пришло, что ты имеешь в виду и меня. Я полагала, что, говоря «нам», ты подразумеваешь Гвен, Марка и себя. К тому же, переводя на мой счет деньги, ты сказал, что это окончательный расчет.

Ларри покачал головой.

— Теперь я понимаю, как ты пришла к такому выводу. Безусловно, у тебя имелось много причин думать обо мне плохо. Что я могу сказать? — Он развел руками и отступил от нее на шаг. — Прости, Кэтрин. Просить у тебя прощения стало для меня привычкой.

— Я не возражаю. Более того, чувствую, что мне это нравится, — ответила Кэтрин с улыбкой.

Ларри пристально посмотрел ей в глаза.

— А я, Кэтрин, я могу тебе понравиться? — спросил он тихо. — Могли бы мы начать все заново? Хотя бы попытаться? — закончил он прерывающимся голосом.

У Кэтрин пересохло во рту, в висках гулко стучала кровь.

— Полагаю, ты меня убедил, — пролепетала она чуть слышно.

— О, Кэтрин.

Ларри нежно прижал ее к своей широкой груди и прильнул к ее губам поцелуем, которому на этот раз Кэтрин предалась со всей страстностью своей натуры.





14



Три недели спустя Кэтрин и Ларри неслись в машине по многолюдным улицам Майами. Кэтрин не могла без улыбки вспоминать, как еще совсем недавно пыталась найти отговорку, чтобы избежать поездки во Флориду. Неожиданное появление Ларри завершилось совместным ужином в ресторане, из которого они отправились в его гостиничный номер.

Вспоминая ту фантастическую ночь, Кэтрин непроизвольно вздохнула. Ларри бросил на нее тревожный взгляд.

— Что такое, милая?

— Я гадаю, что скажу твоему отцу, когда он поинтересуется, какие достопримечательности я сегодня видела. — Кэтрин лукаво улыбнулась. — Из гостиничного номера особенно много не увидишь, — пошутила она.

— Но там ты не жаловалась, — хмыкнул Ларри.

— Бесстыжий, — пробурчала она и покраснела. Ларри расхохотался.

— Но тебе это нравится!

Последние четыре часа они провели в объятиях друг друга. Такой темпераментной женщины, как Кэтрин, Ларри раньше не встречал. Но больше его удивляло другое: что при всей своей неистовости в постели она до сих пор смущалась и краснела от невинных намеков. Никогда еще он не чувствовал себя таким счастливым, но в силу своего характера не мог не подтрунивать над Кэтрин.

Ларри, безусловно, прав. Рядом с ним меркли все достопримечательности и чудеса света, но говорить ему об этом Кэтрин не собиралась. После отъезда из Америки он звонил ей каждый день, и Кэтрин считала часы, оставшиеся до встречи с ним в аэропорту Майами.

Ларри встретил ее с распростертыми объятиями и сразу отвез в родительский дом. Марк жил в роскошном особняке в одном из тихих пригородов. Дом, утопавший в щедрой зелени буйной южной растительности, оказался гостеприимным и уютным.

Вечер они провели на террасе за оживленной беседой, потягивая вино и вдыхая густой аромат ночного сада. Когда Марк вызвался показать Кэтрин город, Ларри перехватил инициативу.

— Не утруждай себя, Марк, у тебя завтра много работы, а я свободен. Так что я и сам могу выступить в качестве гида нашей милой гостьи. Я доставлю ее к ужину в целости и сохранности. Надеюсь, Кэтрин не возражает.

Кэтрин не возражала, Марк тоже. Кэтрин чувствовала себя на седьмом небе: несколько дней Ларри будет рядом с ней. Это ли не счастье?

— Проснись, красавица, пока не сгорела на солнце.

Длинные ресницы Кэтрин дрогнули.

— Аполлон собственной персоной, — пробормотала она, любуясь неотразимой красотой Ларри. — Спасибо за заботу, любимый. Но я уже горю.

Глаза Ларри подернулись поволокой и замерли на миниатюрных лоскутках красного бикини, едва скрывавшего наиболее привлекательные места совершенного тела Кэтрин.

— Этот купальник чересчур откровенный, тебе не кажется?

Кэтрин лениво потянулась.

— Но ты сам купил его мне, — напомнила она.

— Я, должно быть, сошел с ума. — Ларри присел рядом с ней на корточки и провел ладонью по ее плоскому животу. — Я убью любого мужчину, который посмеет взглянуть на тебя.

— Я буду носить этот купальник исключительно в твоем присутствии.

Кэтрин перехватила его излишне смелую и нетерпеливую руку и села. Последнее замечание Ларри она внесет в свой секретный список его знаков любви.

— Я говорю вполне серьезно, Кэтрин.

Ларри поднес к губам ее ладонь и, повернув к себе внутренней стороной, поцеловал.

У Кэтрин защемило сердце. Она до сих пор с трудом верила, что все происходящее с ней не сон. Ларри привез ее к себе на виллу три дня назад, и с тех пор ее не покидало ощущение полного счастья, а улыбка не исчезала с ее лица.

— Я польщена, — ответила она. — Но что ты здесь делаешь? Помнится, кто-то говорил, что должен поработать, — заметила она насмешливо.

Ларри потянул ее вверх, помогая подняться на ноги.

— Я передумал, — объявил он и ловким движением руки расстегнул на ней бюстгальтер, выпуская на свободу упругие груди. Ларри прижал ее к себе, и у Кэтрин перехватило дыхание. — Я подумал, что должен составить тебе компанию и позаботиться о том, чтобы ты не сгорела на солнце. Но на самом деле я не могу ни о чем другом думать, кроме этого. — Ларри глазами указал на то, что имел в виду, чтобы у Кэтрин не осталось никаких сомнений. — Тебе нравится? — спросил он, скользя губами вверх по ее шее. — Моя сладкая, сексуальная Кэтрин.

— Ты невероятно изобретательный соблазнитель, Ларри Гэлифакс, — прошептала она. — Раздел меня средь бела дня. Будет справедливо, если я сделаю то же самое.

Она провела кончиком языка по его шее и с удовлетворением услышала, как Ларри сдавленно застонал.

— Нет! — выдохнул вдруг Ларри и, сжав запястья Кэтрин, оторвал ее от себя. Его грудь тяжело и часто вздымалась. — Ты слишком долго пробыла на солнце, будет справедливо спрятать тебя в тень.

Он подхватил ее на руки и унес в дом.

— Не надо, Ларри! — испуганно вскрикнула Кэтрин, когда он бросил ее на упругий матрас огромной кровати. — Ларри…

Забывшись в его ласках, Кэтрин даже не заметила, как он снял с нее остатки бикини.

— Как, ты не хочешь со мной немного поиграть, любимая? — осведомился он с плутовской улыбкой. — Тогда мне придется тебя заставить! — голосом опереточного злодея заявил он и подкрутил воображаемые усы.

Кэтрин залилась безмятежным смехом. В эту минуту она вдруг поняла, что уже никогда не полюбит никого так, как любила Ларри. Серьезный, предприимчивый бизнесмен и — страстный, ребячливый любовник. Он стал для нее всем. От любви к нему у нее замирало сердце и хотелось плакать от счастья.

Ларри прильнул к ее соску, и Кэтрин надолго утратила ощущение времени и пространства.

— Раз от раза ты все лучше и лучше, — с улыбкой сказала Кэтрин.

— Еще не все испробовано, — тихо возразил Ларри и добавил: — Ты могла бы ко мне переехать.

— Сюда? — изумилась Кэтрин, не веря своим ушам.

В ее сердце расцвел прекрасный цветок надежды. Неужели Ларри предлагает ей нечто стабильное, то, о чем она боялась и мечтать, или… она неправильно поняла его?

— А куда же еще? Это мой дом. Насколько я понял, тебе здесь нравится.

— Да, — осторожно согласилась Кэтрин. Ей вдруг показалось, что она очутилась на минном поле. Мысль потерять Ларри казалась ей невыносимой, но она хотела уяснить, что именно он предлагает: связать их жизни узами брака или сойтись на время?

— Отлично. Я приеду за тобой в Америку через три дня, чтобы помочь тебе собраться, и мы вместе вернемся сюда. Думаю, за один день мы управимся, — произнес он решительно и снова привлек Кэтрин к себе.

— Постой минутку. — Кэтрин отстранилась. — Я ответила «да» на вопрос относительно дома, но я не давала согласия на переезд, Ларри. У тебя красивый дом. Он не может не нравиться. — Она посмотрела ему в глаза. — Но не в этом дело. Я не могу все бросить и переехать во Флориду по мановению волшебной палочки. А как же мой бизнес?

— Я с легкостью все устрою, — беспечно отозвался Ларри.

— Как именно? — поинтересовалась Кэтрин.

— Найду тебе замену. Мои люди возьмут на себя деловую сторону вопроса, наймут при необходимости дополнительный штат, чтобы твоя мать могла не работать, если это ее обременяет. Производство без тебя не остановится. Ты в любое время сможешь вернуться в свой ресторан, если захочешь.

Как у него все просто! Судя по всему, Ларри находил свой план замечательным, Кэтрин же он категорически не понравился. Кэтрин встала с кровати и устремила на Ларри негодующий взгляд. Ее распирало от гнева, а лицо Ларри выражало такое самодовольство, что она с трудом сдержала желание придушить его.

— Чем, по-твоему, буду заниматься я, Ларри, когда твои люди возьмут на себя выполнение моих обязанностей?

— Будешь со мной, конечно. Все будет прекрасно.

Он сделал попытку ее обнять, но Кэтрин попятилась. Ларри нахмурился.

— Что с тобой, Кэтрин? Я думал, ты обрадуешься. Ты не можешь жить с матерью до конца своих дней. Рано или поздно тебе придется расправить крылья и вылететь из гнезда. Только представь — мы постоянно будем вместе. Я предлагаю тебе идеальный план, и ты это знаешь.

План и предложение — не одно и то же… Он предусмотрел все детали, чтобы ей было куда вернуться, когда он ею пресытится. Как это великодушно! — с горечью подумала Кэтрин, старательно пряча от Ларри глаза, чтобы он не заметил ее боли и разочарования.

— Будь благоразумной, Кэтрин. Ты тоже этого хочешь. — Он притянул ее к себе. — Что скажешь? Хочешь жить со мной на правах постоянной любовницы?

Кэтрин было неприятно слово «любовница», но она не стала заострять на нем внимание. Ее больше всего волновало, сможет ли она перенести разлуку с Ларри. Она любила его всем сердцем и пыталась понять, так ли уж неприемлемо его предложение жить вместе. Возможно, со временем он тоже ее полюбит. Так не воспользоваться ли представившимся шансом?

Решение, которое ей предстояло принять, было слишком ответственным, а один только взгляд на Ларри лишал ее возможности мыслить здраво. Кроме того, неплохо бы узнать, какое место занимает она в веренице его романов.

— А ты жил со многими женщинами?

— Ни с кем, — признался Ларри. — У меня прежде не было такой потребности. — Он грустно улыбнулся. — Женщины, с которыми я до сих пор встречался, норовили меня заарканить.

— Тебя так и распирает от гордости, — съехидничала Кэтрин, почувствовав неимоверное облегчение. Раз она первая в этом опыте Ларри, то имеет все шансы стать и последней. — А как же Джейн, с которой ты был обручен?

Она почувствовала, как Ларри напрягся. Разжав руки, он вдруг резко отвернулся. Столь бурная реакция на невинный вопрос поразила Кэтрин. Наконец Ларри обратил к ней потемневший взгляд, от которого веяло ледяным холодом. Горячий любовник превратился в айсберг.

— Никогда не упоминай имя Джейн в моем присутствии, — бросил он сухо.

Эти слова будто острый нож пронзили ее сердце, убив надежду. Ларри любит Джейн и будет любить вечно.

Отчаяние давило на плечи Кэтрин тяжелым камнем. Как могла она так жестоко заблуждаться и надеяться на взаимность? Ларри хотел от нее только секса и ничего больше. В его глазах она никогда не поднимется выше любовницы, следовательно, рано или поздно она ему надоест и он с ней расстанется. От этой мысли у Кэтрин засосало под ложечкой.

А ведь она была почти готова переехать жить к Ларри, рассчитывая со временем пробудить в нем ответные чувства. Но его сердце занято другой женщиной, и это лишало Кэтрин последней надежды. Внезапно ее захлестнула острая обида. Как несправедлива к ней судьба! И Билл, и Ларри, мужчины, которых, как ей казалось, она любит, отдали предпочтение одной и той же женщине. Но не ей, Кэтрин.

— Не бойся, Ларри, — бросила она с презрением. — Ты больше не услышишь от меня имя своей драгоценной Джейн, потому что меня больше не увидишь.

Она увидела, как Ларри сжал кулаки, как перекосилось от ярости его лицо, но ни капельки не испугалась — Кэтрин было уже все равно.

— Выходит, она тебя все-таки отвергла? — насмешливо продолжала она. — Не удивлена. Мне всегда казалось, что ей наплевать на тебя. Только толщина твоего кошелька удерживала ее возле тебя!

Ларри занес руку, и Кэтрин отшатнулась, подумав, что он ее сейчас ударит. Неимоверным усилием воли Ларри все же подавил приступ ярости.

— Я никогда не бил женщин и не собираюсь начинать с тебя. Но мистер Торн был прав: ты бессердечная дрянь.

Кэтрин побледнела, но снесла оскорбление, однако то, что она услышала дальше, привело ее в неистовство.

— Бедный Билл, возможно, и совершил одну ошибку, но он боготворил тебя. Бросив его, ты совершила убийство. Потеряв тебя, он утратил интерес к жизни, и депрессия в конечном счете привела его к смерти.

— Ты безмозглый болван! — взорвалась Кэтрин. — Самонадеянный идиот! Мистеру Торну не составило труда запудрить тебе мозги! Если хочешь знать, Билл, может, и страдал, но только не по мне! Как ты думаешь, с кем застала я Билла тогда в кустах накануне свадьбы? С ней, с твоей драгоценной Джейн! Они много лет были любовниками. Так что, если кто и бедный, так это ты, потому что до сих пор любишь женщину, которая методично наставляла тебе рога и водила за нос! Единственное, что меня смущает, это почему ты до сих пор не женился на своей возлюбленной? Твоя святая невеста сама говорила мне, что Билл ее любит и хочет на ней жениться, но она считает тебя более выгодной партией. Ей не хотелось похоронить себя на ранчо, куда лучше путешествовать по свету с красивым и богатым муженьком!

Лицо Ларри превратилось в застывшую маску, а глаза смотрели на нее так, словно видели впервые.

— Тебе нечего мне сказать, Ларри? Правда глаза колет? — насмешливо осведомилась Кэтрин.

Он продолжал сверлить ее немигающим взглядом.

— Как ты смеешь говорить дурно о мертвых?

— Только не надо корчить из себя святошу! Биллу давно уже все равно! — фыркнула Кэтрин. Обида нестерпимо жгла ее. Она не нужна Ларри. Он просто ее использовал! Снедаемая ревностью, Кэтрин добавила: — Если не веришь мне, спроси у Джейн. Хотя, полагаю, она давно тебя бросила. Что ж, я ее понимаю.

Он посмотрел на нее с такой ненавистью, что Кэтрин содрогнулась.

— Ах ты дрянь, — процедил Ларри сквозь зубы. — Ты отлично знаешь, что Джейн уже много лет нет в живых.

Клокотавшая в ее груди злость, подогреваемая ревностью, куда-то испарилась.

— Не может быть… Когда? Как? — пробормотала Кэтрин, глядя на Ларри округлившимися от ужаса и шока глазами.

— Браво, ты замечательная актриса. Не прикидывайся, что ничего не знала! Мистер Торн написал тебе, что яхта, на которой находился Билл, перевернулась и затонула. Джейн была с ним.

— Он ни словом не упомянул об этом… — пролепетала Кэтрин. — Он написал, что Билл утонул. Что он искал смерти из-за того, что я бросила его. Он проклял меня и пожелал гореть в аду.

— Судя по всему, мы совершили ошибку, возобновив наши отношения, — сказал Ларри.

Не так давно он причинил ей боль, обвинив в корысти. Но это были цветочки по сравнению с тем, что испытывала она теперь. Взглянув на смятые простыни, Кэтрин едва не разрыдалась. Занимаясь с ней любовью, Ларри ни на минуту не забывал, что она виновница смерти его возлюбленной! Эта мысль была невыносимой.

Кэтрин почувствовала, как его рука легла ей на плечо. Она стряхнула ее и сказала, не поднимая головы:

— Мне нужно в душ.

В зловещей тишине она прошла в ванную и закрыла дверь на задвижку. Отвернув кран с водой, Кэтрин дала волю слезам.



15



Ларри гнал машину как безумный и, только когда чудом избежал неминуемого, казалось, столкновения с грузовиком, опомнился и сбавил скорость. До сих пор все, что он делал, ему удавалось. Кроме отношений с Кэтрин. Похоже, между ними все кончено.

Ларри сразу понял, что ее рассказ о Билле и Джейн — правда. Но уязвленная гордость не позволила ему принять такую правду, и всю силу своего необузданного гнева он обрушил на Кэтрин, которая пострадала в этой истории не меньше него.

Ее откровения открыли ему глаза на многое. Его помолвка с Джейн растянулась на несколько лет. Ларри было с ней хорошо, но встречались они редко, не чаще трех-четырех недель в году, когда он наведывался в Австралию.

Он по-своему любил Джейн, но женитьба на ней в его ближайшие планы не входила. Он много работал, расширял свой бизнес. Связь с Джейн устраивала Ларри тем, что, занятая артистической карьерой, которую он щедро спонсировал, Джейн на браке не настаивала. Этакое взаимовыгодное сосуществование.

Но после разрыва отношений Кэтрин и Билла Джейн начала проявлять интерес к замужеству и просила его назначить дату свадьбы. Вероятно, ее настойчивость была спровоцирована стремлением Билла сделать ее своей женой.

Немудрено, что Кэтрин не желала приезжать на ранчо своего отца. Слишком болезненные воспоминания были связаны у нее с этим местом и с его обитателями.

Ларри съехал на обочину и остановил машину. Ему необходимо было успокоиться. Оглядываясь назад, он осознавал, что обращался с Кэтрин несправедливо, и боялся, что после последней ссоры она вряд ли захочет с ним разговаривать.

Оставалось только удивляться, как при всей своей воспитанности и широких взглядах он вел себя с женщиной, которой дорожил, будто какой-нибудь тупоголовый деспот.

Да, Кэтрин единственная женщина, которой он дорожил… Вот и ответ на его вопрос. Ларри решительно завел двигатель.

Кэтрин повесила телефонную трубку и чертыхнулась. Конечно, она догадывалась, что в сезон отпусков с билетами не просто. Ближайший рейс, на который ей предложили билет, вылетал послезавтра утром.

Придется остаться здесь еще на сутки. Кэтрин знала, что вряд ли сумеет найти в Майами свободный гостиничный номер без предварительного заказа, а торчать в аэропорту больше суток ей претило. Ларри и без того доставил ей массу неприятностей и боли. Больше она страдать не намерена.

Кэтрин нестерпимо хотелось сбежать из этого дома, но гордость не позволяла ей прибегнуть к последнему средству. Она не доставит Ларри такого удовольствия. Она снова обрела контроль над своими чувствами и жизнью. Кэтрин уже уложила свои вещи и перенесла из спальни Ларри в одну из свободных комнат. Войдя, Кэтрин разулась и рухнула на кровать. До ужина она отсюда не выйдет. Видеть самодовольное лицо Ларри ей было невмоготу.

Когда Кэтрин спустилась на первый этаж, слуга доложил, что ужин накрыт на террасе. Ей очень хотелось есть, но, увидев за столом Ларри, Кэтрин едва не повернула обратно. В светлом костюме и в черной рубашке, Ларри был чертовски привлекателен. Он поднял на нее глаза, сердце Кэтрин предательски подскочило, и она поспешно отвела взгляд.

— Я не был уверен, что ты останешься, — произнес Ларри мягко.

— Мой самолет улетает послезавтра утром. Здесь достаточно места для нас обоих. Мы можем даже не встречаться. В конце концов мы взрослые люди и должны спокойно отнестись к завершению короткого романа.

— Весьма разумно, Кэтрин. Присаживайся и позволь налить тебе вина. Я знаю, что ты не откажешься.

Она села и взяла наполненный бокал. Ничего, послезавтра ты уедешь, и все будет кончено, внушала себе Кэтрин. Главное — сохранять спокойствие.

Вооружившись ножом и вилкой, она принялась есть. Ларри был необычно молчалив. Говорить им, похоже, было не о чем. Атмосфера за столом быстро электризовалась.

— Еще вина? — спросил наконец Ларри.

— Не откажусь.

Ларри наполнил оба бокала и почти залпом осушил свой.

Кэтрин чувствовала, что по какой-то причине он испытывает больший дискомфорт, чем она.

— Вино, насколько я вижу, пришлось тебе по вкусу. Ты выпил почти все, — заметила Кэтрин сдержанно, увидев, что бутылка опустела.

Ларри прищурился.

— После всего, что ты наговорила, ты не вправе меня упрекать.

Потеряв аппетит, Кэтрин отодвинула тарелку.

— Я сказала правду.

— Я знаю. Когда шок прошел, все встало на свои места. Ты была права. Джейн не спешила выходить за меня замуж, — спокойно сказал Ларри. — Что касается ее отношений с Биллом, то только слепой мог их не разглядеть. Когда я с Джейн познакомился, она представила его как своего старого друга. Уезжая, я даже просил Билла за ней присматривать.

Ларри горько рассмеялся. Уловив в его смехе боль и обиду, Кэтрин невольно прониклась к нему сочувствием.

— Они не заслужили смерти, но об их уходе я не сожалею. Я сожалею об одном: что ты оказалась невинной жертвой в этой печальной истории.

— Да, но теперь все позади.

Кэтрин должна была бы радоваться тому, что Ларри ей поверил, но ничего такого не испытывала. Он все равно любит Джейн, а не ее. Живя надеждой, она напрасно теряла время. Предложенная им роль любовницы не по ней. Это шло вразрез с ее идеалами, с моралью и в конце концов погубило бы.

Она встала.

— А теперь прости.

— Нет! — Ларри порывисто вскочил, опрокинув стол. — Это ты меня прости, Кэтрин. — Кроша осколки стекла, он шагнул к ней и положил руки ей на плечи. — Ты выйдешь за меня замуж, Кэтрин?

Кэтрин смотрела на него широко распахнутыми расширенными глазами, не в состоянии поверить в услышанное.

Не отрывая от нее взгляда, Ларри твердо повторил свой вопрос:

— Ты выйдешь за меня замуж, Кэтрин? Забудь обо всем, что я наговорил тебе сегодня. Забудь обо всем, кроме нас с тобой.

Ее мечта сбылась. Но слишком поздно, с грустью подумала Кэтрин. Она не хотела быть второй. Даже для Ларри.

— Нет, прости.

— Почему? Ты ведь не станешь отрицать, что нам хорошо вдвоем!

— Не стану. Но я знаю, что ты любишь Джейн. Всегда любил ее и будешь любить, — тихо произнесла Кэтрин. — Я не могу конкурировать с призраком.

— С каким призраком? — не понял Ларри. — Я никогда не любил Джейн. За те две недели, что мы провели вместе, я занимался с тобой любовью чаще, чем с ней за все годы.

— Опять секс! — Кэтрин горько усмехнулась.

— Господи, я опять все испортил!.. — простонал Ларри и обнял ее за талию. — Черт с ним, с сексом! Я имел в виду любовь. Я люблю тебя, Кэтрин.

Его взгляд, его долгожданные слова возродили в Кэтрин надежду, но она боялась поверить своему счастью.

— Но вы были обручены, — напомнила она.

— И что? Я не любил Джейн, во всяком случае так, как должен мужчина любить женщину, которую хочет видеть своей женой. Так, как люблю тебя. Ты это знаешь, Кэтрин, мне тебя всегда мало.

Ларри подкрепил свои слова долгим поцелуем.

— Это ничего не доказывает, — пробормотала Кэтрин, когда он дал ей возможность дышать.

— Это доказывает то, что я хочу тебя безумно. Неужели ты полагаешь, что, любя Джейн, я бы мог довольствоваться лишь краткими встречами? Наш так называемый роман длился так долго только потому, что нас обоих это устраивало. Когда я понял, что ничего путного у нас с Джейн не получится, то в силу мягкости характера не стал разрывать отношения из опасения причинить ей боль, нанести удар по ее самолюбию.

— В силу мягкости характера? — Кэтрин усмехнулась, и ее брови скептически взметнулись вверх. — Но со мной-то ты не очень церемонился.

— Ты права. — Ларри поморщился. — По правде говоря, меня в первую очередь интересовал бизнес, все остальное имело второстепенное значение. Что до Джейн, то я считал, что из нее получится хорошая, вернее удобная, жена. Но, поверь, Кэтрин, до встречи с тобой я не представлял, что такое любовь. И не верил, что она существует.

Кэтрин захлестнула волна неистового счастья. Она смотрела на Ларри, но не могла вымолвить ни слова.

Ларри взял ее за руку и повел в гостиную. Усадив Кэтрин на диван, он налил себе бренди и залпом выпил. Кэтрин наблюдала за ним сияющими от счастья глазами.

— Я, наверное, веду себя не так, как надо, Кэтрин. Но ты должна мне поверить. — Ларри подошел к ней и, присев рядом, взял ее руки в свои. — Я люблю тебя и хочу, чтобы ты вышла за меня замуж.

Прежде чем Кэтрин успела что-либо сказать, он вынул из кармана брюк коробочку и открыл ее. Кэтрин ахнула. На черном бархате лежало сверкающее бриллиантами кольцо. В этот миг все ее сомнения развеялись. Ларри действительно хочет, чтобы она стала его женой! Кэтрин заглянула ему в глаза и увидела в них любовь и… не характерную для Ларри неуверенность.

— Ты купил мне кольцо? — спросил она дрогнувшим голосом. — Но сегодня днем…

— Сегодня днем я вел себя как кретин, — перебил ее Ларри. — Я твердо решил просить тебя переехать жить ко мне, но боялся, что ты откажешься. А также боялся, что, согласившись, ты через какое-то время сбежишь от меня. Тем более что и ты, и твоя мать, бросили когда-то мужчин, с которыми связали свои судьбы. Так что я чувствовал неуверенность, волновался и совершал одну ошибку за другой.

Кэтрин улыбнулась — в ее представлении Ларри и неуверенность были несовместимы.

— Странно это слышать.

— Потом, когда ты рассказала мне о Билле и Джейн, я рассвирепел, сел в машину и помчался куда глаза глядят. Это помогло мне снять напряжение и прочистило мозги. Я заехал в ювелирный магазин и вот… — Ларри вынул кольцо из коробочки и осторожно надел его на палец Кэтрин. — Ты выйдешь за меня замуж, Кэтрин, потому что ответ «нет» меня не устраивает. Я сделаю все, чтобы ты меня полюбила, даже если мне потребуется для этого целая жизнь.

— Да, только для этого тебе ничего не надо делать, — пролепетала Кэтрин. — Я уже люблю тебя.

Ларри поднес ее руку к губам и поцеловал.

— Я не представлял, что смогу кого-нибудь полюбить, как полюбил тебя.

Она провела пальцами по его щеке.

— Ларри, ты вызываешь у меня восторг, приводишь в ярость и сводишь с ума, но я влюбилась в тебя сразу, как только увидела в офисе в Мельбурне.

— У меня такое чувство, что я всю жизнь ждал встречи с тобой.

— А когда ты понял, что полюбил меня? — спросила Кэтрин.

— Наверное, несколько часов назад, когда вернулся домой. Но подозреваю, что на самом деле это произошло гораздо раньше, только я не хотел признаваться себе в этом. Возможно, со дня первой встречи с тобой. Ты была тогда совсем ребенком, чтобы думать о замужестве, и я испытывал к тебе жалость. Но в тот день, когда ты появилась у меня в офисе, я не мог оторвать от тебя глаз. А ты держалась холодно и отчужденно.

— Я была уверена, что ты женился на Джейн, и сочувствовала тебе.

— Ты мне сочувствовала?! — воскликнул он, и на его лице отразилось искреннее удивление. — Боюсь, что мне еще никто не сочувствовал, и не уверен, что мне это нравится.

— Не волнуйся, — успокоила его Кэтрин. — Очень скоро я выкинула эту глупость из головы и не могла придумать для тебя достаточно жестокой пытки, которая меня удовлетворила бы.

— Вспоминая свое поведение, я не могу тебя винить, — простонал Ларри. — Ты меня совершенно очаровала и смутила мой разум настолько, что я потерял способность трезво мыслить. Я не собирался заключать с тобой фиктивный брак, но после того, как ты меня отвергла, я постоянно ловил себя на том, что снова и снова предлагаю тебе выйти за меня замуж. Вероятно, уже тогда я понял, что люблю тебя, но боялся даже себе в этом признаться.

Ласки Ларри увели Кэтрин в волшебный мир чувственных ощущений, получивших новую остроту после взаимного признания в любви. Любовь открыла им новое измерение, где их тела обрели невесомость, а души слились в одну.
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